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vested in him by section 89 of the Marketing Act, .1968. 
(Act 59 of. 1968), made the regulations set’ out in ‘the 
Schedule hereto. 
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- Definitions. 7 my Ne, LS , 
1, In these regulations; unless. inconsistent with the context, aw 

_Shall have-a corresponding meaning and— 
“consignment” means a 

. such ; specified milk product; 
“Department” means the Department of Agricultural Economics and Marketing; 

means the Director of the Division of Inspection Services of the Department; 
“Director of Inspection Services”. 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE 
. EN -BEMARKING © 
No.’ R. 716. 6 April 1979 

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE 
-KLASSIFIKASIE, SAMESTELLING, GEHALTE, 
-VERPAKKING EN.MERK VAN VARSMELK EN | - po 
SEKERE GESPESIFISEERDE MELKPRODUKTE : ..’ 
BESTEM, VIR VERKOOP IN DIE REPUBLIEK | 
VAN SUID- AFRIKA | 

As’n Nuusblad by die Poskantoor Geregistreer - vos 

Die Minister van Landbou het, , kragtens die bevoegd- ko 
heid hom. verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet, ..;_ oo 
1968: (Wet 59 van’ 1968), die regulasies i in die Bylae ae 

hiervan’ uiteengesit, gemaak. 

A, BYLAE 
INHOUD. i 7 

Los SO - Regulasies 

‘| Woordomskrywings........ 6s. 0cee cece weet eeee ves od 

re DEEL 1 i 
. Algemeen... -...secceeeeeteetsee deere ete ieee 2-4 

DEEL It WON 
Klassifikasie, samestelling en gehalte............ beeen : ‘5 . 

DEEL Il 8 

Verpakking en 1 merkyereistes deen eeeees he wee beedas 69 

| DEEL Vv 
Diverse bepalings. Leh eeneavnvlevere: Yl ececevdees 10... 

ord or. expression. to which a a meaning has been assigned i in the Act, 

y- 

“dry matter” means all the components of fresh milk or a specified milk product excluding the moisture; —_- “3 
ed in quantities as prescribed in terms of the- Foodstufls, Cosmetics . 

“food additives” means additives as defined i in, and permitt 
and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972); 

’ “homogenise” means treatment 
subsequent fat separation is retarded; 

by means ofa physical process which reduces the size of the fat globules to such an extent that : 

: inspector” means a ‘person designated a as an inspector in terms of section 85 of the Act; “impurity” means any foreign substance in relation to the product concerned that is not a food additive or: manufacturing agent; : ‘low fat” or “half cream” means fresh milk: or a specified ‘milk product from which part of the fat has been removed; “milk fat’. or “butterfat” means the fat of milk; -.. 
“pasteurise” means heat treatment to‘such an extent that al | pathogenic and the bulk of micro-organisms are destroyed without wee marke d changes i in: the composition and taste ofthe product and which. yields a negative phosphatase result; 

~ TOBA Be 6396-1 

quantity of an’ ‘identical production’ lot of the same e fresh milk or specified milk product; ora 2 class of / . i
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“raw”, in relation to— © 
~ oe ’ 

é 

(a) fresh milk, means fresh milk not pasteurised or sterilised; and - ST, 

: , - . . . st . 4 

(b) a specified milk product, means a specified milk product manufactured from raw milk; 

“skim(med)”. or “fat free” means fresh milk or a specified milk product from which the bulk of milk fat ‘has been removed; 

‘ 
‘ “solids non-fat” means the dry matter other than the fat; 

“specified milk product” means low fat fresh milk, skim(med) fresh milk, reconstituted milk, reconstituted skim(med) milk, 

cream, buttermilk, sour milk, sour skim(med) milk, yog(h)urt, fruit yog(h)urt, flavoured yog(h)urt, cream cheese, cottage cheese, 

condensed milk, whole milk powder, low fat milk powder, skim(med) milk powder, malt milk powder, buttermilk powder, whey 

powder and butter oil; - ~ . 

“sterilise” means heat treatment of a hermetically sealed product to such a degree that it is free from spoilage by micro-organisms 
for a period of at least 14 days at a temperature of 30-1 °C; . , : : . . 

“the Act” means the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968); 
“trade name” and “trade-mark” means the name or mark approved by the Departement; 

“ultra high temperature” or “(U.H.T.)” means heat treatment for mere seconds at temperatures above 130 °C; and aseptically 

packed so as to ensure that it is free from spoilage by micro-organisms for a period of at least 14 days at a temperature of 30-1 °C; 

“whey” means the portion of milk drained off from the curd during the process of cheese manufacture: 

PARTI 

GENERAL 

Purpose of regulations 

2. These regulations have been made for the purpose of the prohibition imposed in terms of section 84 of the Act, on the sale of 

’ fresh milk, and specified milk products in the Republic. : . oo : 

Inspection 

3. (1) An inspector may for.the purpose of inspection open as many. containers in any consignment of fresh milk or specified milk 

ptoducts as he deems necessary and examine the contents thereof and remove, keep or preserve samples of such contents for the purpose 

of further examination or analyses. , oe 7 

(2) An inspector— 

_~ (@) may in the presence of the seller or anyone of his employees take a sample and if necessary add a suitable preservative; mix 

it thoroughly and thereafter divide it into three more or less equal smaller samples and seal each portion in a suitable container; 

(b) shall hand one of the smalier samples mentioned in (a) to the seller or his employee, examine and analyse one of the other or 

_have it examined and analysed whilst the third is safely kept as a reference sample; and . : 

(c) shall, if his finding is disputed, have the reference sample examined or analysed by a person or an organisation approved 

by the Secretary of the Department or by an officer of the Department nominated by him. 
: - \ 

. (3)An inspector’s findings in regard to the containers or the contents thereof inspected and examined by him in terms of subregulation 
(1) shall apply as his decision in respect of the whole consignment from which such containers were drawn. 

Appeal 

4. (1) Any person who wishes to appeal in terms of section 85 (3) of the Act against any decision or action of an inspector in terms 

of regulation 3 (3) shall, within three days of the date of such decision or action, lodge and. deposit with such inspector or at any office 

of the Division of Inspection Services of the Department a written notice of appeal and a deposit of R30 in respect of each separate con- 

signment involved in such appeal:-Provided that if such written notice and such deposit are not lodged and deposited within the prescribed 

petiod, the right of appeal in terms of this regulation shall be forfeited. - ‘ 

(2) An inspector may for identification purposes place any mark or marks he deems necessary on the containers of fresh milk or a 

specified milk product which is involved in an appeal and such fresh milk or specified milk product shall not without the permission of 

the inspector be removed from the place where it was inspected or where it is stored. . 

(3) In the case of fresh milk-or specified milk products mentioned in regulations 5 (2) (a) to and including 5 (2) (n) such an appeal 

shail be decided within two days (excluding Saturdays, Sundays and public holidays) and in other cases within 10 days (excluding Satur- 

days, Sundays and public holidays) of the day on which it was lodged, by a person or persons appointed by the Secretary of the Depart- 

ment or by an officer of the Department nominated by him, and the decision of such person or persons shall be final. 

(4) The person or persons thus appointed shall notify the appellant or his represeritative of the time and place determined for the 

appeal to be considered. : ‘ Lo, an 

(5) After the fresh milk or. specified milk product involved in such an appeal has been presented and identified at the said time and 

‘place, such person or persons may instruct all other persons to leave such place. . 

(6 (a) If an appeal is upheld, the amount deposited in respect thereof shall-be refunded to the appellant. 

(b) if an appeal is dismissed, or if ‘the fresh milk or specified milk product concerned. in an appeal is not produced at the time and 

place appointed for such appeal to be considered, the amount deposited in respect thereof-shall be forfeited.  



“5. (1) Fresh milk or specified milkproducts or a-class thereof shall be free from impurities. 

é 
x 

CLASSIFICATION, CO 
PART II 

(2) The compositional and quality requirements for. fresh milk and specified milk products are‘as follows: 

MPOSITION AND QUALITY 

Requirements to which products and classes of products shall conform 
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“4 3) |- 4 3 6. 7 8 9 10° 

Product Class of product i : ; ; Minimum | Minimum a po oO _Minimum | ‘Fruit. | Reichert-. | Milk fat mille milk -pH- Freezing | Maximum | maximum | Solubility |. -- 
matter. ’ content , Meissl content nonefat protein Blue. Point “'e ontent scorched. index: mf General requirements . . (mm) * (m/m) value ~* (m/m) content content ° / °C (m/m) particles maximum Lo. no 

oe oe (mim) | om) oe 
2, Fresh nik i.e. milk, from —. * ‘None. eo. “At least 8.3% 3,0% : 6,5-6,8 Not _ a ‘¢ Te shall not’ élot on’ w ity ny consti- |- : 3, exceedin : i oiling. a tuent has been removed.or to which . . % . 0.530 - “G . -no quantity of any milk constituent L Do ‘ : ‘ ‘ has been added; or milk from y ‘ which no quantity. of any con- ' 

stituent has been removed, except : : 
cream, or. to which no quantity of . 
any milk constituent has been - 
added, except cream .and | is ~ . : intended for human consumption, . 

y in the form of milk or for house- ‘ o 
hold purposes: Provided that bulk : : ‘ : x milk intended for further proces-. |- ' : ‘ 
sing is excluded hereby “- he sta ; : Bo , 

% (©) Low - fat fresh milk i.e: = oe None * 2 1 1,541,8% | .8,5% 3,0%: 0,5-6,8 Net + * \* Tt shall not clot on | resh milk from which no quantity ” . : ep a. : | exceeding os oiling. woe of any constituent except cream ! te —0, . wo ~ has been removed or skim(med) te ~ x fresh milk to which no quantity of 2 * any milk constituent except cream, . . : 
* has been added, and is intended for \ ~ 
human consumption in the form of - : low fat. milk or for household , Loe 
purposes a / |. ‘i . . / Q , 
fede) Skimmned) «fresh mille. — * None wo] Not 8,6% 3,0% 6,5-6,8 Not * * x “Tt, shall ‘not clot on resh milk or low fat fresh milk |. . i: + | exceeding. ' : : exceeding oiling. :~ . : . from which no quantity or any.|’ ‘0,5% —- m ~ —0,530 ot constituent has. been removed |’ -, i : . except cream and is intended ‘for ’ AN human consumption in the form | . of skim(med) milk or for house- - 
hold purposes _ : : : | . us , . / . 

(a) Reconstituted mitk—a com- | (i) Full." reconsti- | *° None _ en At least 8,3% ~. 3,0% 6,5-6,8 Not * *. . It shall not ‘clot on pound of milk solids and water +, 7) tuted milk qeolos : . ‘ 3,3%. : exceeding ey boiling. «= oe 

Gi) Low fat recon-| = * None > “oe | 1,5-1,8% 8,5%: 3,0% 6,5-6,8 Not . * ~  * As for (i).- 
- stituted miik : so : : se . ces . : exceeding : chor, | oe “ 

Lo . Se po . | . ; —0,530 a. ae 

(©) Reconstituted . skim(med), — * Noné eC Not - 8,6% 6 3,0% 6,5-6,8 Not * ae *, It shall: not clot on’ milk—a compound of skim(med) ’ : exceeding wo a exceeding oo boiling. ~ 
milk solids and water:: - - of 0,5% - a .-0; . er 

  * Denotes no specification... ~ ” 
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Requirements to which products and classes of products shall conform ‘ 
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| 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 - 12 

_— : Minimum se 
Product Class of product sat . Minimum : 

. ee Fruit, Reichert- Milk fat anil milk H- Freezing Maximum Maximum Solubility 

/ matter content Meissl content non-fat protein oh e: point content scorched index: mi General requirements 

(m/m) (m/{m) value’ (m/m) content aes °C (m/m) particles -| maximum : . 

(n/m) mam, 

é «@) create ihe liquid Pro- G) (Whipping) * None * At least * * 6,5-6,8 * * * * None. 
uct, rich in fat, obtained after the cream ° 35% ' . 

skimmed milk has partially been | (ii) Dessert cream * None. _* At least * * 6,5-6,8 * * i * None. 

removed from milk either mecha- : : : 20% : . 

nically or in a natural way and is | (iii) Coffeecream... * None * 12-<20% * * 6,5-6,8 * * * * | None. 

intended for human consumption So, * None * At least * * Below * * * * It shall be soured by | 

in the form of cream or for house- 20% 5,5 inoculation _ thereof 

hold purposes (iv) Cultured cream with a lactic ' acid 
producing _—_ culture. 

(v) Sour cream... . * None * At least * * Below * * * * It shall be soured in a 

20% 5,5 ' natural way. 

(g) Buttermilk—ie. either the di) Fresh buttermilk * None * * 6,0°% * * * * * * Obtained from the 

milky be-product of the butter- 
butter making pro- 

making process which may be con- 
: _ CESS. 

centrated or pasteurised milk or | (ii) Sour buttermilk * None * * 6,0°% * Below * * *. * . | As for Gi). 

reconstituted milk of varying fat 2 : 

content (iii) Cultured butter * None * * 8,5% * Below * _* * * Tt shall be soured by the 

mi : . 6,0 : inoculation _ thereof 

. . 
with a butter culture. 

(h) Sour milk—i.e. fresh milk or @) Sour milk....... * None * d At least 8,5% * Below * * - * * None. 

low fat fresh milk soured by lactic . 5% 5,5 

acid fermentation Gi) Cultured sour * None * Ak least 8,5% * Below * * * ed It shall be pasteurised 

milk . 1,5% . 5,5 “taille inoculated with 
a culture to develop a . 
desired microbiolo- 
gical flora under con- | 

. . trolled conditions. , 

Gi) Sour skim(med) milk—i.e. @) Skim sour * ’ None * 0-0,5°% 8,6% * Below * * * * ‘| None. 

skim(med) milk soured by lactic 5,5 ° . 

acid fermentation (ii) Caltyred skim- * None * 0-0,5°% 8,6% * Below , * * * * As for h (ii). 

med) sour mi ’ 

G) Jog(h)urt—i.e. coagulated @ Full (cream) * None * At Jeast 8,2% * * * * * * Tt shall— 

product of milk with or without yog(h)urt 3,0% . (01) be soured by 

concentration, skimming or the ' 
inoculation with _.a - 

addition of milk constituents, ~ 
yore culture. 

obtained through lactic acid fer- 
” (02) Contain abun- 

mentation by means of Lacto- 
dant _Viable micro- 

bacillus bulgaricus and Strepto- . 
_ , organisms. 

coccus thermophilus cid) tow fat yog- * None * 1,5-2,7 8,2% * * * * * * | As for @. 

(burt 
Gii) Skim(med) yog- * None * 0-0,5% 8,2% * * * * * * As for (i). 

(b)urt                           
  

* Denotes no specification. 
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: L ‘ Requirements to which products and classes of products shall conform . . . 

1° |. 2 a or nr 5 . 6 * 7 8 a ee u 12 
. Minimum ws . op : Product™ Class of product Fai : . _ * Minimum . i: . ae : . . : . Minimum Fruit’ ’ Reichert-. | Milk fat anil milk pH. |. Freezing Maximum Maximum | Solubility no . mu att on content . ~ Mei ssl cone non-fat _ Protein value >| Point content scorched | index: mié. General requirements . : ~ -. t tent o particles maximum ae ae . (n/m) (m/m) , value m/m content " Spntent : ° (n/m) 

7 : : r  @n/m) my . : 
« Fruit yog(hjurt—ie. yog-| (i) Full” (cream) *. 8-30% = At Acast 63% * * * As for (j). (h)urt to which a anantity of fruit fruit yog(h)urt . 2,5% : oo has been added Gi) Low fat fruit; . -* 8-30% * 1, o< 2,5% 6,3% * * * As for (i). 

yog(h)urt . 
. , iii) Skim(med) milk * , 830% * 0-0,5% © 6,3% * * * As for (i). 

fruit yog(h)urt : : ' 

d Flavoured yog(h)urt—i.e..| G) Full (cream) * None *- at least 8.2%, * * * ‘AS for @. yog(h)urt which is flavoured only Gaxoured yog- / 3,0% ! . : 
jurt . : . . woe Gi) Low aft one * None * 1,5-2,7 % 8,2% * * * As for (i). _ voured yog(h)urt ae 

eye (iii) Skim(med) _ fla- * None * 0-0,5% 8,2% * * * As for (i). - 
" voured pene , . . 

, (m) Cream cheese—i.e. cheese — 35% ’ None * At least * * . .* x None.» manufactured mainly from cream 60%t . 

(n) Cottage cheese—i.e. a pro- @ Creamed cot- 25% None * 45=< 60 %t * * + * None. duct. of milk, partially or com- tage cheese 7G 
pletely skim(med) milk, butter | (ii) Medium fat cot- 23% None * 25-—-<45 Yt * * * * None; . milk, or a combination of the said tage cheese : . . . products manufactured by coagu- { (iii) Low fat cottage | 20% None * 10-<25 %t * * * e None: lation through souring with or cheese ' : . . without the addition of rennet and | (iv) Fat free cottage 18% None * 0-< 10% * * ‘ * None. draining of the whey up to the cheese : : . desired firmness after which cream 
may be added ‘and is ready for. 
consumption directly after manu- 
facture without any essential ripen- 
ing 

() ‘Condensed milk also-known | (i) Sweetened con- “ as ‘concentrated or evaporated densed milk: - ‘ : uo so milk—i.e. a liquid concentrated (01) Full (cream) 28,0% _ None * At least * * * * None. product obtained either by lower- : condensed . nO “80% we ing the moisture content of. fresh mik . - . , . . - milk, high fat fresh milk, low fat (02) Low fat 26,0% ‘None . * 1-<8,0% + * ¥ * None. - fresh milk or skim(med) fresh milk, | condensed : oot : an .or reconstituted from milk con- . : stituents or both . (03) Shina(med) 24,0% None * Less than ,* * + * None. : condensed 1% : . oo mil 
% (ii) Unsweetened : 

condensed milk: Lo . . : (01) Full (cream) 25,0% - None * At least * * * + None. ~ ' , condensed : : 7,5% / 7 

' (02) Low fat 23,0% . None . * 1-<7,5% * * * * None. condénse: : : , mi : 
: (03) Skim(med) 20,0% None * Less than * * + * None. : condensed \ 1% 5 4 

  * Denotes no specification. - 
_ In the dry matter. 
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Requirements to which products and classes of products shall conform 

  

  

  

    

  

  

  

  

  

~ ° 1 2 3 4 5 6 7 :8 9 10 11 12 

Minimum cae 
Product Class of product as ut . Minimum . . + 

Minimum | gruit | Reichert- | Milk fat anilk milk = Freezing | Maximum | Maximum | Solubility 
an att mid content Meissl content non-fat protein Oilue point content scorched index: mi General requirements 
(mim) (m/m) value (m/m) content coment - . ¢ (m/m) Particles maximum : 

(n/m) mayen, , 

(p) Whole milk powder—i.e. the @ Spray dried.... * None * 26-40% * * * * 5,0% Dise C 1,0 It shall be manufactured 

powder obtainéd by drying milk - . co according to the spray 
: . | : drying process. 

Gi) Roller dried.... * None * 26-40 % * * * * 5,0% Disc C 15,0 _It shall be manufactured, 
: , . ° / . according to the roller 
. - - . : drying process. 

Gii) Instant........ * None * 26-40% *, * * * 5,0% Disc C 1,0 It shall be manufactured 
. according to the in- 

stant drying process. 

(q) Low fat milk powder—i.e. Gi) Spray dried. . . * None * 10-15% * * * * 5,0% Dise C 1,0. It shall be manufactured 

the powder obtained by drying low : : according to the spray 

‘at mil ‘ying process. 

’ Gi) Roller dried. ... * . None * 10-15% * * * * 5,0% Disc C 15,0 It shall be manufactured 
. ‘ according to the roller 

: ying process. . 
Gii} Instant........ * None * 10-15% * * * * 5,0% Disc C 1,0 Yt shall be manufactured 

: . according to the in- 
stant drying process. 

(x) Skim(med) milk powder— (i) Spray dried.... * None * Not * * * * 5,0% Disc C 1,0 It shall be manufactured 

ie. the powder obtained by drying exceeding . according to the spray 

skim(med) milk . . 3% . drying process. 
Gi) Roller dried... . * None ¥ Not * * * * 5,0% Dise C 15,0 Tt shall be manufactured 

exceeding according to the roller 

. . 33% : drying process. ~ 
Gii) Instant......... * None * Not * * * + 5,0% Dise C 1,0 Tt shall be manufactured 

’ exceeding : according to the in- 
2 stant drying process. 

(s) Malted milk powder—i.e. the —_ 25% None * At least * * * * 5,0% * * * 

powder obtained by drying milk ~ 7,5% \ 
to which malt was added : 

(t) Buttermilk powder—i.e. the — + None * ial * * * * 5,0% * * * 

powder obtained by drying butter- 
milk . / 

(u) Whey powder—i.e. the pow- — * None * Not * * * * 5,0% * * * 

der obtained by drying whey exceeding : 
1,5% 

{v) Butter oil—also known as — * None 23-34 At least * * * * 0,5% + * * 

“ghee” or “anhydrous milkfat”— : 99,3% 
i.e. the most pure form of milk fat                           
  

* Denotes no specification.   
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Exemption / 

6; Notwithstanding anything to the contrary - in these regulations, fresh tnilk and specified milk products sold in. the containers of 
the buyer shall be exempted from the prescribed packing and. id marking requirements on. condition, that such fresh milk and specified milk 

es, . PART mm 

“products are not intended: for resale or are resold, - 

Packing requirements 

7. Fresh milk and specified milk products shall be packed i in 1 suitable containers which will protect such fresh milk ‘and specified a 
milk products against contamination and deterioration under normal conditions of storage, handling and transport. 

Marking requirements , 

8. Containers or the lids of containers containing fresh. milk or specified milk products shall, for identification purposes be marked 

| 

in clear legible letters with— . 

(1)-(@) the name ‘and address or ‘trade name or “trade mark of the manufacturer, packer or. distributor: Provided that, the manu-* 
_ | facturer or place of packing, shall be identifiable; 

PACKING AND MARKING REQUIREMENTS 

(b) a humber or code indicating the production lot and date of. manufacture or packing: 

(c) the name of the ‘country of origin or the word “Imported”, if imported; 

A 

- 

\ 

(2) food additives, excluding manufacturing agents in descending order. of mass or volume; , 

(3) the word “sweetened”. if it Contains added sucrose; and 

_ (4) the following additional marks: 

  

  

  

* Denotes no srecifcation, 

, 

  
  

cheese” 
-     

/ Marks 

Product ; , - oe, oo , Name of product or class of product : Ketone / 
/ (as the case may. be). 70 Processing Other 

(a) Fresh milk........ Milk” /“Whole milk”/“Full cream milk”: “Pasteurised”, ~. “‘sterilised’’, | ““Homogenised” 
, _ | Provided that the word “High fat milk” or a cattle | © “U.H.T.” or “raw” (optional) 

breed name may be used if such milk has a milk fat | — a 
: content of more than 4% (m/m). . an Oo . 

-(b) Low fat fresh milk. | ‘Low fat milk”. 2.0.0.0... cc cscs e cece erent e ences As for (a).....5.. Leesdeeees As for (a). ° 
(c) Skim (med) fresh “Skim(med) milk” ibe e sete ee eeeeeebnevensnenees As for (@).....+... rere * 

milk - oo. _ : . . 

(d) Reconstituted milk. (i) “Reconstituted milk”’..... beeeee beeen beneuae * ’ As for (a). 
| -Gi) “Low fat reconstituted milk” * As for (a). 

(e) Reconstituted skim-- “Reconstituted skim(med) milk” eeesetas Se aeawabeee om . * 
(med) milk . ; : ae 

(f) Cream...... Levees ‘| @ “(Whipping) cream” eee ieee weveseeleasce | As for (a)...... Le eeee wleeeee * 
. Gii) “Dessert cream”......... 0... ccc eee Severs oe 1 AS for (@). cece cece ieee | 7 * 

. (iii) “Coffee cream”..........0..050. beeen naan "As for (@).....2.. cc eceeees . * 
, (iv) “Cultured cream’?......... 0202s eevee ee 1...» | Raw if applicable..;...:.... % 

7 . . . (v) “Sour cream” ...... 0.0... eee Vinee eeeenee Raw if applicable........... * 
-(g) Buttermilk........ | @ “Fresh buttermilk”................ dee e tenes Raw if applicable........... * 

. : 21 Gi) “Sour buttermilk”. .......... tisceeececeesess | Raw if applicable........,.. * 
~ | Gii) “Cultured buttermilk” .....0. cc eae . + , * 

(h) Sour milk........ ce @) “Sour milk”’/“Maas”/“Amasi” ce seeeecene woe. | Raw if applicable. sinew neon * 
: : . | Gi) “Cultured milk’’/“Maas’/‘‘Amasi”..:.....6... [0 7 Re * 

@) Skim(med) ~ -sour (: “Skim(med) sour. Moni” *Skim(nid) maas”/ Raw if f applicable. saeneenenes * 
. milk ; se ” “Skim(med) amasi” - Se 

: : ’ di) “Cultured skim(med) milk”’/“Skim(med) maas”/ * * 
; . “Skim(med) amasi”’ ; pe 

G) Yogth)urt......... - @) “(Whole milk/Full cream) yog(h)urt” veeebae .. | Raw if applicable........... * 
: Gi) “Low fat yog(h)urt”’.. 0... eee eee cee eee Raw if applicable........... * 

” ii) “Skim(med) (milk) yog(h)urt”..............0. -| Raw if applicable......:.... * 
(k) Fruit yog(h)urt.... @).““(Whole milk/Full cream) fruit-yog(b)urt” or Raw if: applicable. seen ee eenes *. 

“(Whole milk/Full cream)” plus" the name. of . 
fruit “yog(h)urt” . . 

(ii) “Low fat fruit yog(h)urt” or “Low fat” plus the Raw if applicable eeeelaneee *. 
name of fruit “yogurt” = *- , / 

(iii) “Skim(med) (milk) fruit yog(h)urt” or “Skim- Raw if applicable. . ele eeetes * 
(med) (milk)” plus the name of fruit “‘yog(h)urt” | Raw if applicable........... * 

() Flavoured yog(h)- (i). “(Whole milk/Full cream) flavoured yog(h)urt” |. Raw if applicable. Levlennacees * 
urt or “(Whole milk/Full cream)” plus the name-of ‘ 

the flavour and “flavoured yog(h)urt” 
(ii). “Low fat flavoured yog(h)urt” or “Low fat”. plus Raw if f applicable. vheeeaeeeee * 

ee name of the. flavour and “flavoured yog- . 
rt” = 

- | (ii) veouimn(med) (milk) ‘flavoured yog(h)uit” or Raw if applicable. eee we neaele x 
; Skim(med) (milk)” plus the name of the flavour : ! 

mo _ and “flavoured yog(h)urt” . 
(m) Cream cheese..... “Cream cheese”.....5 0... ccc eee ee cetenees ‘Leeee Raw if applicable... lee teeence * 
(n) Cottage cheese....., (i) “Creamed cottage cheese”:...... beneeas Leaae Raw if applicable........... * 

. . (ii), “Medium fat cottage cheese” ..b:.......0.00005 Raw if applicable........... * 
(iii) ““Low fat cottage cheese”... 0... cee een eee Raw if applicable........:.. _* 

“ (iv) “Skim(med) ‘cottage cheese”, or “fat free cottage Raw if applicable seat eeeenae *



  

  

  

  

  

8 No. 6396 _ GOVERNMENT GAZETTE, 6 APRIL 1979 

Marks 

Product ; Name of product or class of product : 
, (as the case may be) . Processing Other 

(0) Condensed milk... | @ (01) “Sweetened ‘(whole/full cream) condensed * Instructions for the 
‘ se milk” reconstitution . of 

- such product with 
water to the com- 
position of fresh 

: milk. 
(02) “Sweetened low fat condensed milk”...... * | Instructions for the 

. reconstitution of 
such product with 
water to the com- 
position of low fat 

. resh milk. : 
(03) “Sweetened skim(med) condensed milk”... * Instructions for the 

reconstitution of 
such product with 

_ water to the com- 
position of sicim- : 

‘ . med) fresh milk. 
ii) (01) “Unsweetened (whole/full cream) con- * ag for (i) (01). 

densed/evaporated milk”. . 
(02) “Unsweetened low fat condensed/evaporated * As for (i) (02). 

mi 
(03) “Unsweetened skim(med) condensed / * ‘As for (i) (03). 

evaporated milk” 
(p) Whole milk powder (i) “(Whole/Full cream): milk powder”........... Spray dried................ As for (0) @) ©1). 

: : ii) “(Whole/Full cream) milk powder”........... Roller dried................ _* 
iii) “(Whole/Full cream) milk powder”........... Instant............ dee eeeee As for (0) (i) (01). 

(a)Low fat milk | (i) “Low fat milk powder”.................. .... | Spray dried... ..........00.6 _ As for (0) G).(02). 
powder (ii) “Low fat milk powder”... - ... | Roller dried * 

ii) “Low fat milk powder”.......... bee deeeeeens Instant.........6...00 eee As for (0) (i) (02). 
(t) Skim(med) = milk | (@ “Skim(med) milk powder”................... Spray dried................ As for (o) (4) (03). 

powder . Gi) “Skim(med) milk powder”.................5. Roller dried.............0.- *- 
Gii) “Skim (med) milk powder’.................0. Instant.......... cece eens As for (0) (i) (03). 

(s) Malted milk powder | “Maited milk powder”............. 00sec cece eee ~ * ee 
(t) Buttermilk powder. | “Buttermilk powder”.............66c see e cede eens * _* 
(a) Whey powder..... “Whey powder” ..... 6c. cece cece cee eee e eee eeee * * 
(vy) Butter oil..:..... . | “Butter oil’ /“Ghee’/“Anhydrous milkfat”./....... * * 

     

  

  
  

* Denotes no specification. 

Prohibited markings 

9, No wording, illustration or other device of expression which constitutes a misrepresentation or which, directly or by implication 
creates a misleading impression of the content or which qualifies a prescribed quality or compositional requirement may appear on a 
container which contains fresh milk or specified milk product or on a notice appearing in the proximity of any quantity of such fresh 
milk or specified milk products. 

Repealing of Regulations : 

PART IV 
SUNDRY PROVISION 

10. Regulations published by Government Notice R. 1725 of 2 September 1977 as amended by Government Notice R. 1806 of 9 
September 1977 are hereby repealed. . 

Woordomskrywings 

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die Wet °n betekenis geheg is, ’n 
ooreenstemmende betekenis, en beteken— . 

“afgeroom” of “vetvry” -varsmelk of.’n gespesifiseerde melkproduk waarvan die meeste melkvet verwyder is; 

“besending” ’n hoeveelheid van ’n i 
sodanige gespesifiseerde melkproduk; 

“Departement” die Departement van Landbou-ekonomie en -bemarking; 

“die Wet” die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968); 

“Direkteur van Inspeksiedienste”’ die Direkteur van die Afdeling Inspeksiedienste van die Departement; 

“droéstowwe” al die bestanddele van varsmelk of *n gespesifiseerde melkproduk behalwe die vog; 

dentiese produksielot yan dieselfde varsmelk of ’n gespesifiseerde melkproduk Of ’n klas van 

_ “gespesifiseerde melkproduk” Jaevet varsmelk, afgeroomde varsmelk, hersaamgestelde melk, hersaamgestelde afgeroomde melk, 
room, karringmelk, suurmelk, afgeroomde suurmelk, joghurt, vrugte-joghurt, gegeurde-joghurt, roomkaas, maaskaas, gekonden- 
seerde melk, volmielkpoeier, laevetmelkpoeier, afgeroomdemelkpoeier, moutmelkpoeier, karringmelkpoeier, weipoeier en botterolie; 

“handelsnaam” en “handelsmerk” die naam of merk deur die Departement goedgekeur; 

“homogeniseer” behandeling deur middel van ’n fisiese proses waardeur die grootte v 
is dat dit daaropvolgende vetafskeiding vertraag; 

“inspekteur” iemand kragtens artikel 85 van die Wet as inspekteur aangestel; 

an die -vetglobules tot so ’n mate verklein
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fey “ 
, “Taevet” of “halt geroom’ > varsmelke of ’n  eivesificerde melkproduk ‘waarvan die’ imelkvet sedeeltelik verwyder i is; 

“melkvet’? of “bottervet” die vet van melk; “°”” , 

“onsuiwerheid” enige vreemdestof met betrekking tot die betrokke ¢ pioduk v wat nie, 2 voedseladditiet of. vervaardigingsmiddel is - 

“wide noemenswaardige verandering. indie > samestelling ei en smaak van die Produk en wat” n negatiewe fosfataseresultaat lewer: * 

o “rou”, ‘met betrekking tot— — : “s 

_@ varsmelk, . varsmelk nie gepasteuriseer of gesteriliseerr nie; en 
y 

~ )? ‘n ‘gespesifiseerde melkproduk, ’n- gespesifiseerde melkproduk vervaardig van rou mek; 

. “steriliseer” hittebehandeling van ’n ‘Jugdigverpakte produk tot so ’n mate dat dit gevrywaar is teen bederf deur mikroBreanismes 
wir? on periode van minstens 14 dae by ’n temperatupr van 30+1 °C; 

““ultrahoé: temperatuur” ‘of “(U.H.T.)” hittebehandeling vir enkele sekondes by temperature bo 130 °C en asepties verpak om te 
verseker: dat dit vry is van bederf deur mikroérganismes vir ’n periode van minstens 14 dae by ’n temperatuur van 30+1 °C; : 

  

“ “voedseladditiewe” additiewe soos gedefinicer in en veroorloof i in hoeveelhede’ voorgeskryf kragtens die Wet op Voedingsmid- 
q 1 dels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972); ° . : 

twetvrye droéstowwe” drogstowwe anders as vet: en 

66 die ‘deel van melk wat gedurende kaasvervaardiging afgedreineer word van die wrongel. 

OR oe ‘DEEL T 

_ ALGEMEEN. 
Doel van regulasies ~ 

2: “Hierdie regulastés j is gemaak vir ‘die doci van ‘die verbod wat kragtens artikel 84 van . die Wet, op die verkoop van  varsmelk. en 
seaposifiscerde melkprodukte i in die Republiek opeelé' is. . 

Inspeksie re Ct et ~ Et 

3. (1)° n Inspekteur kan in enige besending varsmelk of gespesifiseerde melkprodukte v vir die doeleindes van inspeksie soveel: houers 
oopmaak en:soveel van-die inhoud daarvan ondersoek en monsters van Sodanige 1 inhoud: neem en bewaar of. preserveer vir. die doel van, , 
verdere ondersoek of ontleding as wat hy nodig ag. . . : 

Q) "n Inspekteur— pee et 

 f@ kath j in die teenwoordigheid van die verkoper of enige een van sy werknemers ’ nn. monster neem en ‘indien nodig * n 2 geskikte : 
preserveermiddel daarby ‘ voeg; dit deeglik vermeng | en dit. daarna i in ongeveer drie elyke. Kleiner monsters verdeel en-elke deel’ in’n |: 

: seskikte houer verseél; Lo. Co , 

' (b); moet een van die i in (a) genoemdé kleiner monsters aan. 1 die verkoper of sy werknemer oorhiandig: een van die ander ondersdek 
‘en ontleéed of laat ondersoek en ontleed terwyl die derde'as verwysingsmonster veilig bewaar word; en . 

(c) moet, indien sy bevindings betwis word, die verwysingsmonster deur’ 'n persoon of organisasie goedgekeur deur die Sekretaris 
van die Departement of deur ’n. beampte. van die Departement deur hom. benoem, laat ondersoek of ontleed. 

QB) ’n ‘Inspekieur se bevindings met betrekking tot die houers of die inhoud daarvan deur hom geinspekteer en ondersoek kragtens 
. ‘subregulasie @ geld 3 as sy beslissing, ten opsigte van die hele besending waaruit sodanige houers getrek is. . 

4.) emand wat kragtens artikel 85 (3) van die Wet, appél teen /n beslissing of optrede van ’n inspekteur ingevolge regulasie 3 (3), 
wil aanteken, moet binne drie dae vanaf die datum van sodanige beslissing of optrede ’n skriftelike kennisgewing van appél tesame met °n 

‘ deposito van R30 ten opsigte van elke afsonderlike besending by sodanige appél betrokke, by sodanige inspekteur of by enige kantoor van. 
die Afdeling Inspeksiedienste van die. Departement indien: Met dien verstande dat indien sodanige skriftelike kennisgewing en. sodanige 
deposito nie binne die voorgeskrewe’ tydperk ingedien’ word nie; die reg van appél kragtens hierdie regulasie verbeur word, «|... 

. (2)°n Inspekteur kan vir uitkenningsdoeleindes. enige merk of merke. wat hy nodig ag;.aanbring aan die houers van varsmelk of ’n- 
gespesifiseerde melkproduk wat by ’n appél betrokke is en sodanige varsmelk of °n gespesifiseerde melkproduk mag nie sonder die inspek- 
teur se toestemming vari die plek waar dit geinspekteer of waar dit-opgeberg is, verwyder word nie. ; ; 

(3) In die geval van varsmelk of gespesifiseerde melkprodukte genoem in regulasie 5 (2) (a) tot en met-5 2) (n) moet sodanige appél 
binne twee dae (uitgesonderd Saterdae, Sondae en ‘openbare vakansiedae) en in die ander gevalle binne tien dae (yitgesonderd Saterdae, 

. Sondae en openbare vakansiedae) vanaf die datum waarop dit aangeteken is, uitgewys word deur ’n persoon of persone aangestel deur die 
_ Sekretaris van ende Departement of deur.’ n beampte van die Departement deur hom benoem, en die beslissing van n sodanige Person of . 
persone is afdoende. Peay : ce ee . 

(4) Die persoon of Persone ‘aldus aangeste ‘moet die © appellant of F sy verteenwoordiger kennis gee van die ° tyd wanneer en die plek waar 
die. appel oorweeg ‘sal word. re 7 

  

() Nadat die varsmelk. of gespesifiseerde melkproduk aii sodanigé appal betrokke op genoemde tyd en ape aangebied en. token is, 
kan sodanigée person of f persone alle: ander persone versoek om sodanige lek te verlaat. 

(©) (a) Indien * n appél gehandhaaf word, word die bedrag wat ten opsigte daarvan gedeponeet i is aan die appellant terugbetaal. 

(b) Indien ’n appél van die hand gewys word of indien die varsmelk of gespesifiseerde melkproduk by’ n appel: betrokke, nie op die tyd © 
en plek bepaal vir die oorweging van 1 sodanige appél aangebied word nie, word die bedrag wat ten opsigte daarvan gedeponeer i is, verbeur. 

' 4 

“pasteuriseer”. tiittebehandeling i in so ’n iiate dat alle patdgeriiesé en die’ oorgrote maeerderheid mikrodrganismes vernietig word ce



Produk Klas van produk 

DEEL I 
KLASSIFIKASIE, SAMESTELLING EN GEHALTE 

5. (1) Varsmelk of gespesifiseerde melkprodukte of ’n klas daarvan moet vry van onsuiwerhede wees. 

(2) Die samestellings en gehaltevereistes ten opsigte van varsmelk en gespesifiseerde melkprodukte is soos volg: ' 

Vereistes waaraan produkte of klasse van produkte moet voldoen 

  

1 4. 5 6 7 8 9 10 il 12 

  

Minimum 
melk- 

droéstowwe 
(m/m) 

Vrugte 
inhoud 
(m/m) 

Reichert- 
Meissl- 
waarde 

Metkvet- 
inhoud 
(m/m) 

Minimum. 
melkvet- 

- vrye droé- 
. Stofinhoud 

(m/m) 

Minimum 
melk- 

proteine 
inhoud 

" Gn/m) 

pH- 
waarde 

Vriespunt 
°C 

Maksimum 
water- 
inhoud 
(m/m) , 

Maksimum 
geskroeide 
deeltjies 

‘Oplosbaar- 
heidsindeks: 
mi maksi- 

mum 

Algemene vereistes 

  

(a) Varsmelk—dit is melk waar- 
uit geen hoeveelheid van enige be- 
standdeel verwyder of waarby geen. 
hoeveelheid van enige bestanddeel 
van melk gevoeg is nie; of melk 
waaruit geen hoeveelheid van enige 
bestanddeel, behalwe room, ver- 
wyder of waarby geen hoeveelheid 
van enige bestanddeel van melk, 
behalwe room, gevoeg is nie en be- 
stem is vir menslike verbruik in die 
yorm, van melk of vir huishoude- 
like doeleindes: . 

Met dien verstande dat losmaa 
melk bedoel vir verdere verwerking 
hierby uitgesluit is. 

* “' Geen Minstens 
°° 

3, oO 

8,3% 3,0% 6,5-6,8 Hoogstens 
> 

* ‘oe Dit moet nie stol as dit 
gekook word nie. 

  

(b) Laevetvarsmelk—dit is vars- 
melk waarvan geen hoeveelheid 
van enige bestanddeel, behalwe 
room, verwyder is nie; of afge- 
roomde melk waarby geen hoe- | 
veelheid van melk, behalwe room, 
gevoeg is nie en bestem is vir mens- 
like verbruik in die vorm van lae- 
vet melk of vir huishoudelike doel- 
eindes. 

Geen 1,5-1,8% 8,5% 3,0% Hoogstens Dit moet nie stol as. dit 
_gekook word nie. 

    

(c) Afgeroomde varsmelk—dit is 
varsmelk of laevet varsmelk waar- 
uit geen hoeveelheid van enige be- 
standdeel, behalwe room, verwyder 
is nie en bestem is vir menslike ver- 
bruik in die vorm van afgeroomde 
melk of vir huishoudelike doel- 
eindes. . 

Geen Hoogstens 
»9 fo 

8.6% 3,0% 6,5-6,8 ‘Hoogstens 
> 

Dit moet nie stol as dit 
gekook word nie. 

  

(d) Hersaamgestelde of gerekon- 
stitueerde melk—’n samestelling 
van melkdroéstowwe en water 

(i) Vol hersaamge- 
stelde melk 

Gi) Laevet hersaam- 
gestelde meik 

Geen 

Geen 

Minstens 
3.3% 

1,5-1,8% 

8.3% 

8,5% 

3,0% 

3,0% 

6,5-6,8 

6,5-6,8 

Hoogstens 
—0,530 

Hoogstens 
A 

Dit moet nie stol as dit 
gekook word nie. 

‘Soos vir (i). 

  

(e) Hersaamgestelde afgeroomde 
melk—’n samesteiling van afge- 
roomde melkdroéstowwe en water       Geen     Hoogstens 

fo   86%   3,0%   6,5-6,8   Hoogstens 
’         Dit moet nie stol as dit 

gekook word nie. 

  

* Dui aan dat geen vereistes gestel word nie. 
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Vereistes waaraan produkte of klasse van produkte moet voldoen 
  

“11. 
  

  

  

  
  

  

  

  

  

                            
  

* Dui aan dat geen vereistes gestel word nie. 

. 1 2. 4 5 6 7 8: 9 10 oe AD 

Produk Klas van produk oe Jp : Minimum ‘|. Minimum . : . . , 1 : corde, pee 
, : : Mininom | Vrugte: Reichert-. | . Melkvet- meikvet- melk- pH- Vriespunt | Maksimum ” Maksimum.: Cplosbaar- : : 

d merx~ |. inhoud Meissl- - {-- inhoud vrye droé- proteine: waarde wc | inhoud | 8°Skroeide , 7 Sin ish “I Algemene vereistes 
rotstowwe (a/m) waarde (m/m) stofinhoud | inhoud |- ' . : deeltjies | ™ Tiassr ae “ 

@) Room—dit is die vlogibare ‘G@) (Klop)room.. .. * Geen. * . Minstens | _* * - 6,5-6,8 * * * * Geen. 
produk, ryk in vet, wat verkry is . . . _ 35% : : ' co Co 
nadat die afgeroomde melk op me- | (ii) Dessertroom... _* _ Geen ¥ Minstens * * _ 6,5-6,8 * * * *. Geen. - 
ganiese of natuurlike wyse gedeel- | ____ . - 20% . : . . 
telik van melk .verwyder' is en'be- | (iii) Koffieroom.... * Geen * i) 12<20% | * *, 6,5-6,8 * * ; * * ‘| Geen. 
stem is vir menslike vetbruik in die | (ivy Aangesuurde: * Geen. * . Minstens *. * -Benede * +. - * ‘Dit moet suurgemaak - 
vorm van room of vir huishoude- room 20% =. . . . gewees het deur diei in- , 

: “dele doeleindes. . " Lie : _ enting daatvan met ’n «. 
: , i. oS 7 ote ” melksuurproduseren- 

, : . ~ , oe ~ a de kultuur. . . 
- (vy) Suurroom...... * Geen * -Minstens * . * . Benede * * * * Dit moet op ’n natuur- 

. 20% . 5,5 : like wyse suur geword. ° 
~ het, 

(g) Karringmelk—dit is of die @ Vars karri Lk ed Geen * * 6,0% + * * * * * Verkry- van die botter- ~ 
melkerige neweproduk van die bot- a. vo. : . . me maakproses, : 
termaakproses wat gekonsentreer'| (ii) Suur karring- * Geen. * ¥ 6,0% * Benede * * * * Soos vir (i).’ 
mag ‘wees of gepasteuriseerde melk: melk : - . 5. : . 
Of hersaamgestelde melk van wis- iii) ‘Aangesuurde * Geen * * 8,35% - * Benede * * * * Dit. moet suurgemaak 
selinde vetinhoud. karringmelk poe . ° ot . gewees het deur die in- ‘ 

. . enting daarvan met ’n 
‘ / . ~ . , botterkultiur. s : 

(h) Suurmeik—dit is varsmelk of | (i) Suurmelk...... * Geen - * ‘Minstins 8,5% * Benede * * : * *. Geen. . 
laevet Varsmelk versuur deur melk- , 1,5% . > . e - s 
suurfermentasie. . Gi) Aangesuurde * Geen * Minstens 38,5% * . Benede * * * * Dit’ moet gepasteuri- 

mek — “ -1,5% 5,5 seerde melk wees, in- © 
: ‘ geént met ’n. kultuur — 

om onder beheerde 
. toestande. ’n beoogde 

 mikrobiologiese flora , 
os ’ te ontwikkel. 

~ @ Suurafgeroonide melk—dit is | Af(ge)rcom(de) * Geen * * 0-0,5% 8,6%° * Benede * * * * Geen. 
afgeroomde varsmelk wat deur ie . : a : 
‘melksuurfermentasie versuur is. ii) aneesturde af-| . * Geen * 10-0,5% 8,6% * . Benede * _* * * ] Soos vir h (ii). 

geroomde : melk : be . 5, / i ae 

@ Joghurt—dit is ’n, eckoagu- . Gi) Vol@oom)jog- :* ' Geen * Minstens : 8,2% +. * * * * * Dit moet—' a0 
leerde produk van melk met of son- | - hurt . 3,0% . oe ~ (01) suurgemaak ge- 
der konsentrering of afroming of | - > wees het deur die in- - 
.byvoeging van melkbestanddele : enting met ’n- joghurt _ 
verkry deur melksuurfermentasie ' ' kultuur; - 
deur die werking van Lactoba cillus- (02) Lewendige mi- 
bulgaricus en Streptococcus thermo-- . i. . . kio-organismes "in 
‘philes : ot ' .- : ” 3 : - -_ groot getalle bevat. 

: ii) Laevetjoghurt. -/ * Geen * 1,5-2,7% 8,2% * * * * * *  Soos vir (i). 
i) pigemoom(de) + Geen * 0-0,5% 8,2% en * * * * * Soos vir (i). 

(k) Vrugtejoghurt—dit i is joghurt a) veloom) vrug- * . 830% . + Minstens . 6,3% * * * oe * * Soos vir). 
waarby ’n ‘hoeveelheid vrugte-ge- fe tejoghurt coe : 23% - 4 : . . 
gevoes 3 is a Lacvetvrogie- * 8-30% *. 1,0-<2,5 |. 6.3%: * * * +. * * Soos vir (i). : 

did) AFipeyroom(de) * 8-30% * 0-6,5% | .6,3% * * * * * * Soos vir (i). 
: _ vrugtejoghurt . : . ue ° mo a   
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Vereistes waaraan produkte of klasse van produkte moet voldoen 

  

  

  

    

    

  

                            

: 1 2 3 4 3. 6 7 - 8 9 10 11 12 

Produk Klas van produk Minimum , oo Poe Minimum | Minimum - A 

: _ . ar melk- Wruste ‘ Reichert- Melkvet- melk vet- melk- > pH Vriespunt Maksimum Maksimum Oplosbaar. , 
roéstowwe Vicissi- - ‘vrye droé- | proteine ~ : . 4 geskroeide ; | - Algemene vereistes 

( ; ) alm) waarde ny . . stofinhoud inhoud waarde °c oye deeltiies mi maksi- 

‘m/m) Gam) \ ‘mfm)-. am jn) mj no} (m/m) . 

h 4 Gegenrde-joghurt—dit is jog- @ volt oom)ge- t * Geen * : vw " $,2% * * * * * * Soos vir (j). 

urt. wat slegs gegeur is geurde joghur ‘ . . : . 

: . Ci) Tacvet gegeur- * Geen * 1.5-3,7 8.2% _* * * * * * Soos vir (i). . 
le joghur , 

iii) Afiesroom(de). * Geen * 00,5% 8.2% * * * * * * Soos vir (i). 

gegeurdejog! . 
~ 

(m) Roomkaas—dit is kaas wat — "35% Geen ~ * ' Minsténs = = * * * * * Geen. 

hoofsaaklik van room vervaardig - 60 %T 
1s t < “ 

(n) Maaskaas—dit is ’n produk @ Geroomde 25° Ge * 45-< 60° * * * z * Se * 

van melk, gedeeltelik of geheel af- | © maaskaas % een vet Geen. 

geroomde melk, karringmetk, of ’n | Gi) Mediumvet, 23% Geen * 25-<45 4% * * * * * * * Geen 

Kombinasie van zenoemde produk- Git) miaaskaas 
. ; 

te, berei deur koagulasie deur ver-.|.Gii) Laevet-maas- 20° Ge * 10-<259 * * * = #. * * 

suring met of sonder die gebruik kaas % en . Zot . . ~ Geen. ~ 

van stremsel, die dreinering van die | (iv) Vetvrye-maas- 18% Geen * 0-< 10%t # * * * * * * - Geen. 

wei tot die gewenste stewigheid kaas ‘ . , . 

waarna room bygevoeg mag word. 
en wat gereed is vir gebruik direk 
na vervaardiging sonder noodsaak- 

‘ 

like rypmaking 

(0) Gekondenseerde melk (kon- @ Versoete kon- 
densmelk) ook bekend as gekon- densmelk: . oo 

sentreerde of ingedampte melk— (01) Vol{room)- | © 28.0% Geen * Minstens * * * * * * * Geen. 

dit is °n viocibare gekonsentreerde kondens- : 8,0% : . 

produk verkry of. deur verlaging _ -melk : - . . : 

van die voginhoud van varsmelk, (02) Laevet-kon- 26,0% Geen * 1-<8,0% * * * * * * * Geen. 

. hoévetvarsmelk of laevetvarsmelk densmelk 
. 

of afgeroomde varsmelk Of her- (03) Af(ge)room-|  24,0% Geen * Minder * * * * . * * * Geen. 

saamgestel uit bestanddele van (de) kon- as1% . : 

melk of albei densmelk . 
Gi) Onversoete kon- . 

: densmelk: - 
- 

(01) Vol(room)- 25,0% Geen * _ Minstens * * * * *. * _* Geen. 

kondens- : 7,5% : . 

me . 
(02) Taevet-kon- 23,0% > .Geen * 1-<7,5% .- * * _* * * * Geen. 

(03) Aflge}room- 20,0% Geen * Minder + * * * * * + Geen. 
le)-kon- as , 

densmelk * 1% , 

(p) Volmelkpoeier—dit is die , Gi) Sprocigedroog.. * Geen * 26-40% * * * = 5,0% Skyf C 1,0 Dit moet vervaardig 

poeier verkry deur die droging van , . 
wees volgens die 

me . _ 
sproeidrogingsproses. 

Gi) Rollergedroog.. + Geen * 26-40% * +: * * 5,0% Skyf C 15,0 Dit moet vervaardig 

, wees volgens die rol 

dem ups - ° lerdrogingsproses. 

iii) Kiisgedroog.... |- + Geen * 26-40% * * * * 5,0% Skyf C 1,0 “Dit moet vervaardig 

. 
wees volgens die kits- 
drogingsproses. 

  
* Dui aan dat geen vereistes gestel word nie. 
T In die droéstowwe.   
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: :- See . - 

- Y 7 . : Te, -, aes Te . oo we Vereistes waaraan produkte of kiasse van produkte moet voldoen . hy ys : C 
: : . . i o 2) “3s 4. 5 T 6 a ra Ce rer) iL A 

- Produk’: Klas van:produk’’ “f Mae Minimum | Minimum Set ee pw ° oa Ba _ Mina . Vrugte Melkvet- - -|.- melkvet- melk- - Maksimum | wfaksimum Qplosbaar- : : Lo di eat wwe, | inhoud: “inhoud * |” vrye droé-_ |. proteine “intioud | SesKroeide || "7 maksi-. |". Algemene vereistes . a “Gnin) ©] - Gn/m) (vim). stofinhoud | im = Gnjm) | | aeeltfies © MY manst: cor 

@ Laevetmelkpocier—dit is is “die | @ Sproeigedroog.. |: _ *, _ ‘Geen oe i0015% : (eo os 5 “0%, “E Skyf C , 1,0.:..| Dit-” moet vervaardig poeier verkry deur die droging van .. . 3 : : : :, wok ne i . wees-_ .Volgens - ‘die™ laevetmelk , . we Tees : . o wo 5 wt “: ee Roe Sproeidrogingsproses, Loe Gi) Rollergedroog. : v* Geen ~ oe “10-15% > * ® 5,0% . fF -- SkyfC ‘7, ~ 15,0 Dit. moet vervaardig ~ : : we yo sole, : Del Lote wees. volgens die rol-, feast pete ge o - ' rn : Le A Lo “2-5 1." lerdroginggproses, ” ‘| Gii) Kitsgedroog... . * ‘Geen ‘[~ 10-15% .- * - * 5,0% Skyf C 1,0... Dit ‘moet: - vervaardig tae . tL hoe . te . : oa ~wees voigens dié kits- : “4 2, ae : ; vo drogingsproses. . 
‘@) Afgeroomde meikpocier==dit @._ Sproeigedroog.. eo Geen * : Hoogstens *. . * * * . 5,0% . -Skyf'C 1,0 ~ Dit moet vervaardig is die poeier: verkry deur die.dro- | |, |. . 33% ~ : a Te . mee - wees" volgens.' die : ging van afgeroomde melk - soe - . : . : . ; . ae . . . a . . sproeidrogingsproses, . , ; (ii) Rollergedroog.. * Geen * Hoogstens’ * * * * 550% Skyf C 15,0 Dit moet-: vervaardig ne . . . . 1,5% : : : . - wees volgens die rol- | ~ : 3 : Nt . , : . 3 : : 2 oe lerdrogingsproses. sO . 7’ |: Gil) Kitsgedroog.. * Geen. * “| -Hoogstens *. * ad * - 5,0% Skyf C 1,0 Dit - moet vervaardig: ee Me Doe eof ne, ‘ : 3% . 4 : . an ae ue 3 - wees volgens die kits- . . : ; Be mt no . drogingsproses. 

. & Moutmelkpocier dit ; is die } _ 25% Geen: , ** _ Minstens + * * 8 5,0%- * . * * poeier verkry deur-die droging van |' - . Oo . % : : , - melk waarby mout gevoeg is : - ; . : a : : 
@ Karringmelkpoeier —dit is die sot ee Geen ote * * a * * ‘~5,0% 7; * co ’ oe - poeiér verkry deur die droging van {| - | - : : & o ~ . a : _ : karringmelk., | . : \ : : ws lo Lo a * ; 

‘@) Weipocier=dit is die poeier |) ae ty eT Geen. ee _Hoogstens |. * * * P * | 5,0% - * * ~verkry deur die droging van wei Pn 2 fe - e yo : a “1, } % . - ‘, ae \ 
Wy) ,Botterolie ook bekend asjoo oe. ne TD * Geen 23634...) Minstens - fe ee * ey 0,5%  ~ * * LF “ghee” of “droé melkvet”—dit is | -.. ~ te as : So tt LS. 993% oO . SE - rm 1 « die mees suiwer vorm van melkvet - ~ “4 , . : 

. - 7 — - = — * Dui aan dat geen vereistes gestel word inie. . oy ' ‘ r ! : : ey | ; . ‘ : Ln . 
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DEEL I 

VERPAKKING EN MERKVEREISTES 

Vrystelling 

6. Nieteenstaande andersluidende bepalings in hierdie regulasies, is varsmelk en gespesifiseerde melkprodukte wat in die koper se 

houer verkoop word vrygestel van die voorgeskrewe verpakking- en merkvereistes mits sodanige varsmelk en gespesifiseerde melkprodukte 

nie bestem is vir herverkoop of herverkoop word nie. : 

Verpakkingvereistes 

7. Varsmelk en gespesifiseerde melkprodukte moet verpak word in geskikte houers wat onder normale opbergings-, hanterings-, en 

vervoertoestande, sodanige varsmelk en gespesifiseerde melkprodukte teen besmetting en bederf, beskerm. 

Merkvereistes 

8. Houers of die deksels van die houers wat varsmelk en gespesifiseerde melkprodukte bevat moet vir identifikasie doeleindes in 

duidelike leesbare letters gemerk wees met— . re 

(1) (a) die naam en adres of handelsnaam of die handelsmerk van die vervaardiger, verpakker of verspreider: Met dien verstande 

dat die vervaardiger of plek van verpakking identifiseerbaar moet wees; . ~ 

(b) *n nommer of kode wat die produksielot en datum van verpakking of vervaardiging aandui; 

(c) die naam van die land van herkoms of die woord ‘‘ingevoer” indien dit ingevoer is; - 

(2) voedseladditiewe uitgeslote vervaardigingsmiddels, in afnemende orde van massa of volume; 

(3) die woord ‘‘versoet”’ indien dit toegevoegde sukrose bevat; en 

(4) die volgende bykomstige merke: 

  

  

      

Merke 

Produk Benaming van produk of klas van produk (na P . And 

gelang van die geval) Tosessering neer 

(a) Varsmelk......... “Melk’"/“Volmelk’’/“Volroommelk” : ““Gepasteuriseer”, ‘‘gesterili- | “Gehomogeniseer” of 

Met dien verstande dat ’n beesrasbenaming. of die seer”, “U.H.T.” of “rou” “homogeniseerd” 

woord “hoévetmelk” gebruik kan word indien die (opsionee!) 
. melk ’n melkvetinhoud van meer as 4% (m/m) het 

(b) Laevetvarsmelk.... | “Laevetmelk”. 0.0.0... cee cee rennet eens Soos vir (A)..... ccc ee eee ‘Soos vir (a). 

(c) Afgeroomde vars- | “Af(ge)room(de) melk”....... Voce cue eeseatneenes Soos Vir (A)... cc cece cece eee * 

me. : 
(d) Hersaamgestelde (i) “Hersaamgestelde melk”; Of........ 000.0 ee ees . * Soos vir (a). 

me 
(ii) “Hersaamgestelde laevetmelk”.............555 * Soos vir (a). 

(e) Hersaamgestelde af- | “Hersaamgestelde af(ge)room(de) melk”........... * * 

geroomde melk 2 

(f) Room..........66 @) “(Klop)room’... eee teen eens | S008 vir (@).. ccc eee eens * 

. Gi) “Dessertroom”..... 0... ccc cee eee eens Soos Vir (€).......00ee eee ee * 

(iii) ‘“Koffieroom”..............66. lec eeeeeeeee Soos Vit (a)... 0... cee eee ees * 

(iv) “Aangesuurde room”...........000 eee deaaee Rou wanneer van toepassing * 

(v) “Suurroom”’..... 0... ccc cee eee een ees Rou wanneer van toepassing * 

(g) Karringmelk....... (i) “Vars karringmetk”.. 0.0.00. ec eee ees Rou wanneer van toepassing * 

Gi) “Suur karringmelk”.... 0.0. eee Rou wanneer van toepassing *" 

iii) ‘“‘Aangesuurde karringmelk”......... beaveenae * * 

(h) Suurmelk......... (i) “Suurmelk’?/““Maas”/“Amasi”.............055 Rou wanneer van toepassing * 

. Gi) “Aangesuurde melk”’/“‘Maas”’/“Amasi”........ * * 

@) Suur afgeroomde (i) “Af(ge)room(de) suurmelk”’/“‘Af(ge)room(de) | Rou wanneer van toepassing * 

melk maas”’/“‘Af(ge)room(de) amasi” 
Gi) ‘““Aangesuurde af(ge)room(dé) suur melk’’/“‘Af- * * 

. (ge)room(de) maas”/“‘Af(ge)room(de) amasi” 
Gj) Joghurt........... G) “(Volmelk/Volroom)-joghurt”...........-..66 Rou wanneer van toepassing * 

di) “Laevetjoghurt”....... 00... cece eee ee eee Rou wanneer van toepassing _* 

. _ | Gii) “Af(ge)room(de) (melk) joghurt”.......-.-.... Rou wanneer van toepassing *o 

(k) Vrugtejoghurt..... (i) “(Volmelk/Volroom)vrugtejoghurt” of “(Vol- | Rou wanneer van toepassing * 

. melk/Volroom)” plus benaming van vrugte “jog- . . 
_ hurt” . 

Gi) “‘Laevetvrugtejoghurt” of “Laevet” plus be- | Rou wanneer van toepassing * 

naming van vrugte “joghurt” of 
(ii) “Afgeroomde (melk)vrugtejoghurt” of “Af(ge)- | Rou wanneer van toepassing * 

room(de) (melk)” plus benaming van vrugte ‘ 

. “joghurt”. 
() Gegeurde-joghurt... (i) “(Volmelk/Volroom) gegeurdejoghurt’” of “(Vol- | Rou wanneer van toepassing * 

melk/Volroom)” plus benaming van geursel en 
“gegeurde-joghurt’’. . 

(ii) “Laevet gegeurdejoghurt” of “‘Laevet” plus be- | Rou wanneer van toepassing _* 

benaming van geursel en “gegeurdejoghurt:’ 
(iii) “Af(ge)room(de) (melk) gegeurde joghurt” of | Rou wanneer van toepassing * 

“Afgeroomde (melk)” plus benaming van geur- 
, . sel en “gegeurde-joghurt” . 

(m) Roomkaas........ “Roomkaas”.....-.. ee eueueneas vee ene n eee ees Rou wanneer van toepassing * 

(n) Maaskaas..... bees (i) “Geroomde maaskaas”........6 000 eee eee ees Rou wanneer -van toepassing * 

(ii) “Mediumvetmaaskaas”,..... 7.6.0. -0 60s e eee Rou wanneer van toepassing * 

(iii) “Laevetmaaskaas”...... 0660. c ee eee ent Rou wanneer van toepassing * 

(iv) ““Vetvryemaaskaas” of “Afgeroomde maaskaas”. | Rou wanneer van toepassing * 

  

* Dui geen spesifikasie aan.
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Merke 

Produk Benaming van produk of klas van produk (na _ Pro: in "And 
gelang van die geval) Tosessering er 

(0) Gekondenseerdemelk} (i) (01) “Versoete [vol(room)] (ge)kondens(eerde)- | - . * Aanwysings vir die OO, 5 melk” _ : . hérsamestelling van 
/ -“sodanige produk 

‘met water na die 
samestelling van 

: , . varsmelk. 
(02) ““Versoete laevet (ge)kondens(eerde) melk’’.. * Aanwysings vir die 

- , : . hersamestelling van 
sodanige produk 
met water na die 
samestelling van 

. : : laevet. varsmelk. 
(03) “Versoete af(ge)room(de) (ge)kondens(eer- ‘ * Aanwysings vir die je)? melk Ce hersamestelling van 

sodanige produk 
met water na die 
samestelling van af- 

“ : . , / geroomde varsmelk 
Gi) (01) “Onversoete [vol(oom)] (ge)kondens(eer- . * Soos vir (i) (01) 

: de)/ingedampte melk”’ oO : . 
(02) “Onversoete Jaevet (ge)kondens(eerde)/inge- | ° * Soos vir (i) (02). - 

dampte melk” , : 
(03) “Onversoete af(ge)room(de) (ge)konden- . * Soos vir (i) (03). 

__ (seerde)/ingedampte melk” : 
(p) Volmelkpoeier.... . Gi) “[Vol(room)]melkpoeier”.................... Sproei(gedroog)(de)......... Soos vir (0) (i) (01). ' '4 Gi) “EVol(room) jmelkpoeier”’. . . : Roller(gedroog)(de)......... x, . 

(iii) “[Volroom) Jmelkpoeier”. 2... 00... eee ee eae HS... eee eee Soos vir (0) (i) (01). (q) Laevetmelkpoeier.: -} (i) “Laevetmelkpoeier”............ 0.00 0ccc cece Sproei(gedroog)(de)......... Soos vir (0) (i) (02). 
(ii) ‘‘Laevetmelkpoeier’........ eee e cence ene eeee Roller(gedroog)(de)......... : * 

, (iii) “Laevetmelkpoeier”..........0. 00 00e cece eae Kits... elec e eee Soos vir (0) (i) (02). 
(t) Afgeroomde melk- Gi) “Af(ge)room(de) melkpoeier”................. Sproei(gedroog)(de)......... ‘| Soos vir (0) (i) (03). poeier: . : . . 

, (ii) “Af(ge)room(de) melkpoeier.................. Roller(gedroog)(de)......... * 
(iii) “‘Afgeroomde melkpoeier”.....2............. Rit... eo ae Soos vir (0) (i) (03). (s) Moutmelkpoeier... | ““Moutmelkpoeier”................4.. Lace eee edee . ne * 

(t) Karringmelkpoeier. | “Karringmelkpoeier”........2 0... 00ccccccceeeees . * * 
-(u) Weipoeier......:.. | “Weipoeier”............. bebe eect vests eeees * - * 
(v) Botterolie......... “Botterolie’’/“Ghee” “Droé melkvet”.............. * * 

  

. * Dui geen spesifikasie aan. 

Verbode merke 
4 

9. Geen bewoording, illustrasie, of ander metode van begripsuitdrukking wat ’n wanvoorstelling behels of wat regstreeks of by impli- kasie ’n misleidende indruk skep van die inhoud of wat ’n gehalte of samestelling vereiste kwalifiseer mag op ’n houer wat varsmelk of gespesifiseerde melkproduk bevat of op ’n kennisgewing in die nabyheid van enige hoeveelheid van sodanige varsmelk of gespesifiseerde melkprodukte verskyn nie. 

DEEL IV 

Herroeping van regulasies 
DIVERSE BEPALINGS _ 

10. Die regulasies, afgekondig by Goewermentskerinisgewing R. 1725 van 2 September 1977, soos gewysig deur Goewermentskennis- 
gewing R. 1806 van 9 September 1977 word hierby herroep. 

    
  

No. R. 732 6 April 1979 
EGG PRODUCTION CONTROL ACT, 1970 

"AMENDMENT OF REGULATIONS 
The Minister of Agriculture has, under the powers 

vested in him by section 2 of the Egg Production 
Control Act, 1970 (Act 61 of 1970), made the regula- 
tions set out in. the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

1. In this Schedule “regulations” means the regula- 
tions published by Government Notice R. 1862 of 15 
September 1978. — 

2. The following regulation is hereby substituted for 
regulation 7 of the regulations: " 

“7, The General Manager may, after consultation 
with the Committee, cancel or amend any permit issued 
by him in terms of regulation 6.”. 

3. Regulation 8 of the regulations is hereby deleted.   

No. R. 732 6 April 1979 
WET OP DIE BEHEER VAN EIERPRODUKSIE, 

| 1970 : 
WYSIGING VAN REGULASIES. 

Die Minister’ van Landbou het, kragtens die. 
bevoegdheid hom verleen by artikel 2 van die Wet op 
die Beheer van Eierproduksie, 1970 (Wet 61 van 1970), 
die regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak. 

BYLAE | 
1. In hierdie Bylae beteken “regulasies” die regula- 

sies afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1862 
van 15 September 1978. 

2. Regulasie 7 van die regulasies word hierby deur 
die volgende regulasie vervang: 

“7, Die Hoofbestuurder. kan na goeddunke, maar 
slegs nadat hy met die Komitee oorleg gepleeg het, — 
enige permit deur hom ingevolge regulasie 6 uitgereik, - 
intrek of wysig.”. 

3. Regulasie 8. van die . regulasies word hierby 
geskrap. so
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No. R. 754 6 April 1979 

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING, 
PACKING AND MARKING OF CITRUS FRUIT 
INTENDED FOR EXPORT FROM THE REPUB- 
LIC OF SOUTH AFRICA | 

The Minister of Agriculture has, under the powers 
vested in him by section 4 of the Agricultural Produce 
Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regulations 
set out in the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

CONTENTS. 
/ Regulations 

Definitions......0... 0.0 ccc eee eee eee ete “4 

PARTI 

General.......... eee Leven eeeneeeas 2-8 

PART I 

Quality requirements........ acne e nen e eee eaes ve 9 

PART IIL 
Containers... 6... eect eeee een ete eee eee ~ 10-13 

, PART IV 

Packing requirements................. eee eee 14-20 

PART V 

Marking requirements................05. weve ee 21-24 

PART VI 

Inspection methods............ 00.0. cece eee eee eee 25-28 

PART VII 
Miscellaneous provisions..................- Lecce 29 

Definitions 

4. In these regulations, unless inconsistent with the 
context, any word or expression to which a meaning 
has been. assigned in the Agricultural Produce Export 
Act, 1971 (Act 51 of 1971), shall have: a corresponding 
meaning, and— 

“carton” means a container as prescribed in regulation 
11; 

“Citrus Board” means the Board referred to in section 
6 of the Citrus Scheme, published by Proclamation 
R. 2 of 1979; 

“citrus fruit” or “fruit” means oranges, 
oranges, grapefruit, lemons, naartjes and limes; 

Seville 

“consignment” means a quantity of citrus fruit of 
the same kind delivered at any one time under cover of 
the same consignment note, or if any such quantity of 
the saine kind is exported under different cultivar 
designations, each. quantity which is exported under a 
separate cultivar designation, or, if any such latter 
quantity is marked with different packhouse serial 
numbers, each quantity which is marked with a separate 
packhouse serial number;’ 

“consignment note” means a consignment note 

approved by the Citrus Board; 
“count” means the number of fruit packed in a con- 

tainer; 

“cultivar designation” means a designation prescribed 
by regulation 23; 

“decay” means a state of decomposition, fungus 
development, infestation or deterioration of any kind 
detrimentally affecting the quality of the fruit; 

“Department” means the Department of Agricultural 
Economics and Marketing; 

“diameter” means the greatest transverse measure- 
ment measured at right angles to the longitudinal axis 
of the fruit;   

No. R. 754 6 April 1979 

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA- 
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN SITRUS- 
VRUGTE BESTEM VIR UITVOER UIT DIE 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd- 
heid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uitvoer 
van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die 
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak. 

BYLAE 

INHOUD 
: Regulasies 

Woordomskrywings........600..c cece eeeee eee ee es 1 

DEEL I 

Algemeen. Dee ener n ete e eee teen ene as - 2-8 

DEEL II 

| Gehaltevereistes.. 0.0.0.0... cece eee eeee Lae 9 

DEEL Tit ; 

HOUEIS.. 6. e teens deeeeae 10-13 

DEEL IV 

Verpakkingsvereistes... 0.0... 6.6 e eee e eens ee eeae 14-20 

DEEL V . 

Merkvereistes........ nee nent eee e ene eees 21-24 

DEEL VI 

Ondersoekmetodes......... 00 ee ee cence neces 25-28 

DEEL Vii . 

Diverse bepalings....... 0.0.00 cece eee eee eens 29 

Woordomskrywings 

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die Wet 
op Uitvoer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 
1971), ’n betekenis geheg is, ’n ooreenstemmende 
betekenis, en beteken— 

“bederf” ’n toestand van verrotting, swamont- 
wikkeling, besmetting of verval van enige aard, wat die 
gehalte van die vrug nadelig beinvloed; 

“‘besending” ’n hoeveelheid sitrusvrugte van dieselfde 
soort wat op ’n bepaalde tydstip onder dekking van 
dieselfde vragbrief afgelewer word of, indien so ’n hoe- 
veelheid van dieselfde soort uitgevoer word onder ver- 
skillende cultivarbenamings, elke hoeveelheid wat onder 
’n afsonderlike cultivarbenaming uitgevoer word of, 
indien so ’n laasgenoemde hoeveelheid gemerk is met 
verskillende pakhuisvolgnommers, elke hoeveelheid wat 
met ’n afsonderlike pakhuisvolgnommer gemerk is; 

“cultivarbenaming” die by regulasie 23 voorgeskrewe 

cultivarbenaming; 

“Departement” die Departement van Landbou-ekono- 
mie en -bemarking; 

“deursnee” die grootste deursnee gemeet reghoekig 
met die lengte-as van die vrug; 

“die Wet” die Wet op Uitvoer van Landbouprodukte, 
1971 (Wet 51 van 1971); . 

“Direkteur van Inspeksiedienste” die Direkteur van 
die Afdeling Inspeksiedienste van die Departement; 

- “dopluis” ’n volwasse dopluis van minstens 1 mm in 
deursnee; 

““draadgebinde kissie” ’n by regulasie 12 voorgeskrewe 
houer;
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“Director of Inspection Services” means the Director 
of the Division. of Inspection Services of the Depart- 
ment; _ a 

' “foreign matter” means any material not normally 
present in or on the citrus fruit excluding wax as pre- . 
scribed in Part IV; . 

“limes” means the fruit of the cultivar Citrus auran- 
tifolia (Christm) Swingle; — —— 

“long stems” means stems that protrude more than 
_2 mm beyond the button of the fruit or in the case 

- of a,sunken button, stems that are longer than 2 mm 
and which protrude beyond the shoulder of the fruit; 

“major”, in relation to frost damage, granulation and 
drying out, means that frost damage, granulation or 
drying out appears in one or more juice vesicles in all 
segments or in two or more vesicles in all except two 
segments of a citrus fruit to a depth of not less than 
6 mm measured from the stem-end of the segment 
and parallel to the longitudinal axis or the same in 
volume when occuring in other parts of the fruit; 

“minor”, in relation to frost damage, granulation and 
drying out, means that frost damage, granulation or 
drying out is, of a lesser intensity than that defined as 
“major” in this regulation and appears in one or more 
juice vesicles of a fruit to a depth of not less than 6 mm 
measured from the stem-end of the segment and paral- 
lel to the longitudinal axis; 

“packhouse serial number” means an identification 
mark which may,,at the discretion of the packer, be’ 
marked on a container of citrus fruit; 

“purple scale” means any scale excluding red scale: 
“red scale” means mature insects known as Aonidi- 

ella aurantii; , 
“scale” means mature scale of at least 1 mm in 

diameter; 
“seedless” means less than 10 mature seeds per fruit; 
“the Act” means the Agricultural Produce Export. 

Act, 1971 (Act 51 of 1971); 
“wirebound box” means a container as prescribed in 

regulation 12;and 
“wooden crate” means a container as prescribed in 

regulation 13. _ . 7 

: PARTI 

GENERAL 
Notice 

2. (1) Any person intending to export a consignment 
of citrus fruit shall give written notice of such intention 
to the Director of Inspection Services, .Private Bag 
X258, Pretoria 0001, or to an inspector, at least ten 
days prior to the date of export. 

-(2) Such notice shall state—. 
\ 

(a) the number-and type of containers in the con- 
signment; 

(b) the name of the exporter or his agent;_” 
(c) the place where such citrus fruit is packed: 
(d) the port from which the export shall take place: 
(e) particulars concerning the marking and desti- 

nation thereof; / 
(f) the date of export; and oo 

_(g) the scheduled time. of departure if exported by 
air. 

, Submission for inspection | 
3. Citrus fruit shall be submitted for inspection at 

least 24 hours prior to the loading thereof into a vessel, 
aircraft or vehicle in which it is intended to export the 
citrus fruit.   

- “ernstig”, met_betrekking tot rypbeskadiging, granu- 
lasie en uitdroging, dat rypbeskadiging, granulasie’ of 
uitdroging in een of meer sapsakkies in al die skywe, of 
in twee of meer sapsakkies in al die skywe behalwe twee, 
van ’n sitrusvrug voorkom tot ’n diepte van nie minder 
as 6 mm gemeet vanaf die stingelent van die skyf. en 
parallel met die lengte-as of dieselfde in volume wanneer 
dit in ander dele van die sitrusvrug voorkom;. 

“geting”, met betrekking tot rypbeskadiging, granu- 
lasie en uitdroging, dat rypbeskadiging, granulasie of 
uitdroging van ’n ligter intensiteit is, as wat vir “ernstig” 
in hierdie regulasie gedefinieer word en in een of meer 
sapsakkies van ’n vrug voorkom tot ’n diepte van nie 
minder as 6 mm gemeet vanaf die stingelent van die 
skyf en parallel met die lengte-as; 

“houtkrat” ’n by regulasie 13 voorgeskrewe houer: 
“kKarton” ’n by regulasie 11 voorgeskrewe houer; 
“lang stingels” stingels wat meer as 2 mm verby die 

stingelknopie van die vrug steck of, in die geval vah ’n 
gesonke knopie, stingels wat langer as 2 mm is en by 
die skouer van die vrug verbysteek; 

“lemmetjies” vrugte van die cultivar citrus auran- 
tifolia (Christm.) Swingle; Ce 

“pakhuisvolgnommer” °n identifikasiemerk wat na 
goeddunke deur ’n verpakker op ’n houer van sitrus- 
vrugte aangebring mag word; 

“pitloos” minder as 10 volgroeide pitte per vrug; 
“‘persdopluis” enige dopluis behalwe rooidopluis; 
“rooidopluis” volwasse insekte bekend as Aonidiella 

aurantii; 
“Sitrusraad” die Raad vermeld in artikel 6 van die. 

* Sitrusskema, afgekondig by Proklamasie R. 2 van 1979; 
“sitrusvrugte” of “‘vrugte” lemoene, Seville lemoene, 

‘pomelo’s, suurlemoene, nartjies en lemmetiies; 
“telling” die getal vrugte wat in ’n hover verpak is; 
“vragbrief” ’n vragbrief deur die Sitrusraad goed- 

gekeur; en 
-“vreemde stowwe” enige materiaal nie -normaalweg 

in of op die sitrusvrugte teenwoordig. nie uitgesonderd 
waks soos in Deel IV voorgeskryf. 

DEEL I 

~ ALGEMEEN 
Kennisgewing 

2. (1) Temand wat. van voorneme is om ’n besending 
sitrusvrugte uit te voer, moet minstens tien dae voor die 

_datum van uitvoer, skriftelik aan die. Direkteur van 
Inspeksiedienste, Privaatsak X258, Pretoria 0001, of aan’ 
*n inspekteur, kennis gee van sodanige voorneme. 

(2) Sodanige kennisgewing moet verstrek— 

(a) die aantal en tipe houers in die besending; 
(b) die naam van die uitvoerder of sy agent; 

(c) die plek waar sodanige sitrusvrugte verpak word; 
(d) die hawe waarvandaan die uitvoer sal plaasvind; 
(e) besonderhede aangaande die merk en bestem- 

ming daarvan; 

(f) die datum van uitvoer; en . 
(g) die geskeduleerde tyd van vertrek indien per lug 

uitgevoer. / 

Aanbieding vir ondersoek | 

3. Sitrusvrugte moet vir ondersoek aangebied word 
minstens 24 uur voor die inskeping daarvan in die skip, 
vlieg-. of voertuig waarin dit beoog word om die sitrus- 
vrugte uit te voer.
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Consignment note 

4. Every quantity of citrus fruit, shall when sub- 

mitted for inspection, be accompanied by a consignment 

note duly completed in triplicate of which each copy 

‘shall have the same serial number and of which one 

copy shall become the property of the Department. . 

' Inspection 

5. (1) Subject to the provisions of subregulation (2), » 
citrus fruit shall not be exported unless it has been 
inspected and approved for export by an inspector in 
terms of these regulations. 

(2) Citrus fruit which has been inspected and 
approved may at any time thereafter be re-inspected 
by an inspector and after such re-inspection such citrus 
fruit shall not be exported notwithstanding any previous 
approval granted in respect thereof by virtue of the 
provisions of subregulation (1), unless such approval 
has been confirmed by the inspector in terms of this 
regulation. 

(3) An inspector may in any consignment of citrus 
fruit abstract and open as many containers and examine 
the contents thereof and remove samples of such con- 
tents for the purpose of further testing or analysis as he 
may deem necessary: Provided that if after his inspec- 
tion or analysis he is not satisfied that the requirements ' 

‘of the Act and these regulations have been complied 
with in respect of the consignment of citrus fruit, or 
any count group thereof, he shall examine such con- 
signment or count group, as the case may be, in the 
manner prescribed in Part VI. 

(4) If an inspector is satisfied after his inspection or 
re-inspection that the requirements of the Act and these 
regulations have been complied with in respect of any 
consignment of citrus fruit or count group thereof, he 
shal— , 

(a) in the case of an inspection, approve for export 
such consignment or count group, as the case may be, 
either by marking or causing to be marked on each 
container or ‘label affixed thereto the words 
“Approved by Government Inspector”, or by issuing 
a certificate which indicates such approval; and 

(b) in the case of a re-inspection, confirm the 
previous approval granted in respect of such. con- 
signment or count group, as the case may be, by 
issuing a certificate which indicates such confirm- 
ation, 

Inspection fee 

6. An inspection fee of 2,0c per container in-a con- 
signment of citrus fruit shall be paid to the Department 
by the exporter of citrus fruit when such citrus fruit 
is submitted for inspection. 

Appeal 

7. (1) Any person-who feels aggrieved as a result of 

any decision or action taken by an inspector, may 

appeal against such decision or action by submitting a 

written notice of appeal to an inspector within 24 hours 

after he has been notified of that decision or action 

and depositing within the said period with such inspec- 

tor or at any office of the Division of Inspection 

Services, of the Department, a deposit of R30 per con- 

signment in the case of an appeal in respect of separate 

consignments, or R30 for the first consignment plus R15 

for each additional consignment in the case of an appeal 

in respect of a group of consignments which are con- 

signed on the same day as an entity: Provided that if   

Vragbrief 

4, Elke hoeveelheid sitrusvrugte moet by die aan- 
bieding daarvan vir ondersoek, vergesel wees van °n 
vragbrief wat behoorlik in triplikaat voltooi is, waarvan 
elke afskrif dieselfde reeksnommer moet hé en waarvan 
een afskrif die eiendom van die Departement sal word. 

Ondersoek 

5. (1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2) 
mag sitrusvrugte nie uitgevoer word nie tensy dit krag- 
tens hierdie regulasie deur ’n inspekteur ondersoek en 

. Vir uitvoer goedgekeur is. 
(2) Sitrusvrugte wat vir uitvoer ondersoek en goed- 

gekeur was mag te eniger tyd daarna deur ’n inspekteur 
herondersoek word en na sodanige herondersoek mag 
daardie sitrusvrugte. nieteenstaande ’n vorige goed- 
keuring ten opsigte daarvan uit hoofde van die bepa- 
lings van subregulasie (1) verleen, nie uitgevoer word 
nie tensy sodanige. goedkeuring deur die inspekteur in- 
gevolge hierdie regulasie bekragtig is. 

(3) ’n Inspekteur mag in ’n besending sitrusvrugte 
soveel houers onttrek en oopmaak en die inhoud daar- 
van ondersoek en monsters van sodanige inhoud ver- | 
wyder vir die doel van verdere toetsing of ontleding as 
wat hy nodig mag ag: Met dien verstande dat indien 
hy na sy ondersoek of ontleding nie oortuig is dat daar 
ten opsigte van die besending sitrusvrugte, of ’n telling- 
groep daarvan, aan die vereistes van die Wet en hierdie 
regulasies voldoen is nie, hy sodanige besending of 
tellinggroep, na gelang van die geval, moet ondersoek’ 
op die wyse in Deel VI voorgeskryf. 

(4) Indien ’n inspekteur na sy ondersoek of her- 
ondersoek tevrede is dat daar ten opsigte van die 
besending sitrusvrugte of tellinggroep daarvan aan die 
vereistes van die Wet en hierdie regulasies voldoen is, 
moet hy— 

(a) in die geval van ’n ondersoek, sodanige besen- 
ding of tellinggroep, na gelang van die geval, vir 
uitvoer goedkeur deur Of die woorde “Goedgekeur 
deur Staatsinspekteur” op elke houer of op ’n etiket 
daaraan geheg, te merk of te laat merk, of ’n sertifi- 
kaat wat sodanige goedkeuring aantoon, uit te reik; 
en 

(b) in die geval van ’n herondersoek, die vorige 
goedkeuring wat ten opsigte van sodanige besending 
of tellinggroep, na gelang van die geval, verleen is, 
bekragtig deur ’n sertifikaat, wat sodanige bekrag- 
tiging aantoon, uit te reik. 

Ondersoekgeld 

6. ’n Ondersoekgeld van 2,0c per houer in ’n besen- 
ding sitrusvrugte moet aan die Departement deur die 
uitvoerder van die sitrusvrugte, betaal word wanneer 

sodanige sitrusvrugte vir ondersoek aangebied word. 

Appel 

7. (1) Iemand wat hom deur beslissing of optrede 

van *n inspekteur veronreg. ag, mag appél aanteken 

teen sodanige beslissing of optrede deur binne 24 uur. 

nadat hy van daardie. beslissing of optrede in kennis 

gestel is, ’n geskrewe kennisgewing van appél by ’n 

inspekteur in te dien, en binne genoemde tydperk by 

die inspekteur, of by enige kantoor van die Afdeling 

Inspeksiedienste van die Departement, ’n deposito van 

R30 per besending in die geval van ’n appél ten opsigte 

van afsonderlike besendings, of R30 vir die eerste 

besending plus R15 vir elke bykomende besending in 

die geval van ’n appél ten opsigte van ’n groep besen- 

dings wat op dieselfde dag as ’n eenheid versend word,
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the notice of appeal and deposit are not submitted 
and deposited within the prescribed period of 24 hours, 
the appellant shall forfeit his right of appeal in terms 
of this regulation. 

(2) An inspector may apply to citrus fruit in respect 
of which an appeal has been lodged, or to the containers 
thereof, any mark or marks which he may deem neces- 
sary for identification purposes, and such citrus fruit 
shall not without his consent be removed from the place 
where it was inspected or where it is stored. 

(3) The Secretary of the Department or an officer of 
the Department nominated by him shall designate three 
persons, of whom one shall be the Manager of the 
South African Co-operative Citrus Exchange Limited, 
or his representative, who shall decide such an appeal 
within 48 hours (excluding Sundays and public holidays) 
after it was lodged, and the decision of the persons so 
designated shall be final.. 

(4) The persons so designated shall give the appellant 
-or his representative at least two hours notice of the 
time and place determined for the hearing . of the 
appeal, and may after the citrus fruit concerned has 
been. produced and identified and all the interested 
parties have been heard, instruct all persons (including 
the-appellant, his representative and the inspector), to 
leave the place where the appeal is being considered. 

__(S) (a) If'an appeal is dismissed in respect of all the 
citrus fruit to which the appeal relates, or if all such 
citrus fruit is not produced at the time and place 
determined by the said persons, the amount deposited 
in respect thereof shall be forfeited. - 

(b) If an appeal is upheld in respect of all the citrus 
fruit to which the appeal relates, the amount deposited 
in respect thereof shall be refunded. - 

(c) If an appeal is upheld in respect of — . 
(i) one or more, but not all, of the consignments to 

which the appeal relates, a portion of the amount 
deposited in respect of the appeal, calculated accord- 
ing to the following formula, shall be refunded to the 
appellant: 
ac 

—X—=d, where— 

‘a=the total amount deposited in respect of the 
appeal; , 

b=the total number of consignments to which the 
appeal relates: 

c=the number of consignments in respect of which 
. the appeal is upheld; and , 

d=the amount to be refunded to the appellant; 

-(ii) one or more, but not all, of the count groups | 
in a consignment, a portion of the amount deposited 
in respect of the appeal, calculated according to the 
following formula, shall be refunded to the appellant 
in respect of such a consignment: 

aoe 
—X—=g, where— 

(a)=the total amount deposited in respect of the. 
appeal; 

b=the total number of consignments to which the 
appeal relates;   

te deponeer: Met dien. verstande dat indien die ken- 
nisgewing van appél en deposito nie binne die voor- 
geskrewe tydperk van 24 uur ingehandig en gedeponeer 
word nie, die appellant sy reg van appél ingevolge hier- 
die regulasie verbeur. ; 

(2) ’n Inspekteur mag aan die sitrusvrugte ten opsigte 
waarvan appél aangeteken is, of aan die houers daad- 
van, enige merk of merke aanbring wat hy vir uitken- 
ningsdoeleindes nodig mag ag, en sodanige sitrusvrugte 
mag nie sonder sy .toestemming. van die plek waar dit 
ondersoek of opgeberg is, verwyder word nie. 

(3) Die Sekretaris van die Departement of ’n beampte 
van die Departement deur hom benoem, wys drie per- 
sone aan, van wie een die Bestuurder van die Suid- 
Afrikaanse Ko-operatiewe Sitrusbeurs Beperk, of sy 
verteenwoordiger moet wees, deur wie oor so ’n appél 
beslis moet word binne 48 uur (uitgesonderd Sondae 
en openbare vakansiedae) na indiening daarvan, en die 
beslissing van die aldus aangewese persone sal af- 
doende wees. . ; 

(4) Die aldus aangewese persone moet die appellant 
of sy verteenwoordiger minstens twee uur kennis gee 
van die tyd en plek bepaal vir die verhoor van die 
appél en mag nadat die betrokke sitrusvrugte vertoon ~ 
en uitgeken is en alle belanghebbendes aangehoor is, 
alle persone (met inbegrip van die appellant, sy verteen- 
woordiger en die inspekteur) gelas om die plek waar 
die appeél oorweeg word, te verlaat. - 

(5) (a) Indien die appél van die hand gewys word ten 
opsigte van al die sitrusvrugte waarop die appél betrek- 
king het, of indien al sodanige sitrusvrugte nie vertoon 
word op die tyd en plek bepaal deur die genoemde per- 
sone nie, word die bedrag wat ten opsigte daarvan 
gedeponeer is, verbeur. 

(b) Indien *n appél gehandhaaf word ten opsigte 
van al die sitrusvrugte waarop die appél betrekking 
het, word die bedrag wat ten opsigte daarvan gede- 
poneer is aan die appellant terugbetaal. 

- (c) Indien ’n appél gehandhaaf word ten opsigte van— 
(i) een of meer van, maar nie al die besendings 

waarop die appél betrekking het nie, moet ’n. 
gedeelte van die bedrag wat ten opsigte van die appél 
gedeponeer is, bereken volgens onderstaande for- 
mule aan die appellant terugbetaal word: 

aoc 
—X—=d,: waar— 
b 1. 

a=die totale bedrag ten opsigte van die appél 
gedeponeer; 

__ b=die totale aantal besendings waarop die appél 
betrekking het; 

c=die aantal besendings ten opsigte waarvan appél 
gehandhaaf is; en 

d=die bedrag wat aan die appellant terugbetaal 
“moet word; — 

(ii) een of meer van; maar nie al die tellinggroepe 
in ’n besending nie, moet ’n gedeelte van die bedrag 
wat ten opsigte van die appél gedeponeer is, bereken. 
volgens die onderstaande formule, ten opsigte van 
sodanige besending, aan die appellant terugbetaal 

word: 

aoe 
—X—=g, waar— 
b 

a=die totale 
gedeponeer; 

b=die totale aantal besendings waarop die appél 
betrekking het; : 

bedrag ten opsigte van die appél
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e=the number of count groups in the consignment 
concerned in respect of which the appeal is upheld; 

f=the total number of count groups in the con- 
signment concerned; and 
_g=the amount to be refunded to the appellant in 

respect of the consignment concerned. 

(6) If in terms of this regulation an appeal is lodged 
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e=die aantal tellinggroepe in die betrokke besen- 
ding ten opsigte waarvan die appél gehandhaaf is; 

f=die totale aantal tellinggroepe in’ die betrokke 
besending; en 

g=die bedrag wat aan die appellant terugbetaal 
moet word ten opsigte van die. betrokke besending. 

(6) Indien ingevolge hierdie regulasie appél aan- 

in respect of one or more count groups in a consign- 
ment but not in respect of all the count groups in the 
consignment, the count group or number of count 
groups in respect of which an appeal is so lodged shall 
for the purposes of the prosecution of such appeal be 
deemed to be a consignment. 

geteken is ten opsigte van een of meer tellinggroepe in 
’n besending maar nie ten opsigte van al die telling- 
groepe in die besending nie, word die tellingroep of 
aantal tellinggroepe ten opsigte waarvan aldus appél 
aangeteken is, vir die doeleindes van die voortsetting 
van sodanige appél geag ’n besending te wees. 

Exemptions 

8. Notwithstanding anything to the contrary, the 
requirements of the Act and these regulations shall 
no apply— 

(a) to citrus fruit intended for export to the King- 
dom of Lesotho, the Kingdom of Swaziland, the 
Republic of Bophuthatswana, the Republic of 
Botswana, the Republic of Transkei and the territory 
of South West Africa; 

(b) to citrus fruit in respect of which the Director 
of Inspection Services has approved in writing that, 
subject to conditions determined by him, it be 
exported as an experiment and in respect of which 
such conditions have been complied with; 

(c) to citrus fruit shipped as provisions for con- 
sumption aboard a ship or other means of convey- 
ance to foreign countries; or 

(d) to citrus fruit exported as a sift and: of which 
the mass does not exceed 10 kg.   

Vrystellings 

8. Nieteenstaande andersluidende bepalings, is die. 
voorskrifte van die Wet en hierdie regulasies nie van 
toepassing nie— 

(a) op sitrusvrugte wat vir uitvoer bestem is na die 
Koninkryk van Lesotho, die Koninkryk van Swazi- 
land, die Republiek van Bophuthatswana, die Repu- 
bliek van Botswana, die Republiek van Transkei en 
die gebied van Suidwes-Afrika; 

(b) op sitrusvrugte ten opsigte waarvan die Direk- 
teur van Inspeksiedienste skriftelik goedgekeur het 
dat dit, onderworpe aan voorwaardes deur hom 
bepaal, by wyse van proefneming uitgevoer word, 
en ten opsigte waarvan sodanige voorwaardes 
nagekom is; 

_(c) op sitrusvrugte wat ingeneem word as voorrade 
vir verbruik op ’n skip of ander vervoermiddel na 
die buiteland; of 

‘(d) op sitrusvrugte wat as geskenk uitgevoer word 
en waarvan die massa nie 10 kg oorskry nie. 

PART II 

QUALITY REQUIREMENTS 
Classes 

9. (1) There shall be two classes of citrus fruit namely Class 1 and Class 2. 

Specifications for oranges 

(2) The classes mentioned in subregulation (1) shall, in the case of oranges, comply with the following specifications: 

  

Quality factor Class 1 Class 2 
  

(a) Cultivars...............00- eaeeeee 

(c) Shrivelled........... 2.0... cece 
(d) Uniformity of size in the same con- 

tainer 

(e) Development..............0 00000. 

(f) Colour... 0... eee eee eee 
shall be ‘tin season” 

(g) Splits and skin weaknesses which may 
cause decay 

(h) Skin characteristics dee cece eens eens 
(i) Skin burn..... 0.0.0.0... cee eee 
(j) Blemishes........... 0.0.20 cece 

. fects 

(k) Malformation............-..00085 

@) Decay.. vce veeheueveteuaueseenans None...........-- haee 
(m) Bruises... 0.052... 0. cece cee eee Nonte......... 00a eee 
(m) Injuries and insect damage.........   

Any cultivar other than blood oranges, Thompson navel 
oranges, other off-type Washington navel oranges of a 
skin and flesh texture similar to the Thompson and any 

. oranges which contain 10 or more mature seeds per fruit 
(b) Wilt... cece cece eee eee Dene eee None...... 20000 e eee 

None..... 2. 0c cee eee 
Uniform: Provided that the difference in diameter’ of the 

oranges in the same container does not exceed that as 
prescribed in regulation 14 (3) 

Weill developed and not soft as a result of over-ripeness and 

Shall comply with minimum requirements as approved 
from time to time by the Director of Inspection Services 

Shall not be rough, coarse, thick skinned, ribbed or ridged 
Not burnt............ 
Free from blemishes, hailmarks and other superficial de- 

Free and with no excessively protruding navels...:...... 

ee ee ee eee ee eee ee enone 

No injury or insect damage penetrating into the albedo... 

As for Class 1. 

None. 
None. 
As for Class 1. 

As for Class 1. 

As for Class 1. 

None. 

As for Class 1. 
Not burnt. 

’ Fairly free from, blemishes, un- 
. sightly hailmarks and other 

superficial defects. 
Reasonably free and with no 

excessively protruding navels. 
None. 
None. 
As for Class 1.   
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’ Quality: factor Class 1 ~ Class 2 

(0) Scale (maximum)................ Maximum number per fruit Maximum 
: : : \ Count per © a Count per number per 

. carton or, ; - dand carton or ul 
wireboun Red an . wireboun box Red Purple purple scale box Red and purple 

Scale scale collectivel: scale 
- Olleculvely collectively 

© 40......... 19. 14 19 ‘40 30 
48......... 17 13° 17 48 30 
56......56. 16 12 16 56 ‘30 
or 14 10 ‘14 72 30 
88.0.0... 12 ) 12 88 25 
112......... 10 7 10 112 21. 
138......... 10 7 10 138 21. 
150......... 9° 6 9. 150 18 

_ 162.....:5.. 7 5 7 162 18 

(p) Insect. infestation, fungus, virus, | None........6..0.. 000i cece cc eee eee tease cetaueeeees None. 
_. greening and other diseases : 
\(q) Flesh texture..............0.00005 © 0 0 Good. 

- (0) Seed content (maximum per fruit): 
~ Gi) Tomangos............ 0000 Less than 7.0.0.0... ccc ccc cen eee etnuewecerncnace Less than 7. 

ii) Proteas and valencias......... | Less than 10..........0. ccc cc laceccusecuucuueuevas Less than 10. 
(iti) Navels.....0...... 0. 0c eee NON... cece eect ee teva sceeeeeeevnenenes None. : 

* (s) Long stems........... Vee eens NOME... cece cece cece ene eeeteeecnaas None. 
(t) Absence of buttons.......5...... vee L NOMG.. cece cece cee eee e eevee eneeeetureveenues None. 

. (a) Frost damage, granulation and dry- 
ing out: . 

“@ Major... oc. ce eet eee NOMC.. cece cece dence ees eneeeeeeeeneeeue None. 
Gi) Minor...... Le eees a eeeeeees _* * 

. ° 
(v) Maturity and juice requirements.... | & Bb & “| So | As for Class 1. - 

& a. as g 5 Qe |! 
3» 8 8 o 3 * 8 gx 

, s 5 a as B a £8 
(i) Average per consignment.... S 5 : & eS & g g 2 

2s Ee Eo | & & eg 
ES | £2 | 2 1] 23. | 4S. | 8 z= | S5 | 52] S28 | 38 | $5 

(aa) Navels............... 1 48 9,0 0,60 1,80 7,5:1 
‘ 2 47 9,5 0,65 1,80 8,0:1 

3 46 10,0 0,70 1,80 8,5:1 
4 45 10,5 0,75 1,80. 9,0:1 
5 44 11,0 0,80 .} 1,80 9,5:1 
6 48 8,9.}| 0,60 1,80 8,0:1 
7 48 - 8,8 0,60 1,80 8,5:1 
8 48 9,1 0,59 1,80 7,5:1 
9 48 9,2 0,58 1,80 | 7,5:1 

10 48 9,3 0,57 1,80 7,5:1 
11 48 9,4 0,56 1,80 75:1 

- 12 48 9,5 0,55 1,80 7,5: 
13. 48 9,5 0,60 1,80 7,4:1 

. "14 - 48 10,0'.|' 0,60 1,80. 7,3:1 
(bb) Valencias and _.proteas. 1. 50 9,0 | 0,70 1,80 7,0:1 | As for Class 1. 

2 49 9,5 | 0,75 | 1,80 7,531 - 
3 48 | 10,0 0,80 1,80 8,0:1 . 
4 50 | 8,9 | 0,70 | 1,80 7,511 
5 50 8,8 | 0,70 1,80 8,0:1 

as) 50 951.) 0,69 1,80. 7,0:1 
7- 50 9,2 0,68 | 1,80 7,031 
8 50 9,3 0,67 1,80 7,0:1 

‘ 9 50 9,4 | -0,66 1,80 7,0:1 
10 30 9,5 0,65 “1,80 7,0:1 
11 50 9,6 0,64 1,80 7,0:1 
12 50 9,7 0,63 1,80 7,0:1 
13 50 9,8 0,62 -1,80 7,0:1 
14 - 50 - 9,9 0,61 1;80 7,0: 
15 50 10,0 0,60 1,80 7,0:1 
16 50 9,5 | 0,70 1,80 6,9:1 

; 17 ‘50 10,0 0,70 1,80 6,8:1 
(cc) Tomangos............ I 42 9,0 0,70 1,80 7,0:1 | As for Class 1, ° 

2 51 9,5 | 0,75 1,80 7,5: 
3 50 10,0 0,80 1,80 8,0:1 
4 52 8,9 0,70 | 1,80 7,5: 
5 52 8,8 0,70 1,80 8,0:1 
6 52 9,1 0,69 1,80 | 7,0:1 
7 §2 9,2 | 0,68 1,80 7,031 
8 ‘52. 9,3 0,67 1,80 -} 7,0:1 
9 52 - 9,4 0,66 1,80 | 7,0:1 ~ 

10 52 9,5 0,65 1,80. 7,0:1 
li 52 - 9,6 0,64 | 1,80 7,0:1 
12 52 9,7 0,63 1,80 7,0:1 

  

* No specification.
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Quality factor Class 1 Class 2 

fe 2 o o 9 2 

2 S a6 S 38 

8 8 ge | .8 3 gs 
5 8 8. as | 8 a 23 

& E ae & 5 Eo 
52 5 33 3 3 3¢ 

. g wn 2°55 Ee Ee & Ss €< 
Es | £2 | £2 | £3 | #3 | 88 

. z* | S5 | 52 | s5 | s8 | 3° 

13 52 9,8 0,62 1,80 7,0:1 
i4 52 9,9 0,61 1,80 7,0:1 
15 52 10,0 0,60 1,80 7,0:1 
16 | 52 9,5 0,70 1,80 6,9:1 
17 52 10,0 0,70 1,80 6,8:1 

(ii) Per individual sample (mini- 
mum) 

(w) Fruit diameter (minimum)......... 
(x) Flesh diameter............ 000 c eee 
(y) Foreign matter.......... 0.0. ce eee 
(z) Unspecified defects.......... 00.005 

            

  
As for the average per consignment except that various 

sample values may not differ more than the following 
from the specified series: 

Juice CONTENE.. eee eee ees 2% 
Total soluble solids content............. 0,5% 
Acid content....... 0.00 ee cece een eens 0,05% 
Total soluble solids to acid ratio.......... 4:1: 

Provided that if these limits are exceeded a consignment 
may still be approved if the average of any four or more 
samples and 75 per ceni of all the samples tested comply 
with the minimum requirements as prescribed in sub- 
paragraph @. 

5   54 mm. 

None. 
‘None. 

  

* No specification. 

Specifications for grapefruit 

(3) The classes mentioned in subregulation (1) shall, in the case ‘of ‘grapefruit, comply with the following specifications: 

  

  

  

Quality factor Class 1 Class 2 

(a) Cultivars... 0c cece ene eens As for Class 1. 
(b) Wilt... 6. cee eee eee eee a aeeee None. - 
(c) Shrivelled..... 00... cece eee eee None. 
{d) Uniformity of size in the same con- | Uniform: Provided that the difference in diameter of | As for Class 1. 

tainer . grapefruit in the same container does not exceed that as 
. prescribed in regulation 14 (4) ‘ 

(e) Development................-++.3 | Well developed and not soft as result of over-ripeness and | As for Class 1. 
shall be ‘“‘in season” 

) Colours... ccc cece eee eee Shall comply with minimum requirements as approved | As for Class 1. 

(zg) Splits and skin weaknesses which 
may cause decay 

(h) Skin characteristics................ 
(i) Skin burn... 6.6... cee eee 
(j) Blemishes........... ence eee ees 

(k) Malformation..............000005 : 
Q) Decay...... 06... cece eee . 
(m) Bruises... ....- 0... cere ete : 
(n) Injuries and insect damage........ , 

  

(0) Scale maximum..... veceeeeeeenes 

(p) Insect infestation, fungus, virus and 
other diseases . 

Nonen time to time by the Director of Inspection Services 
ONG. crc ccc ee eee eee ree ee eee ene eee eee 

‘Shall not be rough, coarse, thick skinned, ribbed or ridged 
Not burnt... 0... ccc cece ee tee tenet neeeenns 
Free from blemishes, hailmarks and other superficial 

defects 

None. 

As for Class 1. 
Not burnt. 
Fairly free from. blemishes, un- 

sightly hailmarks and other 
superficial defects. 

  

  

  

        
      

Fre@... ete ee eee ent beeen ene enee Free. 
NONG.. 0. ee eee eee eee e ene enenae None. 
NOMG.. cc ee ee eee eee eee nent nena None. 
No injury or insect damage penetrating into the albedo.. | As for Class 1. 

. Maximum 
Count per Maximum number per fruit Count per number per 

carton or carton or 

wirgbound Red Purple Red and wirebonnd Red and purple 
purple scale scale 

scale scale | collectively collectively 

7) 26 18 26 27 45 
32......... 24 17 24 32 40 
36.....000. 22 16 . 22 36 40 

40......... 19 14 19 - 40 35 
48......0., 17 13 17 48 35 
56... scene 16 12 16 56 30 
64......... -15 ii 15 64 30 
TQ. keene 14 10 14 72 25 
88.......5- 12 9 12 88 25 

None. ccc cece eee een eee e stan een ens None.
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“Class 1 

  

“Class 2° 
  

~-(q) Flesh texture... 2... es ccs cseeeas . Good .. 
(t) Seed-content....... eee eeeaee lakes 

. (s) Long stems......... Seeeee / Lae 
(t) Absence of buttons...” ... 
® Frost damage, granulation and dry 

ing out—.. - 
~(i) major. : teenies eae 
ii)’ minor , 

  

   

(v) Maturity and juice requirements:... 

“(ea) Marsh dl March to 30 
June) 

me July to 29 Februaty) 
(bb) Rosé.....-.. 2.3 cee nees - 

' (cc) Gold....... Deedee. - 

 (w), Fruit diameter (minimum) wenden Lae 

~ &) Flesh diameter... been ab eee eens 

t. oo o : “hg 

\ 

(y) Foreign’ matter... . whee ae 
64) Unspecified defects... ee 

  

None. 

“None. 

  

Number of: 
’ series of — 

requirements © 

- Minimum 
. percentage. 

juice ~~ 

Minimum 
Maximum |. total- 
percentage ’ soluble 

acid - _| solids to’ 
“1 acid ratio 
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70mm. - 
  

’ Minimum. 
: flesh diameter. 

om) 
  

          

' Good. 
| As for: Class 1. ‘ 

None. 

“As for.Class 1. 

As for Class 1. _ 

- None. 
‘None. 

  

* No specification. ?
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Specifications for lemons 

(4) The classes mentioned in subrégulation (1) shall, j in the case of lemons, comply with the following specifications : 
  

  

Quality factor Class 1 Class 2 

(a) Cultivars... .. Le cubeueeuveneeeeres Any cultivar except rough lemons and Meyer lemons..... | As for Class 1. 

(b) Wilt... ieee eee leew | NOG. cece ete ener eee eee ween None. 

(c) Shrivelled... 2.2.0.0... 2.0.0.0 eee 0 0 3 = None. 

(d) Uniformity of size in the same con- Uniform... 00. cc een ne ene t nee Uniform. 
tainer . ‘ 

(e) Development.........:....... 0 eee Well developed and not soft as result of over ripeness and | As for Class 1. 
shail be ‘in season” 

(f) Colour........ 266. c eee eee eens Shall comply with minimum requirements as approved | As for Class 1. 
from time to time by the Director of Inspection Services 

  

  

  

        
  

    
  

  

(g) Splits and skin weaknesses which | None............ 0.0 c cee ee eee n cnet een entree ete ees None. 
may cause decay : 

(h) Skin characteristics..........< ‘...:, | Shall not be rough, coarse, thick skinned, ribbed or ridged | As for Class 1. 

@) Skin burn............0. 0c eee Not burnt... 0.0 ccc cee cece eee eee e nan Not burnt. 

(j) Blemishes................00- 0000 Free from blemishes, hailmarks and other superficial | Fairly free from blemishes, un- 
, defects sightly hailmarks and other 

superficial defects. 

(k) Malformation............00000005 Free... cee eee eee nes Free. 

Cl) Decay... cc eee cece cee NOME... cee tee eee ee tect eee nee ene None. 

(m) Bruises........ 2.0 ccc c cece eens None... loc cece teen eee rete eenenee None. - 

- (n) Injuries and insect damage. enteeees No injury or insect damage penetrating into the albedo.... | As for Class 1. 

(0) Scale (maximum)..............666 , Maximum 
Maximum number per fruit number per 

Count per Count per fruit 
~ carton or - carton or - 
wirebound Red and | wirebound Red and 

box Red Purple purple box purple 
scale scale _ scale scale 

collectively collectively 

AS. eee 19 14 19 45 30 
60....-5... 17 13 17 60 30 
Weve cceeee 16 12 16 70 30 
80......... 15 il 15 80 25 
88......... 14 10 14 88 25 

° 100......... 12 9 12 100 25 
- 120......... il 8 1i 120 21 

135...2..0.. 10° 7 10 135 21 
150......... 10 7 10 150 21 
162........, 9 6 9 162 18 
195.....0... 7 5 7 195 18 
221......6.. 6 5 6 221 12 

(p) Insect infestation, fungus, virus and | None.....0.... 0. c cece eect een eet n eee nena None. 
other diseases 

(q) Flesh texture... 0.0.0... cece eee | GOOd. eee een eee cnet eens Good. 

(r) Seed content............... lakes Typical for the cultivar concerned...............-00005 As for Class 1. 

(s) Long stems... 00.6. c cee eee ee eee ONC. cc cee cee een eee tee eee eee ee eens None. : 

(t) Absence of buttons................ NOM... ccc cece ete cnet eee eee nee n eee None. 
(u) Frost damage, granulation and dry- 

ing out— 
(i) major...... 66. e cee eee NOM... eee teen en tena b ee enneee None. 

(ii) Minor........ 0... eee ee eee * * 
(v) Maturity and juice requirements.... | Minimum juice content: 40 per CON... eee eee As for Class 1. 
(w) Fruit diameter (minimum)......... TMM cece eee cect ee ee nee seen rene 48 mm. 
(x) Flesh diameter.....:............. * 
(y) Foreign matter............0...00. NOME... cece eee ee teense eee e eee None. 
(z) Unspecified defects................ None... 0.2 ccc ccc cece eee ee net eetneees None. 

* No specification. 

Specifications for naartjes 

(5) The classes mentioned in subregulation (1) shall, in the case of naartjes, comply with the following specifications: 

Quality factor - Class 1 Class 2 
  

(b) W 
(c) Shrivelled sect e tenn eee eteeneene bas 
(d) Uniformity of size in the same con- 

tainer 
(e) Development.............0...00.. 

(f) Colour... 22.0... eee cee eee 

(g) Splits and skin weaknesses which may 
cause decay 

(h) Skin characteristics................ 
di) Skin burn............. eee teens ,   

Shall be of a tight skin cultivar including the Tangerine 
cultivar 

Well developed and not soft as a result of over-ripeness 
and shall be ‘tin season” 

Shall comply with minimum requirements as approved 
from time to time by the Director of Inspection Services 

Shall not be rough, coarse, thick skinned, ribbed or ridged 
Not burnt... 00... ccc eee enn eens   

As for Class 1. 

None. 
None. 
Uniform. 

As for Class 1. 

As for Class 1. 

None. 

As for Class 1. . 
Not burnt. 
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“Quality factor. . lass 1- - J - a le . Class 2 a 
  

  

   

      

  

  

          

  

  
  

@ Blemishes.. week eens Vee eeee gees Free ‘from ’ ‘blemishes, hailmarks and other superficial Fairly free from blemishes, un- 
ct _ defects. . sightly hailmarks and. other 

, . voy ~ superficial defects. . 
“(& Malformation:.. Lb been eeeneeee cee yD” ’ Free, > . we 

dl) Decay..:..... ‘ Weeees : ‘None. 
_ (m) Bruises... . ‘ None. : 

 (n) Injuries and insect ‘damage. . .-. | Noi injury ¢ or insect damage penetrating into. the albedo. . As for Class 1. 
(0) Scale (maximum)..........0.0. 00: : 
(p) Insect infestation, fungus, virus and, NON. eee cence ene vanebenenn . None. . 

other'diseases, © ee Lo . 
(q) Flesh texture: .... re ieee vee b eee! “Good. - 
(r) Seed content... , ye As for Cliss 1 
(s) Long stems........ Le .-. | None. ~” 
(t), Absence of buttons. Lytett ate web beens a+. | None. - 

: (u) Frost damage, granulation and d dry- . . , oy, 
ing out— . - ep 

_ G@) major -| None. 
Gi): minor: ae * 

wv) ) Maturity and juice requirements. vee Minimum oe Minimum Minimu m. totinimum ‘| As for Class: L. : 
Se . ‘ ercentage percentage percentage |. ‘OM! Soluble | : P total soluble id ‘solids to ; 

‘Juice . solids -".|. - 94 _ | acid ratio . 

hy an 9 0536 T5310 | a 

“(w) Fruit diameter (minimum). scenes cee | FAS MM ce cb cece eee encueeeeeecucees 44,5 mm. a 
(x) Flesh diameter. . . wy _* 
(y) Foreign matter: . te i None. : 
(Zz) Unspecified defects........: seseee pi] NOMe... eee cece eee eben eens eens | ‘None. 

_* No specification. 
: ae 5 

Specifications for ‘Séville oranges and ‘limes 7 ‘ 

  

(6) The classes mentioned i in subregulation qd): shall, in the case eof Seville oranges and limes, , comply: with the following specifications: 
‘ : f 

  

  

. Quality factor “ , . __ “Class'1 nr ‘Class 2 2 

(a) Cultivars... . : Lewes dee ee key ew euveee “As for Class 1. 
(b) ‘Wilt... .: lees ceaee deepens None.. . 

“(c) Shriveiled.. Shenae Leela eee eee lees _ | None. 
(d) Uniformity of size in the samé con- te : Uniform. 

_ tainer . . / . : . : 
(e) Development. woadeeneee Veeeieueee | Well developed and not soft as a. result of over-ripeness As for Class 1 

ae me, . and shall be “in season” « : 
© Colour... Peete eee owen ees vt. | Shall comply with minimum requirements as approved As fot Class 1, 

‘® Splits and akin weaknesses which may 
~ Cause decay . oO | 

(bh) Skin characteristics.: woe ee . ne 
‘@) Skin burn : 
() Blemishes. : 

   

    

eee eee pteeeeees 

(k) Matformaton. cee, Lesteeda “. 
» (l) Decay... ... 
(m) Bruises . . : 
(n). Injuries and insect damage. “ sob eee 

    

(0) Scale (maximum)... 0.0. .0...0,00. q 
(p) Insect infestation, fungus, virus and 

‘other diseases 
(q):Flesh. texture. 
(rf) Seed content. ; 
(s) Long stems.. 
(t), Absence of buttons... veeeeetierbeec 
(u) Frost damage, granulation and dry 

ing. out— 
(@) major. cos elec ees weed 
di. MINOP..... Le 

(v) Maturity and juice requirements: ... | 
' (w) Fruit diameter (minimum)......... 2 
(x) Flesh diameter..... 2... .....0,0056 fo 
(y) Foreign matter.........: . 
(z) Unspecified. defects. wake 

   

  

  
  

from time to time by the, Director of Inspection Services: 
None. cece ep cece ee cece te eeebecebeaevessiaageus 

Shall not.be rough, coarse, ‘thick skinned, ribbed or, ridged 
Not burnt... bocce ccc ccc eet eebeseenbenes 
Free from ‘blemishes, hailmarks and other. superficial 

‘defects ' 

  

As for Class 1. 
at 

None. : 

| None. _ 

1 None... 

‘None.   

‘None. my & 

“As for Class 1. 
-Not burnt... - 
Fairly free from blemishes, un- 

~ sightly -hailmarks -and other. 
"superficial defects.- 4 

Free. 
“| None. 

None. 

Good. 

. None. 

None. 

', |. As for Class-1 

e
e
 

e
e
 

' 

  

* No specification. . 

g- 

\
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Deviations 

(7) The classes mentioned in subregulation (1) may deviate from the specifications prescribed in subregulations (2), (3), (4), (5) and (6) 
to the extent set out hereunder: 
  

Quality factor 
Maximum deviations by number 
  

Class 1 Class 2 
  

(a) Frost damage, granulation and dry- 
ing out: 

(i) Major, if minor-and major 
collectively do not exceed 20 
per cent 

di) Major, if minor and major 
collectively do exceed 20 per 
cent 

~ (b) Flesh diameter of grapefruit........ 
(c) Absence of buttons...... 
@ Foreign matter: 

(i) Parathion........ 
(ii) Unspecified...... 

(e) Uniformity of size in the s same con- 
tainer | 

_ (f) Decay and factors which may cause 
decay: 

Gi) Decay— 
(aa) Phytophthora or any 

other types of brown 

- (bb) Other decay....... aes 

(cc) Deviations in (aa) and 
(bb) collectively: Pro- 
vided that such de- 
viations are  indivi- 
dually within the speci- 
fied limits 

(ii) Factors which can cause de- 
cay-—— - 

(aa) Injuries around the 
button area resulting 
from the pulling there- 

(bb) Stings, bruises, cuts, 
injuries, skit weak- 
nesses and any other 
unspecified defects 
which can cause decay 

Git) Deviations in G@) and (ii) col- 
lectively: Provided that such | 
deviations are individually 
within the specified limits 

(g) ten wind marks, hailmarks and 

) Unspecified factors...... vegt eens 

(i) Deviations in (f) and (h) collectively: 
Provided that such deviations are 
individually within the specified limits 

(j) Deviations in (g) and (i) collectively: 
Provided that such deviations are 
individually within the specified limits   

Not more than 5 per cent: Provided that if major exceeds 
1 per cent, such fruit shall comply with a minimum total 
soluble solids content of 9,5 per cent and in respect of 
acid, 0,70 per cent for navels and 0,80 per cent for all 
other cultivars 

Not more than 2 per cent: Provided that if in the case of 
navels and proteas major exceeds 1 per cent or major 
and minor collectively exceed 50 per cent, such fruit 
shall comply with a minimum total soluble solids con- 
tent of 9,5 per cent and ‘in respect of acid, a minimum 
content of 0,70 per cent for navels and 0, 80 per cent for 
proteas and in the case of all other cultivars, if major 
exceeds 1 per cent, such fruit shall comply with a mini- 
mum total soluble solids content of 9,5.per cent and a 
minimum acid content of 0,80 per cent 

S PET COM. ee eee eens 

1 per Cent... cece cece n eect e en eeeee vane 

1,5 per cent: Provided that, in the case of navels, a con- 
signment or count group thereof may be approved if the 
number of decayed fruit found in the sample inspected 
does not exceed the number of containers in the said 
sample 

1,5 per Cet... cece eee ee ete enone een cnn 

3 per cent............e eee Lae ee ee eneeeaes tenes 

5 per cent.. fe eee een cence ence nee e eee e tenet neeees 

5 per CONt. eee eee Levcaveeeveees se eeenes 

30 per CONnt... ce cece cet eee tenes 

10 per cent: Provided that— 
(i) colour deviations do not exceed 2,5 per cent; 
Gi) superficial fungus growth does not exceed 5 per 
~ cent; and 

(iii) not more than 10 per cent of the samples inspected 
éontain more than 14 per cent deviations per 
sample 

10 per cent: Provided that not more than 10 per cent of 
the samples inspected contain more than 14 per cent 
deviations per sample / 

30 per Cent... . 6... cece eee ceteris rn 

As for Class 1. 

As for Class 1. 

5 per cent. 
35 per cent. 

As for Class 1. 
None. 
5 per cent. 

1 per cent. 

As for Class 1. 

1,5 per cent. - 

3 per cent. 

‘5 per cent. 

3 per cent. 

As for Class 1. 

As for Class 1.   
  

* No specification.



STAATSKOERANT, 6 APRIL 1979 No. 6396 27 
  

Klasse 

DEEL II 

_ GEHALTEVEREISTES 

9. (1) Daar is twee » Klasse sitrusvrugte naamlik Klas 1 en Klas 2: 

Spesifikasies vir Lemoene \ 
(2) Die in subregulasie (1) genoemde Klasse moét, in die geval van lemoene, aan die volgende spesifikasies-voldoen : 
  

‘Gehaltefaktor Klas 1 _ Klas 2 
  

(a) Cultivars...... ‘hes beeen eee n nee 

(b) Verlep....... ccc cece cee eee nee 
(c) Verkrimp.......0..0. 0.0 0c cece eens 
(d) Eenvormigheid van grootte in die- 

selfde houer . 

(© Volgroeiheid........... see ee eens 

(f) Kleur........ vusveeueeeevenere. 

(g) Splete en. skilswakhede wat bederf 
kan veroorsaak 

(h) Skileienskappe..................4. 

(i) Skilbrand.......0.00.....00.s see 

(j) Letsels............ 0.000000, Leeeee 

(k) Misvorming...... eevee eee eee peeee 

() Bederf........ bebe vtseceeeelees 

(m) Kneusplekke...............00005- 

(n) Beserings en insekbeskadiging...... 

(0) Dopluis (maksimum).: Ween enaes ae 

(p) Insekbesmetting, swam, virus, ver- 
groening en ander siektes eee eee enes 

(q) Vieestekstuur.................000. 

(r) Pitinhoud (maksimum per vrug): 

(i) Tomango’s...............4. 
(ii) Proteas en Valencias...... he 

’ (iii) Nawels...........00..0.008 

(s) Lang stingels.............. aces 

(t) Afwesigheid van knopies. cee eee eens 

(u) Rypbeskadiging, granulasie en uit- 
droging—- 

(i) ernstig...........0..... 0000, 
Gi) gering..................00. 

* Geen spesifikasie, 

Enige cultivar behalwe bloedlemoene, Thompson nawel- 
lemoene, ander afwykende Washington nawellemoene 
met dieselfde skil en vleesstruktuur as die Thompson, en 

- enige lemoene wat 10 of meer volgroeide pitte per 
vrug bevat . 

Eenvormig: Met dien verstande dat die verskil in deursnee 
van die lemoene in dieselfde houer nie die in regulasie 
14 @) voorgeskryf, mag oorskry nie 

Goed ontwikkel en nie sag as gevolg van oorrypheid nie en 
moet “in seisoen” wees 

Moet voldoen aan minimum vereistes soos van tyd tot 
tyd deur die Direkteur van Inspeksiedienste goedgekeur 

Moet nie ru, grof, dikskillig, gerib of gerif wees nie.:...... 

Nie gebrand nie... 2.6... cee cece eee ee Lente neces 

Vry van letsels, haelmerke en ander opperviakkige gebreke 

Vry van en mag nie uitermatige uitpeulende nawels hé nie 

Geen besering of insekbeskadiging wat tot in die albedo 
deurdring nie 

Soos. vir Klas 1. 

Geen. 
Geen. 
Soos vir Klas 1. 

Soos vir Klas 1. 

Soos vir Klas 1. '- 

Geen. 

Soos vir Klas 1. 

Nie gebrand nie. 

Taamlik vty van letsels, opsig- 
telike haelmerke en. ander 
oppervlakkige gebreke. 

_Redelik vry van en mag nie 
uitermatige uitpeulende na- 
wels hé nie. 

Geen. 

Geen. . 

Soos vir Klas 1. 

  

  

  

          

  
: : : Maksimum 

Telling per Maksimum aantal per vrug Telling per | aantal per vrug 
karton of - karton of § |—————-_—__ 

draadgebinde : . Rooij- en | draadgebinde Rooi- en 
kissie Rooidopluis | Persdopluis | persdopluis kissie persdopluis 

gesamentlik gesamentlik 

40......0., 19 14 19 40° 30 
48......4.. 17 13 17 48 . 30 
56... 0.000. 16 12 16 ‘56 30 
TLiveseceee 14 10 14. 72 30 
88.....00., 12 9 12 88 25 

112......... 10 7 io. 112 21 
138......... 10 7 10 ° 138 - 21 
150......... 9 6 9: 150 18 
162......... 7 5. 7 162 18 

GOON. ccc ccc cece eee e sens vneeereebenens Geen 

Goede cece cece cent eeneneenanees Goed 

Minder a8 7.0.0... cece ccc cake nee naceneeenenes Minder as 7. 
Minder as 10......... 0.00. c veces ccc ec sca eeeeeseaes Minder as 10. 
CO ee cece cee bette eee eeneeeeeeneus Geen. . 

GOON. cece eee e cence cea vneeetenaenneuns Geen. ’ 

GOON. cece cece eveceeeeuetecceeeceuunes Geen. 

GOON ccc cee nce nee cna eneeeneennnnas Geen. 
x - *-  
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Gehaltefaktor Klas 1 ~ + Klas 2 

. . : 2 o ‘oO 2 ook “ : 
(v) Rypheids- en‘sapvereistes: - 2 ‘a 3B ‘3 s 5 g 5 | Soos vir.Klas 1. 

3 = |e @ 5 Bes. 
a 9 938 8 g aa 

. a8 w BO © hx 2. Boo 

.| 83 8, ag g 8. 7 9 z 
(i) Gemiddelde per besending. ... es) £ £6 g g ess5 

29 a 373 3 g Bos ee | =e. | ese] &. | gy | £28 
5&8 &¢ |862) £8 es | £83 

Zz a? 1a. =” a? 12 

(aa) Nawels..2..00.....05. 7 1 48 9,0 | .0,60 1;80 7,5:1 
2 47 9,5 0,65 1,80 8,0:1 
3 46 10,0 0,70 1,80 | 8,5:1 
4 45 10,5 0,75 1,80 9,0:1 
5 44 11,0. 0,80 1,80 9,5:1 
6 48 8,9 0,60 1,80 8,0:1 
7 48 8,8 0,60 1,80 8,5:1 
8 48 9,1 0,59 1,80 7,5:1 
9 48 9,2 | 0,58 1,80 7,5:1. 

10 48 9,3 0,57 1,80: 7,5:1 
li 48 9,4 0,56 1,80 7,5:1 ‘ 
12 48 9,5 0,55 1,80 © 7,51 
13 48 9,5 0,60 } 1,80 7,41 

, 14 - 48 10,0 0,60 1,80 7,3: 
(bb) Valencias en Proteas.... 1 50 9,0 0,70 1,80 7,0-1 

2 49 9,5 0,75 1,80 7,5:1 
3 48 . 10,0 0,80 1,80 8,0:1 
4 50 8,9 0,70 | 1,80 7,531 
5 “50 8,8 0,70 1,80 8,0:1 
6 50° 9,1 0,69 1,80 7,0:1 
7 50 9,2 0,68 1,80 7,0:1 
8. 50 =|: 9,3 0,67 1,80 ; 7,0:1 
9 50 9,4 0,66 1,80! 7,0:1 

10 50 9,5 0,65 4,80 7,0:1 
11 * 50 9,6 0,64 1,80 7,071 
12 50 9,7 0,63 1,80 7,0:1 
13 50 9,8 0,62 1,80 7,0:1 
14 50 9,9 0,61 1,80 7,0:1 
15 50 10,0 0,60 .| 1,80 7,0:1 
16 50 9,5 0,70 1,80 6,9:1 
17 50 - 10,0° 0,70 1,80 6,8:1 

(cc) Tomango’s..........0... 1 52 9,0 0,70 1,80 7,0:1 
2 31 9,5 0,75 1,80 7,51 
3 50 10,0 0,80 1,80 © 8,0:1 
4 52 8,9 0,70 1,80 7,5:1 
5 52 8,8 0,70 1,80 8,0:1 
6 52 9,1 0,69 1,80 7,0:1 

7 52 9,2 0,68: | 1,80 7,021 
8 52 9,3 0,67 1,80 7,0:1 
9 52 9,4 0,66 1,80 7,0:1 

10 52 9,5 0,65. 1,80 7,0:1 
11 52 9.6 | 0,64 | 1,80 7,0:1 
12 52 9,7 0,63 1,80 7,031 
13 52 9,8 06,62 1,80 7,071 
14 52 9,9 0,61 1,80 7,0:1 
15 52 10,0 0,60 1,80 7,0:1 
16 52 9,5 0,70 | 1,80 6,9:1 
17 $2 10,0. 0,70 ‘1;80 6,8:1 

Gi) Per individuele monster (mini-. 
mum) 

(w) Vrugdeursnee (minimum).......... 
(x) Vleesdeursnee.. 6.6.60... eee eee 
(y) Vreemde stowwe............ hence 
(z) Ongespesifiseerde gebreke.......... 

              Soos vir gemiddeld per besending behalwe dat verskillende 
monsterwaardes met nie meer as die volgende mag 
verskil van die neergelegde reekse nie: 

Sapinhoud..... Ledeen eens nee t eens 2% 
Totale oplosbare vastestowweinhoud...... 0,5% 
Suurinhoud........6.....0...5- eens 0,05% 
Verhouding van totale oplosbare vaste- 

stowwe tot SUUT......... ee eee eee °0,4:1: 

Met dien verstande dat indien hierdie limiete oorskry word 
’n besending nogtans goedgekeur mag word, mits die. 
gemiddeld van enige vier of meer monsters en 75 persent 
van al die monsters wat getoets word, voldoen aan die 
minimum vereistes soos in subparagraaf (i) genoem 

SA MM. ccc cee eee eee nett ener eee eane   54 mm. 

Geen. 
Geen. 

  

* Geen spesifikasie.
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Spesifikasies 1 vir pomelo’ 5 a we 

(3) Die in subregulasie (1) genoemue Klasse | moet, in die geval van pomelo’ Ss, aan die volgende spesifikasies voldoen: 

. Gehaltefaktor Klas 1 Klas 20° 

(a) Cultivars........ ccc cee cece eee Moet van ’n pitlose cultivat wees Dace eeteaeesenese Soos vir Klas 1. 
(b) Verlep............4- a Geen. 
(c) Verkrimp Geet. ccc cece ce rete eneeeeneneeneeees Geen. 

  

(d) Eenvormigheid van grootte in die- 
selfde houer 

(e) Volgroeidheid................0 vee 

(f) Kleur...... lec d bene cent eee sanees 

(g) Splete en skilswakhede wat bederf 
kan veroorsaak 

(h) Skileienskappe.......-+.++.++++4+- 
@) Skilbrand........... eee eens 

» j) Letsels...... 0... ee eee eee 

(k) Misvorming...............00 0000s 
(D) Bederf....... ccc calc ee eee 
(m) Kneusplekke................50.0. 

(n) Beserings en insekbeskadiging....... 

(0) Dopluis (maksimum) sence eeeeeeees 

(p) Insekbesmetting, 
ander siektes . 

(q) Vieestekstuur......-....0..000000- 
(r) Pitinhoud................6 se weees 

-(s) Lang stingels.............0.cce0es 
(t) Afwesigheid van knopies,......,... 
(u) Rypbeskadiging, granulasie en uit- 

‘droging— 
(i) ernstig...............08, Sone 

Gi) gering....:......... feet aes 

(v) Rypheids- en sapvereistes.......... 

(aa) Marsh: 
(1 Maart tot-30 Junie)......... 

(ob by Rows Julie tot 29 Februarie).. 

(cc) Rotheesereserntereerseisen 

(w) Vrugdeursnee (minimum).......... . 

Eenvormigheid: Met dien verstande dat die verskil in 
deursnee van die Pomelo’s in dieselfde houer nie die in 
regulasie 14 (4) voorgeskryf, mag oorskry nie 

Goed ontwikkel en nie Sag as gevolg van oorrypheid nie en 
moet “in seisoen” wees 

Moet voldoen aan minimum vereistes soos van tyd tot tyd 
git ‘die Direkteur, van Inspeksiedienste goedgekeur 

een..... Saba c eee cece n eee ee eee teeneereneenees 

‘Moet nie ru, grof, dikskillig, gerib of gerif wees ni€........ 
Nie gebrand Nie... .. 0... eek ce ccc cece e eee eeaes 
Vry van letsels, haelmerke en ander oppervlakkige gebreke 

Vry van letseis, haelmerke en ander opperviakkige gebreke | 

Geen besering of insekbeskadiging wat tot in die albedo 
deurdring nie 

Soos vir Klas 1. 

Soos vir Klas 1. 

Soos vir Klas 1. 

Geen. 

Soos vir Klas 1. 
Nie gebrand nie. 
Taamlik vry van letsels, opsig- 

telike haelmerke: en ander 
opperviakkige gebreke. 

Vry. , 
Geen. 
Geen. 

Soos vir Klas 1. 

  

  

  

          

swam, virus: en: 

  

  

  

          
  

  

. : : Maksimum 
Telling per Maksimum aantal per vrug Telling per aantal per 

qentton of, ' : 4 karton of vEUg 
raadgebinde a | draadgebinde : 

kissie ' . . Root en kissie Rooi- en 
Rooidopluis | Persdopluis | persdopluis |. " persdopluis 

: - | gesamentlik gesamentlik 

27. cece 26 18 26 27 45 
32... . eee 24 17 24 32 40 
36.......0- 22 16 22 36 40 
40......00. 19 14 19 40 35 
48.....05.. 17 13 17 48 35 
56.......05 16 12 16 56 30 
64.....04.. 15 11 15 64 30 
Trev eccntees 14 10 14 72. 25 
88.0... aes 12 9 12 88 25 

GOOD. cece cece teen cece et eetetenseeeeernes Geen. 

0 Goed. 
Soos vir Klas 1. 
Geen. 

GOET. cee rece eee e cece een eesaveeeaees Geen. 

GOOD. il cece cece eee tee e ee teeeeeeenes Geen, . 
. * * 

ce Minimum | Soos vir Klas 1. 

Nommer van | Minimum | Maksimum , verhouding 
reeks van persentasie | persentasie oplosbare 

" vereistes | sap suur | vantestowwe 

tot suur 

42 1,80 5,0:1 
42 1,82 5,1:1 
42 1,84 5,2:1 
42 1,86 5,3:1 
42 1,88 3,4:1 
42 1,90 3,5:1 
42 1,92 5,6:1 

7 42. 1,94 5,7:1 
42 * 1,96 5,8:1 
42 . 1,98 . 5,9:1 
42 2,00 6,0:1 
42. 2,00 5,0:1 

. 44 1,75 5,2:1 
44 1,75 $,2:1 

70 mm. 

  

» Geen spesifikasie.
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Gehaltefaktor Klas 1 Klas 2 
  

.(&) Vieesdeursnee... 0... cece eee 

(y) Vreemde stowwe... . Sev eeeeeenene 
(z) Ongespesifiseerde gebreke.......... 

Vrugdeursnee — 
(mm) deursnee 

(mm) 

Minimum viees- 

  

  
    ee eee eee tee eee eee eee eee eee     

Soos vir Klas 1. 

Geen, 
Geen, _ 

  

Spesifikasies vir suurlemoene 

(4) Die in subregulasie (1) genoemde klasse moet, in die geval van suurlemoene, aan die volgende spesifikasies voldoen: 
  

  

Gehaltefaktor Klas 1 Klas 2 

(a) Cultivars... 0... cece cece cece eee Enige cultivar behalwe growweskilsuurlemoene en | Soos vir Klas 1. 
: . Meyersuurlemoene . 

(b) Verlep........... bebe e ee teeneenes Geen... cece ec eee eee Sonne eet ee recesses teesceaee Geen. 
(c) Verkrimp see e cee eee ee teet encase GOED. ccc eee e ne teen ee tneen ene eeneeee Geen. 
(d) Eenvormigheid van grootte in die- | Eenvormig............. ccc cece eee n erent eee eee e nes Eenvormig. 

selfde houer 
(e) Volgroeidheid.............0. 00 cee 

(f) Kleur.. cece eee 

(g) Splete en skilswakhede wat bederf 
‘kan veroorsaak 

(h) Skileienskappe.............0.00005 
(@) Skilbrand................ Lee aneee 
Gj) Letsels............ rn : 

(k) Misvorming.............0000ceeee 
() Bederf....... 0. ccc eee ee 
(m) Kneusplekke,..............0.0005 
(n) Beserings en insékbeskadiging.......   

Goed ontwikkel en nie sag as gevolg van oorrypheid nie en 
moet “‘in seisoen’”’ wees 

Moet voldoen aan minimum vereistes soos van tyd tot 
G tyd deur die Direkteur van Inspeksiedienste goedgekeur 

COD cece cece nen eect e teeter eset ennee ees 

Moet nie ru, grof, dikskillig, gerib of gerif wees nie........ 
Nie gebrand nie................0. cece ee eee Lenten eens 
.Vry van letsels, haelmerke en ander opperviakkige gebreke 

Geen besering of insekbeskadiging wat tot in die albedo 
deurdring nie ,   

Soos vir Klas 1. 

Soos vir Klas 1. 

Geen. 

Soos vir Klas 1. 
Nie gebrand nie. 
Taamlik vry van opsigtelike 

haelmerke en ander opper- 
viakkige gebreke. 

Vry. 
Geen. 
Geen. 
Soos vir Klas 1. 
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(b) Verlep.. eect cee etn e ee teen renee 
(c) Verkrimp.......... 0.0... c cece ae 
(d) Eenvormigheid van grootte in die- 

selfde houer 
(e) Volgroeidheid. Lae eeee see eeueeaee 

(f) Kleur....... Lee cudeteaeesseenas 

(g) Splete en skilswakhede wat bederf 
kan veroorsaak . 

(h) Skileienskappe........ re 
@ Skilbrand.........0...00....2..0.. 
(j) Letsels.......0. 0.0 clic e eee 

(k) Misvorming ween e seven aeeneeeene 
() Bederf........ 0... c eee eee 
(m) Kneusplekke..................... . 
(n) Beserings en insekbeskadiging...... 

(0) Dopluis (maksimum).............. 
(p) Insekbesmetting, swam, virus en |: 

ander siektes 
(q) Vieestekstuur........ Seat ee eeeey 
(r) Pitinhoud.....0........ ea deeeaae 
(s) Lang stingels.... . beeen eeeneene 
(t) Afwesigheid van"knopies........... 
(u) Rypbeskadiging, granulasie en uit- 

droging— 
 @ eristig............000, Leads 
(ii) gering eet eee ence ene e ee nae   

cultivar Tangerine 

Goed ontwikkel en nie Sag as gevolg van oorrypheid nie en. 
moet “‘in seisoen”’ “wees . 

Moet voldoen aan minimum vereistes soos van tyd tot tyd 
deur die Direkteur van Inspeksiedienste goedgekeur 

GOOD. cece teen ene ete tenes 

Moet nie ru, gxof, dikskillig, gerib | of gerif wees nie........ 
Nie gebrand THE, cc eect e eee eees 
Vry van letsels, haelmerke en ander opperviakkige gebreke 

  

Geen besering of insekbeskadiging wat tot in die albedo 
deurdring nie . 

* 

Ts 

Goede ec ee cece cece eee neeeeeeenenens 
Tipies vir die betrokke cultivar beet nee e bese ener nenaes 

Co) 
GOON. cee ccc eee n cece aceseneneeneas 

GOON. cece cece ence ene eeneceneeeavaes   

No. 6396-3 

‘Gehaltefaktor Klas 1 - Klas 2 

(0) Dopluis (maksimum). se eeee cence ves oo . a Maksimum 

Telling per Maksimum aantal per vrug | Telling per aantal per 
. karton of _ karton of 48 
draadgebinde draadgebinde - 

kissie , Rooi- en kissie Rooi- en 
Rooidopluis | Persdopluis | persdopluis persdopluis 

‘ , gesamentlik gesamentlik 

19 14 9 - 45 30 
17 13 17 60 30 
16 12 16 70 30 
15 11 15 80 25 
14 10 14 88 25 
12 9 12 100 25 
11 8 il -120 21 
10 7 10 135 21 
10, 7 10 150 21 

9 6 9 162 18 
7 5 7 195 18 

; 6 5 6 221 12 

(p) Insekbesmetting, swam, virus en. chee eee cee eee e asa e bee teennceceeeeeereuans Geen. 
ander siektes 

(q) Vieestekstuur..............000000, | Goede ccc cece enn e cee e tee eeene Goed. 
(r) Pitinhoud.....0...... 00.00 e ces Tipies vir die betrokke cultivar Lecce cece e seen eeenneee Soos vir Klas 1 
(s) Lang stingels...............00000, COM. eee cee et ete teen eee b teen eee eeee Geen. 
(t) Afwesigheid van knopies....:...... GOOD c eee ence en iene ceaeeeeennes Geen. : 
(u) Rypbeskadiging, granulasie en uit- 

droging— 
(i) ernstig...............000008 GOOD. cee cence cece cnn neat eneennens Geen. 
Gi) gering...............000. Lae * Lo * 

(v) Rypheids- en sapvereistes.......... Minimum sapinhoud: 40 persent................-0.005 Soos vir Kias 1. 
(w) Vrugdeursnee (minimum) eee eens 48 MM. cece cece teen cence ees 48 mm. 
(x) Vleesdeursnee:. 2... eee * * 
(y) Vreemde stowwe..............020. GOOD. ccc cece cece e ee eneeunnatennnes Geen. 
(z) Ongespesifiseerde gebreke.......... CCS Geen. 

* Geen spesifikasie. 

Spesifikasies vir nartjies ot 

(5) Die in subregulasie (1) genoemde klasse moet, in die geval van nartjies, aan die volgende spesifikasies voldoen: 

 Gehaltefaktor Klas 1 Klas 2 

(a) Cultivars........000 000.0... e eee Moet « van ’n vasteskil cultivar wees, met inbegrip van die | Soos vir Klas 1. 

Geen. 
Geen. 
Eenvormig. 

Soos vir Klas. 1. 

‘Soos vir Klas 1. 

Geen. 

Soos vir Klas 1. 
Nie gebrand nie. 
Taamlik vry van letsels, opsig- 

telike haelmerke en ander 
oppervlakkige gebreke. 

Vry. : 
Geen. 
Geen. 
Soos vir Klas 1. 

* 

Geen. 

Goed. 
Soos vir Klas 1. 
Geen. 
Geen. | S 

Geen. 

  

* Geen spesifikasie.



  

  

  

        
  

32 No. 6396 GOVERNMENT GAZETTE, 6 APRIL 1979 

Gehaltefaktor Klas 1 Klas 2 

(v) Rypheids- en sapvereistes.......... | Mini Minimum Soos vir Klas 1. 
. vs inimum 1 verhouding 

Minimum persentasie aerate van totale 
P sa oplosbare. |. suur oplosbare 

B vastestowwe vastestowwe 
tot suur 

SQ. . cece eee 9 0,6 7,5:1 

(w) Vrugdeursnee (minimum).......... AA SMM. coe cece ccc e eee e eee n eet e eee et ene | 44,5 mm. 

(x) Vleesdeursnee........... 6.00 e eee * . 

(y) Vreemde stowwe............-05005 Geen. ccc cece cece eee nent eee e tees eee ee Geen. 

(z) Ongespesifiseerde gebreke.......... GOOD. cee teen eet b eee e eee eeeenee Geen.     
  

* Geen spesifikasie. 

Spesifikasies vir Seville-lemoene en lemmetjies 

(6) Die in subregulasie (1) genoemde klasse moet, in die geval van Seville-lemoene en lemmetjies, aan die volgende spesifikasies voldoen: 

  

  

Gehaltefaktor Klas 1 - Klas 2 

(a) Cultivars......0.. 606 c cee ee ees Moet cultivar-eg wees........ Lovee ceeeeseuueeunenaes Soos vir Klas 1. 

(b) Verlep.... cc. cc cece ence eee eee GOON. cece cette ence cere ee nee ee eenee Geen. 

(c) Verkrimp........ 6.0 cece eee eee CE) Geen. 

(d) Eenvormigheid van grootte in die- | Eenvormig.............. 66s: se see cence eee eee nees Eenvormig. 

selfde houer 
(e) Volgroeidheid................-04- 

(f) Kleur............. cece ee eeeeeee 

(g) Splete. en skilswakhede wat bederf 
kan veroorsaak _ 

(h) Skileienskappe.............--2605- 
(i) Skilbrand.........0. 0... c cence 
(j) Letsels........0. eee ee eee beeenees 

(k) Misvorming.....6.....0...02seeee 
() Bederf........ 0. c eee eee eens 
(m) Kneusplekke.............0 eee eee 
(n) Beserings en insekbeskadiging....... 

(0) Dopluis (maksimum)...... - Le ebeee 
(p) Insekbesmetting, swam, virus en 

ander siektes 
(q) Vieestekstuur........ 0... e cece eae 
(x) Pitinhoud.............. Lee ueeeaee 
(s) Lang stingels.......-.....cee eens 
(t) Afwesigheid van knopies......... _ 
(u) Rypbeskadiging, granulasie en uit- 

droging— 
(i) ernstig........ 66. c cece eee 

(ii) gering.............665 bees 
(v) Rypheids- en sapvereistes........... 
(w) Vrugdeursnee (minimum).......... 
(x) Vleesdeursnee........ eee eneeeee 
(y) Vreemde ‘stowwe............00000- 
(z) Ongespesifiseerde gebreke..........   

Goed ontwikkel en nie sag as gevolg van oorrypheid nie en 
moet “‘in seisoen” wees 

Moet voldoen aan minimum vereistes soos van tyd tot tyd 
G deur die Direkteur van Inspeksiedienste goedgekeur 

CON. ec cece cece nee tee e ees Ve eeees vlan ewane 

Moet nie ru, grof, dikskillig, gerib of gerif wees nie........ 
Nie gebrand nie..... 0... 06. ee eee eee ence 
Vry van letsels, haelmerke en ander opperviakkige gebreke 

Geen... .. cece eee eneeeeneenes see e eee ne eee 
Geen besering of insekbeskadiging wat tot in die albedo 

. deurdring nie 

Goede cece cece eee eee ee eee enneenas a eeaveees 

GOON... cee cee eect eres Levee eeeeeee 

  

Soos vir Kias 1. 

Soos vir Klas 1. 

Geen. 

-Soos vir Klas 1. 
Nie gebrand nie. 
Taamlik vry van letsels, opsig- 

telike haelmerke en ander 
oppervlakkige gebreke. 

Vry. 
-Geen. 
Geen. 
Soos vir Klas 1. 

* 

Geen. 

Goed. 
Soos vir Klas 1. 
Geen. 
Geen. 

Geen. 

x 
e
e
 

Geen. 
Geen. 

  

* Geen spesifikasie. 

Afwykings __: 

(7) Die in subregulasie (1) bedoelde klasse mag, tot die mate hieronder uiteengesit afwyk van die spesifikasies wat in subregulasies 

(2), GB), 4), () en (6) voorgeskryf word: 

Gehaltefaktor 

t 

Maksimum afwykings volgens getal 
  

Klas 1 Klas 2 

  

(a) Rypbeskadiging, granulasie en uit- 
droging: . 

(i) Ernstig, mits ernstig en gering 
gesamentlik nie 20 persent 
oorskry nie   

Hoogstens 5 persent: Met dien verstande dat indien ernstig 
1 persent oorskry, sodanige vrugte aan ’n minimum 
totale oplosbare vastestofinhoud van 9,5 persent en ten 
opsigte van suur, 0,70 persent vir Nawels en 0,80 
persent vir alle ander cultivars moet voldoen   

Soos vir Klas 1. 
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“ Maksimum afwykings volgens getal 
Gehaltefaktor \ 7 : 

‘ Klas 1 Klas 2°. 
  

(ii) Ernstig, mits ernstig en gering 
gesamentlik 20 persent oorskry 

(b) Vleesdeursnee van pomelo’s........ 
(c) Afwesigheid van knopies. .. veneeeaeee 
(d) Vreemde stowwe: ‘ 

G) Parathion...............6.. 
(ii) Ongespesifiseerd............ 

(e) Eenvormigheid van grootte in die- 
selfde houer 

(f) Bederf en faktore wat bederf kan ver- 
oorsaak: - 

(i) Bederf— , 
(aa) Phytophthora of enige 

ander tipes bruinver- 
rotting 

(bb) Ander bederf:......... 

(cc) Afwykings in (aa) en 
(bb) gesamentlik: Met 
dien verstande dat so- 
danige afwykings indi- 
vidueel binne die gespe- 
sifiseerde perke is ‘ 

(ii) Faktore wat bederf kan ver- 
oorsaak: 

(aa) Beserings om die 
knopie as gevolg van 
die trek daarvan 

(bb) Steekplekke,  kneus- 
plekke, snye, beserings, 

. skilswakhede en enige 
ander ongespesifiseerde 
gebreke wat bederf kan 
veroorsaak 

(iii) Afwykings in (i) en (ii) gesa- 
_mentlik: Met dien verstande 
dat sodanige afwykings indivi- 
dueel binne die gespesifiseerde 

. perke is 
(g) Ligte windmerke, 

-blaaspootjie - 
‘ (h) Ongespesifiseerde faktore..,....... 

-haelmerke en 

(i) Afwykings in (f) en (h) gesamentlik: 
Met dien verstande dat sodanige afwy- 
kings. individuéel binne die gespesi- 
fiseerde perke is 

Gi) Atwykings i in (g) en (i) gesamentlik: 
Met dien verstande dat sodanige af- 
wykings individueel binne die gespe- 
sifiseerde perke is i   

Hoogstens 2 persent: Met_.dien verstande dat indien 
ernstig by Nawels en Proteas 1 persent oorskry, of 
ernstig en gering gesamentlik 50 persent oorskry, moet 
sodanige vrugie aan ’n minimum totale . oplosbare 
vastestofinhoud van 9,5 persent en ’n minimum suur- 

, inhoud van 0,70 persent vir Nawels en 0,80 persent vir 
Proteas voldoen, en in die geval van alle ander cultivars, 
indien ernstig 1 persent oorskry, moet sodanige vrugte 
aan ’n:minimum totale oplosbare vastestofinhoud van 
9,5 persent en ’n minimum suurinhoud van 0, 80 persent 
voldoen 

S persent....... cece eee eee eee aes “Vases eee 
20 persent eee e bene e eect eee eteeeteeeene pene eenen 

1 persent............ 0.000 Leese Seance eee ence eee 

1,5 persent: Met dien verstande dat in die geval van 
Nawels, ’n besending of tellinggroep goedgekeur mag 
word mits die aantal bederfde vrugte in die ondersoekte 

_ monster nie die aantal houers in die genoemde monster 
oorskry nie 

1,5 persent........ rrr beeen eeeeees lees | 

3 POTSENt. cece cence ete eet ee tecaees 

5 persent........... debe a esac cee eueeeavenseuensnees 

5 POPSeNt.... ccc ccc cece ccc eee ecneeuenans 

30 persent....... ccc ccveneeuctevaeeeeuaeteuseeers 

10 persent: Met dien verstande dat— 
(i) kleurafwykings nie 2,5 persent oorskry nie; 
Gi) oppervlakkige swamgroei nie 5 persent oorskry nie; 

en 
Gii) nie meer as 10 persent van die monsters wat 

ondersoek is meer as 14 persent afwykings per 
monster bevat nie. 

10 persent: Met dien verstande dat nie meer as 10 persent 
van die monsters wat ondersoek is meer as 14 persent 
afwykings per monster bevat nie 

30 persent eee ene eset eet eebeanae - . scence eee eee eee   

Soos vir Klas 1. 

5 persent. 
35 persent. 

Soos vir Klas 1. 
Geen. 
5 persent. . 

1 persent. 

Soos vir Klas 1. 

1,5 persent. 

3 persent. 

‘5 persent. 

5 persent. 

x 

Soos vir Klas 1. 

Soos vir Klas 1. 

  

* Geen spesifikasie.. — 
PART Ill. / DEELTI - 

CONTAINERS | _ HOUERS 

General Algemeen 

10. Containers which contain citrus fruit, shall—_ 

(a) be clean, undamaged, strong and free from visible | 
signs of fresh mould growth; and 

©) comply with the specifications prescribed in this part. 

Cartons ; 

il. ) ‘Cartons shall be of .the ‘telescopic type, manufac- 
tured from double faced corrugated cardboard (A flute duplex | 
or simplex construction). 

10. Houers wat sitrusvrugte bevat moet— : 

(a) skoon, heel, sterk en vry van sigbare tekens. van nuwe ‘” 
skimmelgroei wees; en 

(b) voldoen. aan die spesifikasies in hierdie deel voorge- 
skryf. 

Kartonne 

11. (1) Kartonne moet van die teleskopiese tipe wees en 
vervaardig wees van dubbelviakriffelkarton (A-groef . dupleks- 
of simplekskonstruksie).
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(2) The internal dimensions of cartons shall be either— 

(a)-403 mm in length, 264 mm in width, and 257 mm in 
depth; or - : . 

~ (b) 375 mm in length, 267 mm in width and 258 mm 
in depth. 

Wirebound boxes 

12. (1) Wirebound boxes shall be manufactured from peeled, 
sliced or sawn slats of suitable quality, bound together by 
four wires which shall be stapled at right angles to the top, 
bottom and side slats. The wire and staples shall be of a 
suitable gauge and the ends of the boxes shall consists of 
untempered hardboard. : 

(2) The internal dimensions of wirébound boxes shall be 
403 mm in length, 264 mm in width and 264 mm in depth: 
Provided that a deviation of 5 per cent may be allowed in 
respect of.such dimensions. 

Wooden crates 

13. The internal dimensions of wooden crates shall be 787 
mm in length, 394 mm in-width and 394 mm in depth. ~ 

PART IV 

PACKING REQUIREMENTS 

General 

- 14, (1) Notwithstanding anything to the contrary— 

(a) citrus fruit of different kinds or of different culti- 
vars shall not be packed together into the same container; | 

(b) citrus fruit which is exported by air, may be packed 
in pockets or other lightweight type of containers; and . 

(c) citrus fruit which has been rejected for export on 
account of decay, shall not be repacked except with the 
approval of the Director of Inspection Services if— 

(aa) Phytophthora and other types of brown rot do not 
exceed 1 per cent by number; . 

(bb) in the case of Navels, not more than 3 per cent 
by number or two fruit per container on average is decayed, 
which ever is the greater; or — 

(cc) in the. case of all types of citrus fruit, other than 
navels,.all decay, collectively, does not exceed 3 per cent 
by number. 

_ (2) Containers shall be packed to capacity, but not so 
tightly as to cause the fruit to become misshapen or damaged: 
Provided that in the case of cartons, the top layer of the fruit 
shall not be more than 13 °mm above the top of the carton 
prior to sealing of the carton, and not more than 13 mm 
below the top of the carton on arrival at the port of export. 

(3) Subject to regulation 9 (2) (d) oranges (excluding 
Seville oranges) packed in the same container, may differ 
in diameter from one another, depending on the count 
packed, to the extent set out hereunder: . 

Permitted 
difference in 
diameter Count packed 

, mm 

(4) Subject to regulation 9 (3) (d) grapefruit packed in the* 

same container may differ in diameter from one another, | 
depending on the count packed, to the extent set out here- 
under: . 

Permitted 
difference in 
diameter 
mm 

32-40.....cceccececeees Leveteaeuens eeaes 2p 
48-72... aw 11 

(5) All citrus fruit’ shall, prior to packing, be treated with 

thiabendazole. 

‘Count packed 

Oranges (excluding Seville oranges) 

15. Subject to the provisions of regulation 14— 

(a) oranges shall be packed either in cartons or in wire- 
bound boxes; \   

(2) Die binne-afmetings van kartonne moet of— 

(a) 403 mm in lengte, 264 mm in breedte en 257 mm in 
diepte wees; of 7. 

(b) 375 mm in lengte, 267 mm in breedte en 258 mm in 
diepte wees. 

Draadgebinde kissies 

12. (1) Draadgebinde kissies moet vervaardig wees van 
geskilde, gésnyde of gesaagde plankies van geskikte gehalte 
saamgebind deur vier drade wat reghoekig aan die boonste 
onderste en syplanke gekram is. Die draad en kramme moet 
van geskikte maat wees en die ente van die kissies moet bestaan 
uit ongetemperde hardeborde. 

(2) Die binne-afmetings van draadgebinde kissies moet 403 
mm in lengte, 264 mm in breedte en 264 mm in diepte wees: 
Met dien verstande dat ’n afwyking van’ 5 persent in die afme- 
tings toelaatbaar is. 

Houtkratte 

13. Die binne-afmetings van houtkratte moet 787 mm in 
lengte, 394 mmin breedte en 394 mm in diepte wees. 

DEEL IV 

VERPAKKINGSVEREISTES 

Algemeen 

14. (1) Nieteenstaande andersiuidende bepalings— 

(a) mag sitrusvrugte van verskillende soorte of van ver- 
skillende cultivars nie saam in dieselfde houer verpak word 
nie; ° 

(b) mag: sitrusvrugte wat per lug uitgevoer word, verpak 
word in sakkies of ander liggewig tipe houers; en . 

(c) mag sitrusvrugte wat op: grond van bederf vir uitvoer 
afgekeur is nie herverpak word nie behalwe met goedkeuring 
van die Direkteur van Inspeksiedienste tensy— 

(aa) Phytophthora en ander tipes bruinverrotting nie 1 
persent volgens getal oorskry nie; 

(bb) in die geval van nawels, nie meer as 3 persent vol- 
gens getal of gemiddeld twee vrugte per houer bederf is 
nie, watter ookal die meeste is; of 

(cc) in die geval van alle tipes sitrusvrugte, uitgesonderd 
nawels, alle bederf gesamentlik nie 3 persent volgens getal 
oorskry nie. 

(2) Houers moet vol verpak wees, maar nie so styf dat die 
vrugte misvorm of beskadig word nie: Met dien verstande 
dat in die geval van kartonne die boonste laag sitrusvrugte 
hoogstens 13 mm bo: die rand van die karton mag wees voor- 
dat die karton verseél word en hoogstens 13 mm onder die 
tand van die karton mag wees by aankoms by die uitvoer- 

awe. 

(3) Behoudens regulasie 9 (2) (d) mag lemoene (uitgesonderd 
Seville lemoene) wat in dieselfde houer verpak is, van mekaar 
verskil in deursnee na gelang van die telling verpak, soos hier- 
onder uiteengesit: ae 

. Toelaatbare verskil 
" Telling verpak in deursnee 

mm 

56 en korter..... 2... cece ee eee ee eee eee 10 
Decne eee eee eee een eee n ence eeeeee 9 
BB. ccc cee e eee eee tee tneeeee 8 

L12. ccc ccc ence e ence reece nes 7 
138 en langer..........-.0 cece eee anes eee 6 

- (4):Behoudens regulasie 9 (3) (d) mag pomelo’s wat in die- 
selfde hover verpak is, van mekaar verskil in deursnee na 
gelang van die telling verpak, soos hieronder uiteengesit: 

Toelaatbare verskil 
Telling verpak in deursnee 

mn 

| S2AO. cece cee cece eee ence e eee enee 12 
4B-T2. cece eee eee n ee enees 11 

(5) Alle sitrusvrugte moet voor verpakking met thiabenda- 
zole behandel wees. . 

Lemoene (uitgesonderd Seville-lemoene) 

15. Behoudens die bepalings van regulasie 14 moet— 

(a) lemoene Of in kartonne Of in draadgebinde kissies ver- 
pak wees; : .
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(b) oranges shall be “packed according to any one of the 
_ following counts per’ carton or wirebound box: 

Approximate 
diameter in mm 

‘Count per carton or wirebound box 

  

/ © oranges shall be waxed prior to packing so that a 
thin layer of not more than 140 mg per kg of the com- 

‘. pound used adheres to the fruit; 

(d) if oranges are wrapped, each orange shall ‘be wrapped 
in not more. than one sheet of wrapping paper of a suit- 
able type and size for the orange concerned; and 

(e) the average minimum gross mass of the containers in 
a consignment of oranges shall be as follows: . 

Count per carton or wirebound box yreaand Cartons (kg) 

40,48 and 56................0055 16,0 15,2 
72 and 88............. eeeeseee . 16,5 16,1 
112, 138, 150 and 162........005 17,0 ‘16,6 

Grapefruit 

16. Subject to the provisions of regulation 14— 

(a) grapefruit shall be packed either in, cartons or in 
wirebound boxes; 

(b) grapefruit shall be packed according to any one of 
the following counts per carton or whirebound box: 

. Count per carton or wirebound box Approximate m 

0 103 
a 100 
36. ec ener e cence ge eeu eeeeee neces 97 
AO. ec cece te ence eee eeeeceees 92 
Cn 87 
SO. cece eee eee e een ee eenaes 84 
OF ce cece cence teen nents eenens 79 
T2..... Pde nae n eee tec n denne eng e eee enes 16 
BB. cee eee ened eerie teen ned 73 

(c) grapefruit shall be waxed prior to packing so that 
-a thin layer of not more than 140 mg per ke of the 
compound used adheres to the fruit;. 

(d) each grapefruit shall be wrapped in not more than on¢ 
‘sheet of wrapping paper of a suitable type and size for the 
grapefruit concerned; and | 

(e) the average minimum gross mass of the containers in 
a consignment: of grapefruit shall be as follows: 

Count per. carton or wirebound box | Leone _ Cartons (kg) 

27, 32, 36 and 40.......0.0.00005 14,0 13,2 
48, 56, 64, 72 and 88..........6. 15,0 14,1 

. Lemons 

17. Subject to the provisions of regulation 14— 

(a) lemons shall be packed either in cartons or in’ wire- 
bound boxes; 

(b) lemons shall be packed according to any one of the 
following counts per carton or wirebound box: 

Approximate 
diameter in: mm 

Count per carton or wirebound box ~~ 

  

(c) lemons shall be packed on their sides with the ends 
thereof parailel to the fength or the width of the container 
in nel a manner that the different layers fit into one 
another; ~~ . 

  

  

~ (b) lemoene volgens enige | een van die volgende telling per 
‘karton of draadgebinde kissie verpak word: 

Telling per karton of draadgebinde kissie Benaderde deursnee 
_inmm 

MOL cece ec e eee e cen eee nce et beeen eens 89 
AB cece eet e etn nett eee nen 86 
BGO e eee cence ete eee eens 83 
rn Lenses 76 

88 ccc eect eet erent eee neee 73. 
V12. ccc eee e renee ete ee 67 
138. cece eee eeepc cent een ene 63 
150. ccc ence renee nee eeee 60 
162... cece even eee cents 37 

(c) lemoene voor verpakking gewaks, word sodat ’n dun 
Jagie van hoogstens 140 mg per kg volgens. massa van die 
middel wat gebruik is aan die vrug bly kleef; : 

(d)} indien toegedraai, elke Iemoen toegedraai wees in 
hoogstens een vel toedraaipapier wat van ’n geskikte tipe 
en grootte vir die betrokke lemoen is; en 

©) die gemiddelde minimum bruto massa van-die houers 
in ’a besending lemoene moet soos volg wees: 

Kartonne Tellings per karton of draad- Draadgebinde 
gebinde kissie ._ kissies (kg) (kg) 

40, 48 en 56.0... 0... cle eee eee 16,0 15,2 
| 72en 88.0... 0... s eee c eel eeey 16,5 16,1 

112, 138, 150 en 162,....:....... 17,0 16,6 

Pomelo’ s 

. 16. Behoudens die bepalings van regulasie 14 moet— 

(a) pomelo’s of in kartonne of ‘in draadgebinde ‘kissies 
verpak wees; 

(b) pomelo’s volgens enige een van die volgende tellings 
. per karton of draadgebinde kissie verpak word: 

Telling per karton of draadgebinde kissie Benaderde deursnee 
inmm 

Wee cevecsc ec ceeccecceecceeuseueesenees Le 103 
BQ eee cies ceceeeeessneesneele tuners * 100 
36. cecccccccecssecseevesrelnerdeeneney 97 
AQ. vee eecc ce eccee ens eeseeueenienerneens 92 
AB cece cee ceccdsenseeneenrrneeneed 87 
56... cecceccece cece ecseuceveeeerenennens 84 
64. eee cecce esc enseveeesevatinienrens 79 
Tie iciccecc et evencevevesuerrireeneeres 16 
BB eeeccceccceseeeesueeeseveetnenrins 2B 

‘(c) pomelo’s voor verpakking gewaks word sodat ’n dun 
lagie van hoogstens 140 mg per kg volgens massa van die 
middel wat gebruik is aan die vrug bly kleef; . 

(d) elke pomelo toegedraai wees in hoogstens een vel toe- 
draaipapier van ’n geskikte tipe en grootte vir die betrokke 
pomelo; en. - 

(e) die gemiddelde minimum bruto massa van die houers 
in ’n besending pomelo’s soos volg wees: 

Telling per karton of draadge- 
binde kissie 

27, 32, 36-en 40.......... 0.0000 
48, 56, 64, 72 en 88....... seeeees 

Draadgebinde 
kissies (kg) 

14,0 
15,0 

. Kartonne (kg) 

13,2 
14,1 

Suurlemoene 

17. Behoudens die bepalings van tegulasie 14 moet— 

(a) suurlemoene Of in kartonne of in draadgebinde kissies , 
verpak. wees; 

(b) suurlemoene volgens enige een van die volgende tel- 
lings. per karton of draadgebinde kissie verpak. word: / 

Benaderde deursnee 
_inmm 

Telling per karton of draadgebinde kissié 

(c) suurlemoene op -hul sye “verpak word. met die ente - 
daarvan parallel met die lengte of breedte van die houer. 
op so 'n wyse dat die verskillende lac by mekaar inpas; —
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(¢) each lemon shall be wrapped in not more than ‘one 
sheet of wrapping paper of a suitable type and size for 
the lemon concerned; and , 

(e) the average minimum gross: mass of the containers 
in a consignment of lemons shall be as follows: 

Count per carton or wirebound box pirebeint Cartons (kg) 

45 and 60.0.0... 0.0.0 cc cece ee eee 15,9 15.5 
70, 80, 88, 100, 120 and 135...... 16,5 16,1 
150, 162, 195 and 221............ 17,0 16,6 

Naartjes 

18. Subject to the provisions of regulation 14— 

(a) naartjes shall be packed either in cartons or in wire- 
bound boxes; 

(b) naartjes shall be packed in diagonal rows in the con- 
tainer; and : i. 

(c) each naartje shall be wrapped in not more than, one 
sheet of wrapping paper of a suitable type and size for 
the naartje concerned. 

Seville oranges - 

19. Subject to the provisions of regulation 14— - ? 

(a) Seville oranges shall be packed either in cartons‘or in 
wirebound boxes: Provided that Seville oranges intended 
for processing may be packed in wooden crates; — 

(b) Seville oranges, excluding those packed in a wooden 
crate, shall be packed according to any one of the follow- 
ing counts per.carton or wirebound box: 

Count per carton or wirebound box aibproximate 

MOL ccc cece ence teen e tenet e eens 89 
AB. ccc cect cece ee teen ee eeenees 86 
56. ccc c cece ee ete e eee eeeeeeeeeee 83 
TDi ccc accent ee teen ete e nee eer eeeeeees 716 
BB. cece cee teen rere eeneenee 73 
12 ccc cee cece ee eee tee eens 67 
138. ccc cece eee cee eer etenenes 63 
1T50.. cece cece eee rece ene neees 60 
162... ccc cece cece eee eeenes 57 

(c) each Seville orange shall be wrapped in not more than 
one sheet of wrapping paper of a suitable type and size ~ 
-for the orange concerned. 

Limes 

20. Subject to the provisions of regulation 14, limes may 
be packed according to any count-in any container prescribed 
in Part III. - 

PART V 

MARKING REQUIREMENTS 

Particulars 

21. Each container of citrus fruits shall be marked clearly 
and legibly in block letters with the following particulars: 

(a) The kind of citrus fruit packed in the container; 

. (b) the cultivar designation; 

(c) the count and the size reference number (if any) 

referred to in regulation 23; and 

(d),the shipping mark. 

Method of marking 

22. Containers shall be marked— 

(a) in the case of wooden crates, by pasting a label with, 

or by printing, the particulars prescribed by regulation 21 

on one end of the container; . : 

(b) in the case of pockets, by affixing a label with the 

particulars prescribed by regulation 21 to the top end of the 

pocket; and , 

(c) in the case of cartons, wire bound boxes or other 

similar containers by printing or stamping the particulars 

prescribed by regulation 21, on both ends of the container.   

(d) elke suurlemoen toegedraai wees in hoogstens een vel 
toedraaipapier van ’n geskikte grootte en tipe vir die 
betrokke suurlemoen; en 

_ (e) die gemiddelde minimum bruto massa van die houers 
in ’n besending suurlemoene soos volg wees: - 

Telling per karton of draadge- | Draadgebinde 
binde kissie kissies (kg) Kartonne (kg) 

45 er 60... cece eee 15,9 15,5 
70, 80, 88, 100, 120 en 135....... 16,5 16,1 
150, 162, 195 en 221..:.......... 17,0 16,6 

. Nartjies 

18. Behoudens die bepalings van regulasie 14 moet— 

(a) nartjies of in.kartonne Of in draadgebinde kissies ver- 
pak wees; , 

(b) nartjies in diagonale rye in die houers verpak wees; 
en : 

_ _ @) elke nartjie toegedraai wees in hoogstens een vel toe- 
draaipapier van ’n geskikte grootte en tipe vir die betrokke 
nartyjie. 

. Seville lemoene 

19. Behoudens die bepaling van regulasie 14 moet— 

(a) Seville lemoene of in kartonne of in draadgebinde 
kissies verpak wees: Met dien verstande dat Seville lemoene 
bestem vir verwerking in houtkratte verpak mag word; 

(b) Seville lemoene, uitgesonderd dié in ’n houtkrat ver- 
pak, volgens enige een van die volgende. tellings per karton 
of gebinde kissie verpak wees: 

’ Telling per karton of draadgebinde kissie Benaderde deursnee. 
inmm 

MO. ccc cece eee eee e eee nee 89 
0. “i 86 
SG. ccc ccc centre enn e teen e ne eeeee ' 83 
a 16 

a 73 
VD2. ec ccc eee ne ete neeees 67 
LBB. cece ccc cee tte teen cere enbeeee 63 
150... cee ect cence eee enee 60 
162... ccc cect eet e ee een e nes 57 

\ 

(c) elke Seville lemoen toegedraai wees in hoogstens een 
vel toedraaipapier van ’n geskikte tipe en grootte vir die 
betrokke lemoen. 

Lemmetjfies 

20. Behoudens die bepalings van regulasie 14, mag lemme- 
tjies van enige telling in enige houer,-soos in Deel III voorge- 
skryf, verpak word. - » : 

DEEL V 

MERKVEREISTES 

‘ Gegewens 

21. Bike houer van sitrusvrugte moet duidelik en leesbaar 
in blokletters met die volgende gegewens gemerk wees: 

(a) Die soort sitrusvrugte wat in die houer verpak is; 

_ (b) die cultivarbenaming; 

(c) die telling en die in regulasie 23 bedoelde grootteverwy- 
singsnommer (indien enige); en \ : 

(d) die verskepingsmerk. 

Metode van merk 

22. Houers moet gemerk word deur— 

(a) in die geval van houtkratte, ’n etiket met die in regu- 
lasie 21 voorgeskrewe gegewens op een ent van die houer te 
plak of die gegewens te druk; 

(b) in die geval van sakkies, ’n etiket met die in regulasie 
21 voorgeskrewe gegewens aan die bopunt van die sakkies 
vas te maak; en : 

(c) in die geval van kartonne, draadgebinde kissies of 
ander soortgelyke houers, die in regulasie 21 voorgeskrewe 
gegewens op beide ente van die houer te druk of te stempel.
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Cultivar designations 

93, The designations under which the different kinds and 
cultivars of citrus fruit shall be. exported, are as follows: 

Cultivar 

. Cultivar 
‘ designation 

(1). Oranges 

(a) All navel orange cultivars see eeecenee Navels. 
(b) Seville oranges........... 00.00 c ecw eeee - Seville oranges. 
(c) Valencia, Lue Gim Gong and Du Roi Valencias. 

oranges 
(d) Tomango oranges— 

(i) which contain less than seven mature Tomangos. 
seeds per fruit , 

_-Gi) which contain seven or more but less “Proteas. 
than ten mature seeds per fruit 

(ce) Shamouti oranges....... Lecce eeeeeeees Shamoutis. 
(f) All orange cultivars not mentioned in Proteas. 

paragraphs (a), (b), (c), (d) and (e) which 
_ _ contain fess than ten mature seeds per fruit 

(2) Grapefruit 

(a) All white flesh grapefruit cultivars— 

(i) Jackson type grapefruit cultivars.... Gold. 
(ii) All types excluding Jackson........ Marsh. 

(b) All red and pink flesh grapefruit cultivars Rosé. 

8) Lemons — . 

All lemon cultivars.........0..0000000000. Lemons 

(4) Naartjes i . 

All naartje cultivars........... rn .. Naartjes. 

(5) Limes , 

~All lime cultivars.:............ vee eeeeeaee Limes 

Size reference numbers 

24, The size reference numbers for the different kinds of citras 
fruit shall be as follows: 

(1) Oranges (excluding Seville oranges in wooden crates) 

Count per carton or wirebound box Size Reference 
number 

| 2 
CL 3 
SO.. ccc cece ence eee eee eee eeeeeeee 4 
Device cece cece teen te nett ee eeneee 6 
5 7 

T12. cece cece eee e esas 9 
LBB. cece cect e cee e eect rene teaas ll 
TSO. cece ccc e eee eee e teen venees 12 
162........ PR nen nen e teen e eens 13 

(2) Grapefruit 

. . Size reference 
Count per carton or wirebound box number 

27 and 32... ccc cece cece eect eenees 3 
| 4 
AOL cece lees et eneeeeaees 5 
AB cece cece eee eeeegeeeeenans 6 
SO. ccc cece cece cece eee ene eenaees 7: 
64 and 72...... cece ccc ccc teenies 8 

beet cece ene e cents eect teen ee eneeeee 9 

(3) Lemons 

a Size reference 
Count per carton or wirebound box number 

45, 60, 70 and 80........ 0. ccc cece eee eee 1 
cece tee renee eee eer e eset peel neeeeene 2 

100 and 120... 0... ccc ccc cee e eee 3 
135... ccc ccc eect eee t tree nnees 4 
150 and 162..... 0... cc cece eee cee ee ees 5 
195 and 221....... cece cece eee ees - 6 

PART VI 

_ INSPECTION METHODS 

Sampling 

25. (1) An inspector shall abstract at random not less than 
2 per cent, of the number of containers in a consignment 
or count group which he examines in terms of this: Part. — 
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Cultivarbenamings 

“23. Die benamings waaronder die verskillendé soorte en cul- 
- tivars. sitrusvrugte uitgevoer moet word, is 8008S volg: 

Cultivar nn 

Cultivarbe- 
. naming 

(1) Lemoene : 

(a) Alle nawellemoencultivars.............. Navels 
(b) Seville lemoene............. 0.000.000 ‘Seville oranges 
(c) Valencia, Lue’ Gim Gong en Du Roi - 

lemoene..... 2... ect e ete ee eee Valencias 
(d) Tomango lemoene— 

(i) wat minder as sewe volgroeide pitte 
per vrug bevat...............00005 Tomangos 

(ii) wat sewe of meer maar minder as tien 
volgroeide pitte per vrug bevat..... +. Proteas 

(e) Shamouti-lemoene..................605 Shamoutis 
(f) Alle lemoencultivars nie genoem in para- . 

grawe (a), (b), (c), (d) en (e) wat minder 
as tien volgroeide pitte vrug bevat........ - Proteas 

(2) Pomelo’s 

_ (a) Alle witvlees-pomelocultivars— 

(i) Jackson tipe pomelocultivars....... Gold 
(ii) Alle tipes uitgesonderd Jackson... .. Marsh 

(b) Alle rooi- en pienk vieispomelocultivars... Rosé 

(3) Suurlemoene . - , 

Alle suurlemoen cultivars................. Lemons 

(4) Nartjies . . 

Alle nartjiecultivars.........0.......000000. Naartjes 

(5) Lemmetiies 

Alle lemmetjiecultivars.....500.........00. Limes 

Grootteverwysingsnommers 

24, Die grootteverwysingsnommers vir die verskillende soorte 
sitrusvrugte is soos volg: 

(1) Lemoene (uitgesonderd Seville lemoene en houtkratte) 

Telling per karton of draadgebinde kissie Grootteverw, ” sings- 

re 2 
AB ccc cence nee eee e enn eeenae 3 
SG ec cee cece cnet e eee enna enna eennesens 4 
DQ ccc ccc ence cent eee eee teense 6 

Co 7 
V2. cece beeen enn ene . 9 
138... ccc cette eee eeeneenae li 
1502... cece tte e tenn eens 12 
162... ec cette eee aneae 13 

(2) Pomelo’s — 

, Grootteverwysings- Telling per karton of draadgebinde kissie . 
f/ nommer 

3 
4 
5 
6 
7 
8 

9 

(3) Suurlemoene 

Telling per karton of draadgebinde kissie Grootteverwysing s- 

45, 60, 70 en 80... cece eee ene 1 
88...... Lcd een e ene n ete enneeeee 2 
100 en 120. cece e eee eee 3 

Ss 4 
150 en 162... ccc cee eee ee eee a) 
195 en 221... cece eee ence teens 6 

DEEL VI 

ONDERSOEKMETODES 

Monsterneming , 

25. (1) ’n Inspekteur moet minstens 2 persent ‘van die 
aantal houers in ’n besending of tellinggroep wat hy ingevolge 
hierdie Deel ondersoek, op ’n ewekansigte wyse_ onttrek.



38 No. 6396 GOVERNMENT GAZETTE, 6 APRIL 1979 
  

(2) For the purpose of examination, a sample of 50 fruit 
shall be abstracted at random from each of the containers 
which have been abstracted for inspection: Provided that— 

(a) in the case of a container containing jess than ‘50 
fruit, the total number of fruit in-such container shall be 
deemed to be a sample which has been abstracted at ran- 
dom; and , oe 

(b) all fruit in the container shall be examined in respect 
of decay. 
(3) For a test in respect of the juice content, the total 

soluble solids content, the acid content, the total soluble solids 
to acid ratio, the number of seeds per fruit and the flesh 
diameter, test samples of 12 fruit shall be abstracted at ran- 
dom from the samples referred to in subregulation (2). 

Application of results 

26. (1) A consignment of citrus fruit or count group thereof 
may be approved by an inspector by virtue of the results 
obtained from a single examination. ; 

(2) Subject to the provisions of the table hereunder and 
subregulation (3) a consignment of citrus fruit or count group 
thereof, as the case may be, may be rejected by virtue of 
the average results obtained from one examination. 

(2) Vir die doeleindes van die ondersoek moet uit elkeen 
van die houers wat vir ondersoek ontirek is, ’n ewekansige 
monster van 50 vrugte onttrek word: Met dien verstande dat— — 

(a) in die geval van *n houer wat minder as 50 vrugte 
bevat, die totale aantal vrugte in sodanige houer ’n ewe- 
kansige monster geag word; en 

(b) ten opsigte van bederf, alle vrugte in die houer onder- 
soek moet word. , 

(3) Vir °’n toets ten opsigte van die‘sapinhoud, die totale 
oplosbare vastestofinhoud, die suurinhoud, die verhouding van 
totale oplosbare vastestowwe tot suur, die aantal pitte per 
vrug en die vleesdeursnee, moet toetsmonsters van 12 vrugte 
ewekansig uit die in subregulasie (2) bedoelde monsters onftrek 
word. 

Toepassing van resultate 

26. (IJ ’n Besending sitrusvrugte of tellinggroep daarvan 
mag deur ’n inspekteur goedgekeur word op grond van die 
resultate van ’n enkele ondersoek verkry. 

(2) Behoudens die bepalings van die onderstaande tabel en 
subregulasie (3), mag ’n besending sitrusvrugte of tellinggroep 
daarvan, na gelang van die geval, afgekeur word op grond 
van die gemiddelde resultate verkry van een ondersoek. 

  

Limits within which a second 
’ examination shall be carried out 
before a consignment or count group 
thereof may. be rejected in terms.of 

regulation 9 (7) 

Applicable deviation 
referred to in 

regulation 9 (7) 

  

: . Minimum Maximum 
AOL. cee ees 1,0 1,5 
1,5... cece cece 1,5 : 2,0 
ne 2,5 3,5 

ie | 3,0 4,0 
5,0... ccc c ee eee 5,0 7,5 - 

10,0. ..... cece eee eee 10,0 12,5 
14,0. .... 00... cee ee 14,0 16,0 
30,0... ccc cece eee 30,0 35,0   
  

(3) A consignment or count group thereof, as the case may 
be, may, in the case of maturity and juice content, be 
rejected by virtue of the results obtained from not less than 
two determinations: Provided that if such results indicate that 
the fruit does not comply with the minimum specifications 
prescribed in respect thereof, but— ~ 

G) deviates not more than 1 per ‘cent 
scribed minimum juice content; 

(ii) deviates not -more than 0,2 per.cent from the 
prescribed minimum total soluble solids content; or 

(iii) deviates not more than 0,2 per cent from the 
prescribed minimum total soluble solids to acid ratio, the 
inspector shall carry out at least one additional determina- 
tion and the average result so obtained with the former 
and Jatter determination shall then determine whether the 
consignment or count group, as the case ‘may be, shall be 
approved or rejected. 

from the pre- 

Apparatus for determination of maturity and juice. content 

27. (1) In determining the maturity and juice content the 
following apparatus shall be used: LO 

(a) Mass meter of approximately 4,5 kg capacity and a 
set of metric mass pieces. 

(b) Fluted conical citrus juice squeezer of the type known 
as “Sunkist Hand Reamer” and “Juice Press”. 

(c) A quantity of muslin for straining the juice, “Pale 
Book Muslin” or similar material is suitable. 

A wide mouth enamel jug with approximate capacity 
0. itre. 

(e) Burette with capacity of 50 mé¢, graduated in tenths. 
(f) Burette stand. ‘ - 
(g) Pipette of 20 mf. 
) Glass titration flask with approximate capacity of 300 

mé. 
(i) Brix hydrometer, for the range 6 to 12 per cent total 

soluble solids and graduated in tenths of a per cent and 
standardised at 17,5 °C or 20 °C. ; 

(Gj) Brix hydrometer for the range 11 to 17 per cent total 
soluble solids and graduated in tenths of a per cent and 
standardised at 17,5 °C or 20 °C. 

(k) Glass cylinder approximately 16 cm in length and 4 
cm interrial diameter. . 

(1) Chemical thermometer 0 °C to 50 °C graduated in 
degrees. 

Limiete waartussen ’n tweede ondersoek 
uitgevoer moet word alvorens ’n besen- 
ding of tellinggroep ingevolge regulasie 

9 (7) afgekeur mag word 

Toepaslike afwyking 
waarna in regulasie 

9 (7) verwys is 

  

Maksimum 

  
. Minimum 

5 | - 4,0 : 
LS... ccc eee “41,5 2,0 
ZS. sc cece eeneeaes 2,5 3,5 

| 3,0 4,0 
be | 5,0 7,5 

+ C0 | 10,0 12,5 
14,0... ... ccc eee eee 14,0 16,0 
30,0. cee ee 30,0 35,0 

  

  
(3) ’n Besending of tellinggroep daarvan, na gelang van die 

geval, mag, in die geval van rypheidsgraad en sapinhoud, 
afgekeur word op grond van die gemiddelde resultate van 
minstens twee ondersoeke verkry: Met dien verstande dat 
indien sodanige resultate aandui dat die vrugte nie aan die 
minimum spesifikasies ten opsigte van rypheidsgraad en sap- 
inhoud voldoen nie, maar hoogstens— 

(i) 1 persent afwyk van die voorgeskrewe minimum sap- 
inhoud; 

(ii) 0,2 persent afwyk van die voorgeskrewe minimum 
totale oplosbare vastestofinhoud; of 

(iii) 0,2 persent afwyk van die voorgeskrewe minimum 
verhouding van totale oplosbare vastestowwe tot suur, moet 
die inspekteur minstens een addisionele ondersoek uitvoer, 
en die gemiddeltde resultaat so verkry, met eersgencemde 
en laasgenoemde ondersoeke, bepaal dan of die besending 
of tellinggroep, na gelang van die geval, goedgekeur of afge- 
keur moet word. | . 

Apparaat vir bepaling van rypheidsgraad en sapinhoud 

27. (1) By the bepaling van rypheidsgraad en sapinhoud . 
moet die volgende apparaat gebruik word: 

(a) Massameter met ’n meetvermoé van ongeveer 4,5 kg en 
’n stel metrieke massastukke. 

(b) Gegroefde keélvormige sitrussapuitdrukker van die tipe 
bekend as “Sunkist Hand Reamer” en “Juice Press”. 

(c) ’n Hoeveelheid neteldoek vir die deursyg van die sap, 
“Pale Book Muslin” of soortgelyke materiaai is geskik. : 

(d) Wyebek emaljebeker met inhoudsmaat van ongeveer 1! 
liter. 

(e) Buret met inhoudsmaat van 50 mf, in tiendes afgemerk. 
(f) Buretstaander. : , 
(g) Pipet van 20 mé. 
(h) Glas-titreerfles met inhoudsmaat van ongeveer 300 mé. 
(i) Brix-hidrometer vir die reeks van 6 tot 12 persent totale 

oplosbare vastestowwe, afgemerk in tiendes van ’n persent en 
gestandaardiseer by 17,5 °C of 20 °C. 

(i) Brix-hidrometer vir die reeks van 11 tot 17 persent totale 
oplosbare vastestowwe, afgemerk in tiendes van ‘n persent en 
gestandaardiseer by 17,5 °C of 20 °C. 

(k) Glassilinder ongeveer 16 cm lank met ’n binnedeursnee 
van 4 cm. ‘ 

(1) Chemiese termometer 0 °C tot 50 °C, in grade afge- 
merk.
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(m) Drop bottle with approximate capacity of 50 mé. 

(n) Sodium hydroxide solution 0,1562 normal. .. . 

(0) Phenolphthalein indicator solution containing 4 gram: 
phenolphthalein dissolved in 600 mé alcohol plus 400 mé water 
and sufficient decinormal sodium hydroxide solution to colour 
faint pink. 

(p) Measuring tape graduated in millimetres. 

Determination of juice content. 

(2) The juice content shall be determined as follows:. 

. (a) Determine the mass of the sample of*fruit. - 

(b) Cut each fruit in half at ‘Tight angles to its longitudinal 
axis. 

(c) Press out the juice as throroughly as possible by using 
the “Sunkist Hand Reamer” in the case of oranges, grape- 
fruit and lemons and the “Juice Press” in the case of naartjes. 
In the case of naartjes, the peels shall. be removed from the 
halved fruit prior to their being placed in the “Juice Press” 
for juice extraction. - ’ . 

(d) Strain the juice in the case of oranges, grapefruit and 
lemons, or the pulp remaining in the “Juice Press” in- the 
case of naartjes, as the case may be, through two thicknesses 
of muslin into the jug. Gather the edges of the muslin in one 
hand and squeeze the bag of juice and fruit rag to expedite 
straining. Continue to squeeze the bag of juice and rag 
until only a soggy pulp remains and‘ discard the juice which 
becomes thick and turbid. The process can be assisted by 
twisting the bag into a. tight ball. The total time for this 
operation shall be more or less four minutes. 

(e) Determine the mass of the fruit rag and seeds remain- 
ing in.the muslin together with the pressed-out fruit halves 
or peels, as the case may be. 

. ) Express the mass of juice, obtained by subtracting the 
mass of the pressed out fruit halves (or the peels in the 
case of naartjes), fruit. rag and seeds from the mass of the | 
fruit before squeezing, as a percentage of the mass of the 
whole: fruit before squeezing. This: percentage represents the 
juice content of the fruit. 

Determination of total soluble solids content 

(3) The total soluble solids content shall be determined as - 
follows: - 

(a) Fill the glass cylinder with juice obtained in the manner 
as prescribed in ‘subregulation (2) paragraph (d) and float 
the Brix hydrometer in the juice for approximately three 
minutes, then note the reading on the scale of the hydrometer | 
at the top of the meniscus and add 0,2° to the reading. - 

(b) Place the thermometer, for at least one minute, in the 
juice and read the temperature to the nearest degree Celsius. 

(c) To obtain the correct percentage total soluble solids, 
correct the Brix reading for temperature by adding or sub- 
tracting, as the case may be, the correction for the relative 
Brix reading and temperature. Correction tables for correcting 
readings . obtained with Brix hydrometers standardised at 
17,5 °C and 20 °C respectively, appear in Annexures A and. 
B to these regulations. ° 

Determination of acid content 

_(4) The. acid content shall be determined by: transfering 
20 mf of the juice obtained in the manner as prescribed 
in subregulation (2) paragraph (d) by means of the pipette 
into the titration flask, adding five drops of phenolphthalein 
indicator and titrating from the burette with 0,1562N sodium 
hydroxide. solution. The percentage. acid is arrived at by divid- 
ing the number’ of millilitres sodium hydroxide used to 
neutralise the acid in the juice by 20. 

Determination of total soluble solids to acid ratio 

(5) The total soluble solids at acid ratio shall be deter- 
mined. by dividing the percentage. total soluble solids of the 
juice, determined as set out in subregulation (3), by the 
percentage acid determined as set out in subregulation (4). 

Determination of the flesh diameter of grapefruit 

28. The flesh diameter of grapefruit shall be determined 
as follows: . . 

“ (1) Cut each ‘grapefruit in the sample in half at right 
angles to its longitudinal axis. © : : 

(2) Place a méasuring rule at random on the.top or bottom 
half of the grapefruit so_that the measuring edge of the 

- rule passes through the centre of the grapefruit.   
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(m) Drupbottel met inhoudsmaat van ongeveer 50 m¢. 

- (n) Natriumhidroksiedoplossing, 0,156 2 normaal. 

, (0) Fenolftalein-indikator met 4 gram fenolftalein opgelos in 
600 mé alkohol plus 400 mé€ water en voldoende desinormaal- 
natriumhidroksiedoplossing, om ’n dowwe pienk kleur te ver- 
Ty. . . : . : . 

(p) Maatband in millimeters afgemerk. 

Bepaling van sapinhoud 

(2) Die.sapinhoud moet soos volg bepaal word: 

(a) Bepaal.die massa van die monster vrugte. 

4 (b) Sny elke vrug reghoekig aan sy lengte-as in die helfte 
eur. 

.__ (©) Druk die sap so deeglik moontlik uit met die “Sunkist 
Hand Reamer” in die geval van lemoene, pomelo’s en suur- 
lemoene en met die “Juice Press” in die geval van nartjies. 
In die geval van nartjies moet die skille verwyder word van 

‘die middeldeurgesnyde vrugte voordat dit vir sapuitdrukking 
in die “Juice Press” geplaas word. 

(d) Syg die sap in die geval van lemoene, ‘pomelo’s en 
‘suurlemoene of die vrugreste wat by nartjies in die “Juice 
Press” oorbly, na gelang van die geval, deur twee diktes netel- 
doel in die beker. Vat die kante van die neteldoek in een 
hand en druk die sak met sap en vrugtereste om die deursyging 
te verhaas. Hou aan om die sak met sap en vrugtereste te 
druk totdat daar net deurweekte pap oorbly en gooi die sap 
wat dik en troebel word, weg. Die proses kan aangehelp word 
deur die sak tot ’n stewige bal te draai. Die volle duur van 
hierdie deursyging behoort min of meer vier minute te wees. 

(e) Bepaal die massa van die vrugreste en pitte wat in die 
neteldoek oorbly, tesame met die uitgedrukte vrugtehelftes 
of skille, na gelang van die geval. 

(f) Druk ‘die massa van sap, verkry deur aftrekking van die 
massa van uitgedrukte vrugtehelftes (of die skille in die geval 
van nartjies), vrugtereste en pitte, van die massa van die vrugte 
voordat dit uitgedruk is, uit as persentasie van die massa van 
die heel vrugte voordat dit uitgedruk is. Hierdie persentasie 
verteenwoordig die sapinhoud van die vrugte.' ‘ ‘ 

Bepaling van totale oplosbare vastestofinhoud 

(3) Die totale oplosbare vastestofinhoud moet soos volg 
bepaal word: : 

(a) Vul.die glassilinder met sap verkry soos voorgeskryf in 
subregulasie (2) paragraaf (d) en laat die Brix-hidrometer in 
die sap dryf vir ongeveer drie minute en noteer dan die 
lesing op die hidrometerskaal aan die bokant van die meniskus 
en tel dan 0,2° by die lesing. : 

(b) Plaas die termometer minsters een minuut in die sap 
en noteer die temperatuur tot die naaste graad Celsius. 

. (c) Om die juiste persentasie totale oplosbare vastestowwe 
te bepaal, moet die Brix-lesing vir die temperatuur gekorri- 
geer word deur bytelling of aftrekking, na gelang van die geval, 
van die korreksie vir die betrokke Brix-lesing en temperatuur. 
Korrigeertabelle vir die korreksie van Brix-hidrometerlesings 
by 17,5 °C en 20 °C onderskeidelik gestandaardiseer, verskyn 
in Aanhangsels A en B van hierdie regulasies. 

Bepaling van suurinhoud 

(4) Die suurinhoud moet bepaal word deur 20 mé van. die 
sap verkry soos voorgeskryf in subregulasie (2) paragraaf (d) 
met die pipet in die titreerfles oor te bring en vyf druppels 
fenolftalein-indikator by te voeg en te titreer uit die buret met 
‘0,156 2 N-natriumhidroksiedoplossing. Die persentasie suur 
word bereken deur die aantal natriumhidroksied wat gebruik 
word vir die neutralisering van die suur in die sap, deur 20 
te deel. ‘ o : 

Bepaling van die verhouding van totale oplosbare. vastestowwe 
tot suur 

(5) Die verhouding van die totale oplosbare vastestowwe tot 
suur. moet bepaal word, deur die persentasie totale oplosbare 
vastestowwe van die sap, volgens subregulasie (3) bereken, te 
deel deur die persentasie suur volgens subregulasie (4) bereken. 

Bepaling van vleesdeursnee van pomelo’s 

28. Die vleesdeursnee van pomelo’s moet soos volg bepaal 
word: *- : Oe 

(1) Sny elke pomelo in die monster reghoekig aan sy lengte- 
as, in die helfte deur. _ 

(2) Plaas ’n meetstok na willekeur op die boonste of onder- 
ste helfte van die pomeélo sodat die meetstok oor die middel 
van die pomelo gaan. -
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(3) Meet die vrugdeursnee en vleesdeursnee. 

(4) As die vleesdeursnee van minstens een pomelo minder 
is as die minimum vleesdeursnee soos voorgeskryf in regulasie 
9 (3) (x), moet die oorblywende vrugte van die 50 vrugte in 
die monster gesny en die vieesdeursnee gemeet word. ; 

Brix reading 
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GOVERNMENT GAZETTE, 6 APRIL 1979 . 

MISCELLANEOUS PROVISIONS 
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dR. 1772 of 1 September 1978, are hereby repealed. 
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\ 

29. The regulations published by Government-Notice R. 1136 of 13 June 1975 as amended by Government Notices R. 1830 of 26 

Temperature °C 

Note.— Colour charts, that are freely available from the South African Co-operative Citrus Exchange Limited, P.O. Box 1158, 
Pretoria, 0001, will be used in the interpretation and application of these regulations. — 

BRIX HYDROMETER READING CORRECTION TABLE WHEN BRIX HYDROMETER IS STANDARDISED AT 17.5 °C 

(3) Measure the fruit diameter and the flesh diameter. 

(4) If the flesh diameter of at least one grapefruit is less 
than the minimum flesh diameter as prescribed in regulation 

    
  

  9 (3) (x), the remaining fruit of the 50 fruit in the sample 
shall be cut and the flesh diameter be measured. 

1978, R. 1059 of 26 May 1978 an 

Regulations repealed 

September 1975. 

BRIX HYDROMETER READING CORRECTION TABLE WHEN BRIX HIDROMETER IS STANDARDISED AT 20°C 

-Temperature °C       
    WD Sccccccceceeee  
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BRIX-HIDROMETERKORREKSIETABEL WAAR DIE BRIX-HIDROMETER BY 17,5 °C GESTANDAARDISEER IS 

29, Goewermentskennisgewing R. 1136 van 13 Junie 1975, soos gewysig deur Goewermentskennisgewings.R: 1830 van 26 September 

R. 1059 van 26. Mei 1978 en R. 1772 van 1 September 1978 word herroep. 

-. Nota.— By die interpretasie en toepassing van hierdie regulasies sal die kleurkaarte gebruik word wat vrylik by die Suid-Afrikaanse 
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      1975, R. 547 van 1 April 1976, R. 803 van 14 Mei 1976, R. 2244 van 3 Desember 1976, R. 1146 van 24 Junie 1977, R. 18 van 6 Januarie 

Kodperatiewe Sitrusbeurs, Posbus 1158, Pretoria, 0001, beskikbaar is. 

Herroeping van regulasies 

1978, 

    
      

    O. P. F, HORWOOD, Minister of Finance.
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SCHEDULE 

1 = Wl ow 

Item , Tariff Heading and Description Extent of Rebate 

307.04 By the substitution for paragraph (1) of tariff heading No. 39.02 of the 
: following: 

“(1) Vinyl chloride polymers and copolymers, in plates, sheets, strip, 
film and foil: 

(i) Plates ‘or sheets, of a thickness exceeding 2 mm, unplas- | Full duty 
ticised, rigid 

(ii) Laminated, for the manufacture of inflatable articles Full duty 
(iii) Unprinted, of a thickness not exceeding 0,04 mm, for the | Full duty 

manufacture of bibs, aprons and pilchers, for infants 
_fiv) Printed, for the manufacture of bibs, aprons and pilchers, | Full duty 

for infants 
(v) Unplasticised, for the manufacture of bottles and similar | Full duty 

containers 
(vi) Foam plastic, of a thickness exceeding 8 mm (excluding that | Full duty 

for cutting into strip) 
(vii) Foam plastic, pressure-sensitive, with discardable paper | Full duty less 10%” 

backing, of a thickness not exceeding 2 mm or of a thickness , 
exceeding 8 mm, and of a width exceeding 1 m, for cutting 
into strip of a width not exceeding 80 mm     
  

Notes.—1. The effect of this notice is that the provisions for a rebate of duty on vinyl chloride poly- 
mers—— . 

(a) in unplasticised sheets of a thickness exceeding 0,5 mm but not exceeding 2 mm, rigid, for the 
manufacture of plastic goods of plate, sheet, strip or film, 

(b) in printed sheets, strip and film for the manufacture of women’s or girls’ clothing, 
(c) in unprinted sheets, strip and film, of a thickness exceeding 0,04 mm but not exceeding 0,075 

mm, for the manufacture of infants’ bibs, aprons and pilchers, 
, (d) in sheets, strip and film for the manufacture of box fillers, and 

(e) in the form of foam plastic of a thickness not exceeding 2 mm for the manufacture of plastic 
goods of plate, sheet, strip or film, 

are withdrawn. : / 

2. The remaining provisions in item 307.04/39.02 (1) are extended to include not only vinyl chloride. 
, polymers but also vinyl chloride copolymers, for the manufacture of the prescribed products. 

' 3. Provision is made for a partial rebate of duty on certain pressure-sensitive foam plastic of vinyl 
chloride polymers and copolymers for cutting into strip of a width not exceeding 80 mm. 

  

  

BYLAE 

I rs a an il 

Item - . Hh _Tariefpos en Beskrywing oo Mate van Korting 

307.04 | Deur paragraaf (1) van .tariefpos No. 39.02 deur die volgende te 

, e(L) Vinielchloriedpolimere en -kopolimere, in plate, velle, reep, film 
‘ en foelie: 

‘(i) Plate of velie, met ’n dikte van meer as 2 mm, ongeplasti- | Volie reg 
seer, onbuigsaam 

(ii) Gelameleer, vir die vervaardiging van opblaasbare artikels | Volle reg 
Gii) Onbedruk, met ’n dikte van hoogstens 0,04 mm, vir die | Volle reg, 

vervaardiging van -borslappies, voorskootjies en luier- 
broekies, vir babas 

(iv) Bedruk, vir die vervaardiging van borslappies, voorskoot- | Volle reg 
jies en luierbroekies, vir babas 

(v) Dageplastiscer, vir die vervaardiging van bottels en dergelike | Volle reg 
ouers 

(vi) Skuimplastiek, met ’n dikte van meer as 8 mm (uitgesonderd | ‘Volle reg 
dié vir die sny van reep) 

(vii) Skuimplastiek, drukgevoelig, met wegdoenbare papierrug- | Volle reg min 10%” 
‘kant, ‘met ’n dikte van jhoogstens 2mm of met ’n dikte van |” 
meer as 8 mm, en met ’n wydte van meer as 1 m, vir die sny 
van reep met ’n wydte van hoogstens 80 mm     
  

Opmerkings.—1. Die uitwerking van hierdie kennisgewing is dat die voorsienings vir ’n korting op reg 
op vinielchloriedpolimere— 

(a) in ongeplastiseerde velle met ’n dikte van meer as 0,5 mm maar hoogstens 2 mm, onbuigsaam, 
vir die vervaardiging van plastiekgoedere van plaat, vel, reep of film, 

(b) in bedrukte velle, reep en film vir die vervaardiging van vroue- of dogtersklerasie, . 
(c) in onbedrukte velle, reep en film, met ’n dikte van meer as 0,04 mm maar hoogstens 0,075 mm, 

vir die vervaardiging van bababorslappies, -voorskootjies en -luierbroekies, 
(d) in velle, reep en film vir die vervaardiging van doosvulsels, en - 
(e) in die vorm van skuimplastiek met ’n dikte van hoogstens 2 mm vir die vervaardiging van 

plastiekgoedere van plaat, vel, reep of film, 

ingetrek word. 

2.. Die oorblywende voorsienings in item.307.04/39.02 (1) word uitgebrei om nie net vinielchloried- 
polimere nie maar ook vinielchloriedkopolimere, vir die vervaardiging van die voorgeskrewe produkte, in 
te sluit. 

3. Voorsiening word gemaak vir ’n gedeeltelike korting op Teg op sekere drukgevoelige skuimplastiek 
van vinielchloriedpolimere en -kopolimere vir die sny van reep met ’n wydte van hoogstens 80 mm.
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/NoR.729 | ; 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/245) 

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 
1964, Schedule 4 to. the said Act is hereby amended 

’ to the extent set out in the Schedule hereto. 

_O. P. F- HORWOOD, Minister of Finance. . 

6 April 1979 | No. R. 729 

No, 6396 43 

6 April 1979 

‘ DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/245) 
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,. 

1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hierby gewysig 
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies. 

  

  

SCHEDULE 

1 Il m1 

Item | Tariff Heading and Description Extent of Rebate 

412.06 | By the substitution for item 412.06 of the following: , 

prepared for infants   “412.06 Food, containing soya-protein concentrate, specially Full duty”   
  

Note. —The rebate of duty in item 412.06 is restricted to food containing soya-protein concentrate, 
specially prepared for infants. 

  

  

  

BYLAE 

i I III 

Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting 

412.06 | Deur item 412.06 deur die volgende te vervang: 

babas voorberei 

  

»412.06 Voedsel, wat sojaproteienkonsentraat bevat, spesiaal vir Volle reg”   
  

Opmerking.—-Die korting op reg by item 412.06 word tot voedsel wat sojaprotelenkonsentraat bevat en 
spesiaal vir babas voorberei i is, beperk. 

  

DEPARTMENT OF FINANCE 

No. R. 740 . 6 April 1979 

RATES OF INTEREST ON CERTAIN DEPOSITS, 
' DEBENTURES AND LOANS 

. In terms of regulation 6 of Proclamation R. 88 of 
29 March 1972, I hereby withdraw Government Notice 
R. 1429 of 13.August 1974 with effect from 6 April 
1979. 

J. W. LOUW, Registrar of Financial Institutions. 

DEPARTEMENT VAN FINANSIES: 

No. R. 740 | : 6 April 1979 
RENTEKOERSE OP SEKERE DEPOSITO’S, 

SKULDBRIEWE EN LENINGS 
Kragtens regulasie 6 van Proklamasie R. 88 van 29 

Maart 1972, trek ek hierby Goewermentskennisgewing 
R. 1429 van 13 Augustus 1974 in, met ingang van 6 
April 1979. 

| J. W. Louw, Registrateur van Finansiéle Instellings. 

      

DEPARTMENT OF HEALTH 
No. R. 712 6 April 1979 

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DIS- 
INFECTANTS ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972) 

AMENDMENT OF REGULATION GOVERNING 
THE COLOURANTS AND THE AMOUNTS 
THEREOF THAT MAY BE USED IN OR ON 
FOODSTUFFS 

I, Schalk Willem van der Merwe, Minister of Health, 

hereby notify for general information in terms of 

section 15 (6) of the Foodstuffs, Cosmetics and Dis- 

infectants Act, 1972 (Act 54 of 1972), that I intend, 

by virtue of the powers vested in me by section 15 (1) 

of the said Act, to amend the regulation promulgated 

under Government Notice R. 756, dated 6 May 1977, 
as indicated hereunder. 

_ Interested persons are’ invited” to submit to “the 

Secretary for Health, Private Bag X88, Pretoria, 0001, 

any substantiated comments on, or representations they   

  

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID _. 
No. R. 712 6 April 1979 
‘WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDS- — 
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 
(WET 54 VAN 1972) 

WYSIGING .VAN REGULASIE BETREFFENDE 
KLEURSTOWWE EN DIE HOEVEELHEDE 
DAARVAN WAT IN OF OP VOEDINGS- 
MIDDELS GEBRUIK MAG WORD 

Ek, Schalk Willem van der Merwe, Minister van 
Gesondheid, maak hierby ingevolge artikel 15 (6) van 
die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en 
Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972), vir 
algemene inligting bekend dat ek voornemens is om 
kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 15 (1) 
van genoemde Wet, die ‘regulasie uitgevaardig by 
Goewermentskennisgewing R. 756 van 6 Mei 1977 te 
wysig soos hieronder aangedui. 

Belanghebbende persone word versoek om binne 
drie maande na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing enige gemotiveerde kommentaar wat 
hulle oor genoemde wysiging wil lewer, of vertoé wat 

1972
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wish to make in regard to, the “proposed regulation 

within three months of the date of publication of this | 

notice. 

A. Substitute “Except where otherwise provided, any 
person” for “Any person” in the first line of sub- 
regulation (2). 

B. Delete the following items from Column I of 
Annexure I together with the indications of colourants 
and amounts permitted in Columns II and III | 
respectively, ice.:. 

Sausage meat and manufactured meat products. 

Processed cheese products. 

Non-dairy creamer. 

Sauces including powdered sauce products. 

Soups, dehydrated and canned. 

Sugar confectionery. 

C. Insert the following items in Annexure I in. the 
correct alphabetical order and under the appropriate 
subheadings as indicated, Le.: 
  

  

      

I Ul Il 

Colour . Conditiors 
Foodstuff index | Name of colourant | and limits 

‘ number (mg/kg) 

Caviar............ 28440 Black PN........ . 3 000 
42090 Brilliant blue FCF 30 
45430 Erythrosine teeeee 600 
44090 | Green S......... 30 
15985 Sunset yellow FCF 600 

_ 19140 -]| Tartrazine....... 600 — 
Manufactured meat 75120 | Annatto extracts.. | (30 (to be 

products - 45430 Erythrosine...... | homoge- 
75300 Curcumin or tur- netically 

. meric mixed 
— | Paprika.......... | with the 

16255 Ponceau 4R...... | product) 
Non-dairy creamer. 75130 Beta-carotene... . . GMP 

14720 Carmoisine....... GMP 
_— Riboflavin....... GMP 

15985 Sunset yellow FCF 300 
19140 Tartrazine....... GMP - 
77891 Titanium dioxide. |- 10 000 

Nuts, pecan....... 45430 Erythrosine...... ( GMP for 
73015 Indigotine.:...... applica- 
15985 Sunset yellow FCF tion to 
19140 Tartrazine....... the outer 

‘ shell 
L only 

_ Nuts, pistachio.... 42090 Brilliant blue FCF GMP 
45430 Erythrosine...... GMP 
15985 ‘| Sunset yellow FCF GMP 

Potato chips and — Any permitted co- GMP 
flavoured, dehy- lourant except : 
drated, and extru- aluminium, 
ded cereal snacks black PN, ‘gold, 

consisting’ of methyl Violet, 
maize or mixtures pigment rubine, 
of maize, other silver and tita- 
cereals and/or po- - nium dioxide - 
tatoes . 

Processed cheese 75120 Annatto-extracts. - GMP 
products 18050 Azogeranine...... 30 

- 75130 Beta-carotene..... GMP 
73810 Chlorophyll.:.... GMP 
75300 Cureumin or tur- GMP 

meric 
16255 PonceauAR...... 48 
— | Riboflavin....... GMP 

. 19140 Tartrazine....... . 18 
Sauces, including 18050 Azogeranine...:.. 100 
powdered sauce —_ Beetroot red or GMP 
products . betanin 

40850 Canthaxanthine.. . 15 
_— Caramel......... GMP 

14720 200   

hulle in verband daarmee wil rig, aan die Sekretaris 
van Gesondheid, Privaatsak X88, Pretoria, 0001, voor 
te 1é. 

A. Vervang. “Iemand is” in die ¢ eerste reél van sub- 
regulasie (2) deur “Behalwe waar daar anders bepaal 
word, is iemand”. 

B. Skrap die onderstaande items in kolom I van 
 Bylae I tesame met die aanduidings van kleurstowwe 
en hoeveelhede onderskeidelik in kolomme II en III, 
te wete: 

Geprosesseerde kaasprodukte. 
Nie-suiwel verromer. - 
Soep, ontwaterde en ingemaakte. 
Souse met inbegrip van verpoeierde sousprodukte. 
Worsvleis en vervaardigde vleisprodukte. 
Suikergoed. 

_C. Voeg die volgénde items in Bylae I in, in die 
korrekte alfabetiese volgorde en onder die toepaslike 
subhoofde soos aangedui, te wete: 

ra 

  

I II Til 
Voor- : Kleur- 

Voedingsmiddel indeks- | Naam van kleurstof| Waatdes 
nommer en perke 

; (mg/kg) 

Aartappelskyfies en _— Enige veroorloof- GVP 
gegeurde, ontwa- de kleurstof, met 
terde, en geék- uitsondering van 
strueerde ' graan- aluminium, 
snoeperye wat uit . goud, metiel- 
mielies of meng- violet, pigment- 
sels van mielies, rubien, _ silwer, 
ander graansoorte swart PN en 
en/of aartappels titaandioksied 
bestaan . : 

Geprosesseerde 75120 Annatto-ekstrakte: GVP 
kaasprodukte 18050 Asogeranien...... 30 

75130 Betakaroteen..... GVP 
75810 Chlorofil......... GVP 
75300 Kurkumien of GVP 

borrie - 
16255 Ponceau 4R...... AB 
— Riboflavien...... GVP 

: 19140 Tartrasien........ 18 
Kaviaar........... 45430 Eritrosien........ 600 

: 44090 .| Groen S......... 30 
42090 Helderblou FCF.. 30 
15985 Sonsondergang- 600 . 

. geel FCF 
28440 Swart PN........ 3-000 

. 19140 Tartrasien........ .600 
Nie-suiwel verromer 75130 | Betakaroteen..... GVP 

14720 Karmoisien...... GVP 
— . | Riboflavien...... GVP 

15985 Sonsondergang- - 300 
geel FCF 

19140 Tartrasien........ GVP 
77891 Titaandioksied... . 10 000 

Neute, pekan...... . 45430 . GYP, 
a - 73015 Eritrosien........ slegs vir 

15985 Indigotien........ aanwen- 
- | Sonsondergang- < ding aan 

19140 geel FCF die bui- 
Tartrasien........ tenste 

Ldop. 
Neute, pistasie..... , 45430 Eritrosien........ GVP 

42090 Heiderblou FCF.. GVP 
15985 Sonsondergang- GVP 

; geel FCF 
Soep, ontwaterde, — | Beetrooi of beta- GVP 

ingemaakte en . nien 
blokkies 40820 Beta-apo-8’-karo- GVP 

tenal 
75130 Betakaroteen..... GVP 
45430 Eritrosien BS..... 300 
44090 Groen S......... 100 ° 
42090 Helderblou FCF.. 200 
40850 Kantaxantien..... GVP 

- _— Karamel......... GVP       
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oo. po so 2 edly ‘ ' . . 7 . | ut = - oc. ]- a eo 2 . woe 

~ Toa wee FE ' TL- < |. Mi foo. sTo nn II. - _ os Ir - 

| a ‘Colour’ | a Se Conditions Poy dit iddel - Kleur- N 1ki t f waardes 
Foodstuff | - -index-_ | Name of colourant | and limits | ~. YOCe/mesmu _ Jf. nomner p Naam van Xfeursto'l en perke 

2 | number | - (mg/kg) - pos Jo | mg/kg) 
1 44090. .| ‘Green | ‘too |. | | 14720 | Karmoisien...... | 200° ~ | 
~16255 -| Ponceau 4R.... 300... So 75300 | Kurkumienofbor- | - 300 
'15985. .|“SunsetyellowFCF | 200 = |. © cob 2 Pe tle, . : 
19140 © | Tartrazine....... 200° +] “ —_ Paprika.......... GVP ., 

/ . PT Sp, | ‘| 16255 ‘| Ponceau 4R..... . -300 
Sausage meat....... | 75300 _ Curcumin or tume- “30 : ; , _ Riboflavien;..... - GVP 

> - - rie - . 15985 ‘| Sonsoridergang- | 200. 
— Paprika... 300=- |, . oo 2 .geelFCF ..: |". . 

/ > po So oe : 19140° | Tartrasien........ : GVP . 
. Ps Jf: 77891 ‘| Titaandioksied.... | . 400 

Soup, dehydrated, ce Beetroot red or _GMP Souse, met inbegrip:} 18050 | Asogeranien..... ‘ 100 | 
canned and-cubes | ‘] betanin - GMP . van verpoeierde | . - — Beetrooi of beta- |. GVP 

-.: | 40820. .| Beta-apo-8’-caro- ' "| ‘sousprodukte , . nien oe 
| ... tenal GMP . ; 44090 | Groen S...:..:.. 100, 

_| - 75130 .|. Beta-carotene.. ~ 200: - : : - 40850 -| Kantaxantien......J $1597 ~ 
. 42090 . | Brilliant blue RCE , oe os oo Karamel..........| . GVP 7 

40850 . | Canthaxanthine...| GMP ,] - 14720 | Karmoisien..:.. ~ | . 200 
_— | Caramel..........| “GMP . / "| ~ 16255 Ponceau 4R....., 300 - 

. 14720," | Carmoisine....... ‘200° ] = ° .- | 15985.- | Sonsondergang-.: | - 200 
75300 | Curcumin or tur- | . 300° . : 0 geel FCF a 

meric. a . Set . 19140 Tartrasien........ 200 
45430 -|Erythrosine BS... 7- 300 Suikergoed........) 0° — - Enige veroorloof-| .GVP . 
44090. Green S........05 - 400 | a! Dy : , de kleurstof, met o Sy 

ae Paprika.:....0.6. |- GMP. oo Pye | uitsondering van a 
16255 Ponceau 4R....:. 300 L- Lo -aluminium, | so, 
— Riboflavin....... GMP |. a 2 goud, metielvio- | 

15985 ° Sunset yellow FCF 200 « oe a - -let, pigmentru- | ° 
19140.- | Tartrazine...... an GMP _ SO, UG bien, silwer -en Do 

. 77891 Titanium dioxide. |. 400 / / L, : : titaandioksied — oo 
., , - . 77891 Titaandioksied.....|400aandie - 

: Le : vf , oe ee i “e binnekant;” 
Sugar confectionery — Any_ permitted GMP... ; po Soe 41 000 vir 

a |  colourantexcept | - SL - SO opperviak- — 
: aluminium, gold,| = — ; ; . ; | versiering, - 

', methyl violet,’ : a oO | -- 77000 \ | Aluminium...... Slegs vir 
* pigment rubine, noe Le Ls , 77480 Goud....... ++. >| Oppervlak- 

- silver. and tita- . . ' 77820 | Silwer.........: ] |'versiering - ~ 
nium dioxide a, ‘Vervaardigde vleis- | _ 75120 - Annatto-ekstrak- "30 (moet ° 

77891 | Titanium dioxide.. | 400 in ‘the produkte’ - “te ai 
SP interior . _ 45430 | | Efitrosien...>... “met die 

1.000 for -_. | 75300 | Kurkumien of >|. BRA? 
..|: surface op ‘borrie tit Pro 

os | decoration a coat —_ Paprika... ...... vermens.. 
| 77000. Aluminium For sur- -, . . + | 16255- | Ponceau 4R..°.. _ ees), 

‘|. 77480.) God. facedeco- | Worsvleis...:..... ‘| - 75300 Kurkumien of bor- |" 30. 
77820 Silver....0 0/1. ration fos ae / _tie So, 

L[ Meier ere ne ees only. . Bt — Paprika. . aeuee ve 30... 

DEPARTMENT OF LABOUR © oo DEPARTEMENT VAN ARBEID . 
No. R. 725. ; 6 April 1 1979 No. R. 725: . 6 April 1 1979 

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 WET OP NY WERHEIDSVERSOENING, 1956 

“PULP- EN PAPIERNYWERHEID. —HERNUWING 
PULP AND ‘PAPER MANUFACTURING INDUS. » - . VAN OOREENKOMS 

: — EMEN | 
TRY. RENEWAL OF “AGRE Ek, Stephanus Petrus Botha, : Minister van. Arbeid, 

I, Stephanus _ Petrus Botha, Minister of Labour, - verklaar hierby, kragtens. artikel 48 (4) (a) (ii) van die. 

hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the _Wet op Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings 
Industrial Conciliation Act, 1956, declare the provisions |~yan Goewermentskennisgewing R. 425 van 10 Maart 

of Government Notice R, 425 of.10 March 1978 to be | 1978 van krag is, vanaf dié datum van publikasie van 
_. effective from the date of publication of this noticé | hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 

- and for the period ending 31 December 1979. Desember 1979 eindig. 

_S. P. BOTHA, Minister of Labour, S.P. BOTHA, Minister van Arbeid. . 

No. R. n6 . - ee i 6 April 1979 No. R. 726 - ce Oe oS 6 “April 1979 

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 | WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956. 

PULP. AND PAPER- MANUFACTURING INDUS: PULP- EN.PAPIERNYWERHEID. —WYSIGING 
TRY. —AMENDMENT OF AGREEMENT VAN OOREENKOMS - 

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Labour, | Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Arbeid,’ 
hereby— verklaar hierby— \ oe 

(a) in terms of section 48 (1) (a). of the Industrial (a) kragtens artikel 48 dd) (a) van ‘die Wet op. _   _ Conciliation Act, 1956, declare that the provisions | Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings . van : 

‘
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of the Agreement (hereinafter referred to as the 
Amending Agreement) which appears in the 
Schedule hereto and which relates to the Pulp and 
Paper Manufacturing Industry, shall be binding, with 
effect from the second Monday after the date of 
publication of this notice and for the period ending 
31 December 1979, upon the employers’ organisation 
and the trade unions which entered into the 
Amending Agreement and upon the employers and 
employees who are members of the said organisation 
or unions; 

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, 
declare that the provisions of the Amending Agree- 
ment, excluding those contained in clause 1 (1), shall 
be binding, with effect from the second Monday 
after the date of publication of this notice and for 
the’ period ending 31 December 1979, upon all 
employers and employees other than those referred 
to in paragraph (a) of this notice, who are engaged 
or employed in the.said industry in the Republic of 
South Africa, excluding the port and settlement of 
Walvis Bay; and 

_ (©) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act, 
declare that in the Republic of South Africa, 
excluding the port and settlement of Walvis Bay 
and with effect from the second Monday after the 
date of publication of this notice and for the period 
ending 31. December 1979, the provisions of the 
Amending Agreement, excluding those contained 
in clause 1 (1), shall mutatis mutandis be binding 
upon all Blacks employed in the said Industry by 
the employers upon whom any of the said provisions 
are binding in respect of employees and upon those 

‘employers in respect of Blacks in their employ. 

S. P. BOTHA, Minister of Labour. 

SCHEDULE 

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE PULP AND PAPER. 
MANUFACTURING INDUSTRY 

AGREEMENT 

in accordance with the Industrial Conciliation Act, 
made and entered into by and between 

The Association of Pulp, Paper and Board Manufacturers 
of South Africa 

(hereinafter referred to as the “employers” 
_ organisation”), of the one part, and 

Amalgamated Engineering Union of South Africa 

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa 

S.A. Boilermakers’, Iron and Steel Workers’ and Ship- 
builders’ and Welders’ Society and 

S.A, Electrical Workers’ Association 

(hereinafter referred to as the “employees” 
unions”), of the other part, 

being parties to the Industrial Council for the Pulp and 
Paper Manufacturing Industry, 

to amend the Agreement published under Government Notice 
R. 425, dated 10 March 1978. 

1, CLAUSE 1—SCOPE OF APPLICATION 

(1) The terms of this Agreement shall be observed through- 
out the Republic of South Africa by the employers who are 
members of the employers’ organisation and who are engaged 

- in the Pulp and Paper Manufacturing Industry, and by all 
employees who are members of the trade unions and who 
are employed in that Industry but shall not apply to 
clerical employees, other than factory clerks. 

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the 
terms of this Agreement shall only apply to employees for 
whom minimum wages are prescribed in this Agreement and 
to apprentices in so far as they are not inconsistent with the 
provisions of the Apprenticeship Act, Act 37 of 1944, or any 
contract entered into or deemed to be entered into, or any 
conditions fixed thereunder. 

1956, 

or the “employers’ 

or the “trade   

die Ooreenkoms. (hierna die Wysigingsooreenkoms 
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op die 
Pulp- en Papiernywerheid betrekking het, met ingang 
van die tweede Maandag na die datum van publika- 
sie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat 
op 31 Desember 1979 eindig, bindend is vir dié werk- 

_ gewersorganisasie en die vakverenigings wat die 
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk- 
gewers en werknemers wat lede van genoemde 
organisasie of verenigings is; 

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, 
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit- 
gesonderd dié vervat in klousule 1 (1), met ingang 
van die tweede Maandag na die datum van publikasie 
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 
31 Desember 1979 eindig, bindend is vir alle ander 
werkgewers en werknemers as dié genoem in para- 
graaf (a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is 
by of in diens is in genoemde Nywerheid in die 
Republiek van Suid-Afrika uitgesonderd die hawe en 
nedersetting van Walvisbaai; en 

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet, 
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit- 
gesonderd dié vervat in klousule i (1), met ingang 
van die tweede Maandag na die datum van publika- 
sie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat 
op 31 Desember 1979 eindig, in die Republiek van 
Suid-Afrika, uitgesonderd die hawe en nedersetting 
van Walvisbaai, mutatis mutandis bindend is vir alle 
Swartes in diens in genoemde Nywerheid by dié 
werkgewers vir wie enigeen van genoemde bepalings 
ten opsigte van werknemers bindend is en vir daardie 
werkgewers ten opsigte van Swartes in hul diens. 

S. P. BOTHA, Minister van Arbeid. 

BYLAE 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE PULP- EN 
PAPIERNYWERHEID 

OOREENKOMS 

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening 1956, gesluit 
deur en aangegaan tussen 

The Association of Pulp, Paper and Board Manufacturers of 
South Africa 

(hierna die “werkgewers” of die 
genoem), aan die een kant, en 

Amalgamated Engineering Union of South Africa 

Amalgamated Society of Woodworkers of South. Africa 

S.A. Boilermakers’, Iron and Steel Workers’ and Ship- 
builders’ and Welders’ Society en 

S.A. Electrical Workers’ Association 

(hierna die “werknemers” of die “vakverenigings” 
aan die ander kant, 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Pulp- en 
Papiernywerheid, 

om die Ooreenkoms soos gepubliseer by Goewermentskennis- 
gewing R. 425 van 10 Maart 1978, te wysig. 

1. KLOUSULE 1.—TOEPASSINGSBESTEK 

(1) Hierdie Ooreenkoms moet oral in die Republiek van 
Suid-Afrika nagekom word deur werkgewers wat lede van 
die werkgewersorganisasie is en wat by die Pulp- en Papier- 
nywerheid betrokke is, en deur alle werknemers wat lede van 
die vakverenigings is en in daardie Nywerheid in diens is, 
maar is nie op klerke, uitgesonderd fabrieksklerke, van toe- 
passing nie. 

(2) Ondanks subklousule (1), is hierdie Ooreenkoms slegs 
van toepassing op werknemers vir wie minimum lone in hier- 
die Ooreenkoms voorgeskryf word, en op vakleerlinge’ vir 
sover dit nie strydig is met die Wet op Vakleerlinge, Wet 37 
van 1944, of met ’n kontrak aangegaan of wat geag word 
aangegaan te wees, of voorwaardes wat daarkragtens vasgestel 
is nie. 

“werkgewersorganisasic” 

genoem),
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ahs - OF OCCUPATIONS - “aes 7 

“ In subclause (iy (b)— cr TEE a Das 
7.1, delete the - definition, of assistant forenian”. of 

2 ‘CLAUSE 3;DEFINITIONS AND CLASSIFICATION 

2. insert the- following: definition after the definition “cell. 
/ maintenance and graphite preparation operator”: 

1 OE 

+. Who may act in his absence;”; 5 

_ 3. after: the words “factory clerk” insert the expression 
. “Class 2”. and- substitute “E* for ; oR in subparagraph @ 

of the definition; ~~ 
. 4, insert the- following definition after the | definition 

“extrusion plant operator”: 

4 ‘factory. clerk, - “Class” ‘1, means an “eniployes who per- 
. forms one or more of the duties ‘prescribed for a factory | 
_ clerk, Class 2, and: who in addition directs. the work of | 
one or more factory clerks, Class 2; (Scale D)”: 

. visor” 

66 6 

charge ofa section of a department, who gives instructions 
_ to .and controls and supervises - the work "Performed by: 

Scale C employees and below;, (Scale..B)’; 

6. insert the following new defintion: 
6 6, 

charge of a section of a department, who gives. instructions 
- to and controls and-‘supervises the work.: performed by. 

Scale E employees and 1 below; (Scale Dy : 

3. ‘CLAUSE ‘4-—WAGES: 

1. “Substitute ‘the following for _subclause @ (a): 

- -“(1) (a) ‘The minimum hourly wage which shall be paid by 
an employer. to each of ‘his employees. other than casual 

: employees, shall ‘be 3 as set out hereunder: : 

All areas 
“, Per. hour 

Chargehand a artisan... .. veces ebeenees Lee deeeeaeeaee 2,90 °° 
Artisan..... wee keeees leew beeen eee ceed ee eee ees 2,75: 

Scale A employees: ao . , 

During first one and half years” experience......... 1,854 
Thereafter....-.. avae yet et eee e tenes Seen g ees 2,16%. 

Scale Bemployees: 7 ; 
’ During first one and half years’ experience. sees - 1,574 | 
Thereafter... ere yesese ess vente cade seeeeeess 1,825. 

"Scale Cc employees: co oO So 3 
During first one year’s experience. vee ehbeedeveet ie 4,29 
Thereafter...-........ seeeeee tenes bene eens ee 1,55, 

Scale D employees: , - , Foe a 

‘During first one year’ S experience. levees aeeeeeh 6s 1,02 
_ Thereafter. Ve veceebeeeenrce pete e newb e eben nee . 1,26 

‘Scale E employees: - , _ . . 

During first six months’: experience. ..... ‘vee es wees. 0,86 -, 
_ Thereafter... metas eens bees eens beeen denne . me 1,02... 

BO mo Area A. Area Bo 
cd yt. "+. per hour per hour 

Scale F employess.. neh cedeceeceeevenes 79 67 
Scale G employees (male: 18: years and over) 68 56 

’ Scale G-employees (female)......0...0.... - $3 424 
Scale G. employees (male. under 18 years of Be . 

: age)... eee. sede baba ceeeeertenene 53° Aaa 

2. Substitute | the following for -subclause (1) (b):: 

_. “(b), The guaranteed: take-home pay increases shall . be the 
difference between the prescribed minimum rates as reflected 
in this clause and the minimum prescribed rates ‘as ‘set out - 
in clause 4 (1) (a) of. the Agreement published under 
Government Notice R: 425 dated 10 March 1978, phis ‘the 
guaranteed: “across the board” increases as set out in. clause 
4 (1) (6) of the aforesaid ‘Agreement: Provided that” the 
maximum. increase of any employée shall not exceed 183 

yo 

‘chargehand artisan’ means an artisan.who is notmally . 
. employed using the tools of his. trade and. who assists an Ae 

’“ engineering foreman in the performance of his’ duties, and 

5. substitute the following. for- the definition” of “super- yen 
: . volgende: . 

oa ‘toesighouer, supervisor, . Class 1 méans an - employee placed in | . 
_ Van ’n.seksie van ’n afdeling geplaas is en wat. bevele gee - 

supervisor, Class 2,’ means an employee placed in nf 

1. Vervang subklousule (1). (a) deur die volgende: 

*(1) (a) Die’ minimum uurloon wat ’n -werkgewer. aan -elk- ~ 
een van sy werknemers, uitgesonderd * a los werknemer, moet 

betaal,. is soos hieronder uiteengesit: | 4 

  

“or Qe KLOUSULE 3 WOORDOMSKRYWING EN 

  

INDELING: VAN BEROEPE _ 

lo Th 1 stibklousule (1) (by. 
4: skrap die. omskrywing * ‘assistent-voorman”: LO 

.2, voeg “die volgende’ omskrywing in na: die. omskrywing . 
“sélfversorger en grafietbereider”: | 

“ee 

as. sodanig . werksaam: is en, wat 
onderbaas- -ambagsman’ ' n ambagsman wat: normalerwys. / 

on ingenieursvoorman a 
bystaan. by die uitvoering. van sy Pligte’ en wat in sy. afwesig- on 
 heid kan waarnéem;”; 

3. voeg die uitdrukking “ klas 9 in na die woord: 
. -“fabrieksklerk” en in subparagraaf @ van hierdie” omskry- 

:. wing, vervang “F” deur: “E”;. 
. 4. voeg.die volgende omskrywing in na die omskrywing 

' “bediener ‘van ekstrusie-installasie”: 

“ “fabrieksklerk, Klas 1,” n werknemer wat een ‘of meer 
» vain: die pligte nakom wat vir_’n fabrieksklerk, klas 2, voor- 

. geskryf is, en wat daarbenewens die werk’ van' en of meer - 
fabrieksklerke, klas 2, reél; (Skaal D)”; 

> 5, vervang - die "omskrywing , “toesighouer” 

Klas 1°; ’n " werknemer ‘wat in” bevel 

aan en beheer en toesig hou oor -die werk wat.verrig word 

6. voeg die volgende nuwe oinskrywing in: . 

‘ ‘toesighouer,. -klas 2,7-?n. werknemer wat in bevel van ‘n 

dent . die. - 

_ deur. Skaal C-werknemers en laer’skale; (Skaal B)”; ~ 

séksie van ’n afdeling ‘geplaas is,en wat bevele gee aan en 
beheer-en toesig hou oor die’ werk wat verrig word ‘deur - 

‘ Skaal E-werknemers en laer. skale; (Skaal - Dy”. 

3.. KLOUSULE- 4.—LONE _ “ 

Alle 
gebiede 

. Per uur. 
- a . . cee ee mo wk R 7 

Onderbaas-ambagsman..... eden pecans eens wesevee 2,90 
_Ambagsman sees rr 20 

Skaal A-werknemers: “ ee a 
” Gedurende eerste een en ‘nal ja jaar ondervinding. ... 1,855 
‘Daarna........05.e.. eee aed Pee ene nets evecare 2,164 

_| Skaal B-werknemers: " foe 
| . Gedurende eerste een en ’n jalf j jaar. ondervinding. . . 1,57 

Daarna.....0....... poteaee hte eee eee nee .. 1,824 

| Skaal C-werkniemers: Ce eS 
Gedurende eerste jaar ondervitiding. eveusebeseves, 1,29 

_.Daarna....: Lecce eb eee eacnben Soneeee eet ieeeves ASS 

Skaal D-werknemers: - BO 

Gedurende eerste jaar ondervinding. weeds Lidbeeee 1,02 - 
Daarna...0s 06 eee ecg eee e en eerereensees 1,26 

Skaal E-werknemers: wa e / 7 
Gedurende eerste ses maande ondervinding, ee lvaenee 0,86 - 
Daarna..........4.5 Vebeeeeees bt peg teehee eee eneen 1,02 - 

| Gebied A ‘Gebied B° 
per uur~ per uur 

: ro c+ 
_| Skaal Fewerknemets.....5000: 04001 0.eiee: 279. a. 

| Skaal.G-werknemers (man 18 jaar oud en 
— QURT) cece e ccc ce seen eu ceegeetae eens 68. 56 
Skaal G-werknemers (vrou).: seen neat eeeee 53 - 4240 

Skaal G-werknemers (man onder 18 jaar).. 33 423” 

2, Vervang: subklousule (1): (b) deur die’ volgende: 

“(b) Die’ gewaarborgde netto loonsverhogings is. die verskil 

< 

tussen die voorgeskrewe minimum loonskale soos in hierdie - 
klousule weergegee en die minimum voorgeskrewe loonskale 

() (a) van die Ooreenkoms 
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 425 -van - 10 
Maart 1978, plus die gewaarborgde algemene verhogings soos 

soos uiteengesit in klousule 4 

uiteengesit in klousule 4 (1) (b) van genoemde. Ooreenkoms:. 
“Met dien.verstande dat. die. maksimum -loonsverhoging : van 
enige werknemer hoogstens: 183 sent ‘Per “uur. mag wees: we
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cents per hour: Provided further that no Scale F or Scale 'G 
employee shall receive an increase of less than six cents per 
hour or five cents per hour if they are under 18 years of 
age or a female, respectively.”. 

3. In subclause (1) (e), substitute the words “in the case 
of an emergency” for the words “in a case of unforeseen or 
unavoidable circumstances”. 

4. CLAUSE 5——PAYMENT OF REMUNERATION 

Substitute the following for subclause (6) (e): 

“(e) when an employee. agrées-or is required in terms of the 
Black (Urban Areas) Consolidation Act, 1945, or the Black 
Labour Act, 1964, to accept board or lodging or board: and 
lodging with his. employer, a deduction not exceeding the 
amounts ‘specified hereunder or such revised amount as may 
be promulgated by competent Government Authority: 

In the Cape Peninsula, 
Witwatersrand area and 

the Magisterial 
Districts of Port Eliza- 

beth and Durban 

Per week Per month 

R. R 
Board... . ccc ccc cence eee e ewes 1,84 7,91 
Lodging. ...... 0c. cccc cece eee e ener ennes 0,92 3,96 
Board and lodging............0..eeeedes 2,76 11,87 

All other areas 

Per week Per month 

R , R 
Board... ccc ccc cece cece eee eeeeees 1,15 4,95 
Lodging. 00... 0... cscs cece e ewes 0,69 2,97 
Board and fodging................000 eee 1,84 7,91". 

’ §, CLAUSE 6.—ORDINARY HOURS OF WORK AND 
OVERTIME AND PAYMENT FOR OVERTIME - 

1, Substitute the following for subclause (1) (a): 

“(1) Ordinary hours of work.—The ordinary hours of ‘work 
of an employee shall not exceed— 

(a) in the case of an employee, other than a casual 
employee, who works a six-day week— 

(i) 46 hours in any week from Monday to Saturday; 
(ii) eight hours on any day, unless the hours on one 

day do not exceed five, in which case the hours on the 
other days shall not exceed eight and a half on any day 
but ge that the maximum shall not exceed 46 hours in any 
wee 

(b) in the case of an employee, other than a casual 
employee, who works a five-day week— 

(i) 46 hours in any one week from Monday to Friday: 
(ii) nine and one-fifth hours on any day; 

(c) in the case of a shift worker— 

(i) 46 hours in any week; 
(ii) eight hours per shift.”. 

2. Renumber the existing paragraphs ), (c), (d), (e), CB, 
(g) and (h) to read: (d), (e), @), (g), (h), (@) and (j) respectively. 

6. CLAUSE 8—HOLIDAY LEAVE BONUS 

Substitute the following for subclause (1): 

“(1) In addition to any leave money payable in terms of 
clause 7, an employer shall pay to an employee a_ holiday 
leave bonus calculated as follows: 

Chargehand artisan, artisan and Scale A employees... 
Scale B employees.......... 0.0: cece en ee eee teeeeeee 220 
Seale C employees... 6... cece cece nnn ete eene 150 
Scale D employees........... 0. cece eee eens ve. 105 
Scale E employees............ 0. ccc cence eee eeeee 85 
Scale F and Scale G employees.............. 000000 65: 

Provided that nothing contained in this clause shall operate 
to reduce any benefit enjoyed by any employee prior to the 
coming into operation of this clause.”; 

Signed on behalf of the parties at Johannesburg this. 18th 
day of December 1978. ~ 

B. NICHOLSON, Chairman of the Council. 
R. MILLS, Vice-Chairman of the Council.: 

T. B. BARRIE, Secretary of the Council.   

-Voorts met dien verstande dat geen Skaal F- of Skaal G- 
werknemer ’n verhoging van minder as ses sent per uur of 
vyf sent per uur mag ontvang nie indien hulle onderskeidelik 
onder die ouderdom van 18 jaar of ’n vrou is.”. 

3. In. subklousule (1) (e), vervang die woorde “in die geval 
van onvoorsiene of onvermydelike omstandighede” deur die 
woorde “in die geval van ’n noodtoestand”. 

4. KLOUSULE 5.—BETALING VAN BESOLDIGING 

Vervang subklousule. (6) (e) deur die volgende: 

“(e) waar ’n werknemer instem of daar ingevolge die Swart 
(Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, of die Wet op Swart 
Arbeid, 1964, van hom vereis word om kos of inwoning of kos 
en inwoning by sy werkgewer te aanvaar, ’n bedrag gelyk aan 
hoogstens dié wat hieronder verskyn of dié hersiene bedrag 
wat deur ’n bevoegde Regeringsowerheid gepromulgeer word: 

In die Kaapse Skier-- 
ta eiland, Witwatersrand- 

gebied en die landdros- 
distrikte Port Elizabeth 

en Durban 

Per week Per maand 

Ko8....0.0000ece eed ee ceeeeaeerens 1,84 7,91 
Inwoning.................00 Nec eeeeeeen 0,92 3,96 
Kos en inwoning............... an 2,76 11,87 

: Alle ander gebiede 

Per week Per maand 

: R R 
KOS... ccc ccc cece eee cece eee e eee eueee 1,15 4,95 
IMWOMIN. ec een ene 0,69 2,97 | 
Kos en inwoning...... 0... eee eee eee ae 1,84 7; "91", 

5. KLOUSULE 6.—GEWONE WERKURE, OORTYDWERK 
' EN BETALING VIR OORTYDWERK . 

i. Vervang subklousule (1) (a) deur die volgende: 

.“(1) Gewone werkure—Die gewone werkure van ’n werk- 
nemer mag hoogstens soos volg wees: ‘ 

(a) In die geval van ’n werknemer, uitgesonderd ’n los 
werknemer, wat ses dae per week werk— 

(i) 46 uur in ’n week, van Maandag tot Saterdag; 
(ii) agt uur op ’n bepaalde dag tensy die ure op een dag 

hoogstens vyf is, in welke geval die ure op die ander dae 
hoogstens agt en ’n half op ’n bepaalde dag mag wees, maar 
dan so dat die maksimum hoogstens 46 uur in ’n week is; 

(b) in die geval van ’n werknemer, uitgesonderd ’n los 
werknemer, wat vyf dae per week werk— 

(i) 46 uur in ’n bepaalde week van Maandag tot Vrydag; 
(ii) nege en een-vyfde uur op ’n bepaalde dag; 

(c) in die geval van ’n skofwerker— 

(i) 46 uur. in ’n bepaalde week; - 
(ii) agt uur per skof.”’. 

' 2. Hernommer die bestaande paragrawe (b), (c), (d), (e), (A), - 
(g) en (bh), tot onderskeidelik (d), (e), (f), (g), (bh), G) en @). 

6. KLOUSULE 8.—VAKANSIEVERLOFBONUS 

Vervang subklousule (1) deur die volgende: 

“(1) Benewens verlofbesoldiging wat ingevolge klousule 7 
betaalbaar is, moet ’n werkgewer aan ’n werknemer ‘’n 
vakansieverlofbonus betaal wat soos volg bereken word: 

R 
Onderbaas-ambagsman, ambagsman en Skaal A-werk- 

NEMELS.... cc cle c ect ee ee teen eet eee ee tees 265 
Skaal B-werknemers...........0 0c cece eevee eeeeneee 220 
Skaal C-werknemers..:............ Vee een nen eneneee 150 
Skaal D-werknemers............000005 ve neeeeeewane 105 
Skaal E-werknemers........... esse escenceeeeeneeee 85 
Skaal F- en Skaal G-werknemers...... beeen eneeeenee 65: 

Met dien verstande dat geen bepaling van hierdie klousule 
die uitwerking mag hé dat ’n voordeel wat ’n werknemer voor 
die inwerkingtreding van hierdie klousule geniet het, vermin- 
der word nie.’ 

Namens die partye op hede die 18de dag van Desember 
1978 te Johannesburg onderteken. 

B. NICHOLSON, Voorsitter van die Raad. 

R. MILLS, Ondervoorsitter van die Raad. 

T. B. BARRIE, Sekretaris van die Raad.
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No. R 750. 6 April 1979 

: INDUSTRIAL: CONCILIATION ACT, 1956 . 

LIQUOR “AND. CATERING. TRADE, CAPE 

a The following. corrections. to Government Notice R. 
_-25 appearing in Government Gazette 6270 of 12 Janu- 

ary 1979, are published for,general information: 

~ In the English version of the Schedule: 

'In clause 3 “in the definition of. “Grade -II 
employee” 

: expression; * ‘, but not washing glasses 
sion “(but not washing glasses),”’; 

2. in clause.10.(7) (b) delete the expresion “unguali- 
fied” wherever it appear. 

B. In the Afrikaans version of the Schedule: 

1. In clause 3 in the definition of “werknemer graad 
rT in paragraph. (b) thereof, substitute the expression - 
“, maar. nie glase was le ° for the expression “(maar 

- nie glase:| was nie),”; 

2. in clause 10 a ) delete the expression “onge- 
kwalifiseerde” wherever it appear. 
  

~ DEPARTMENT OF PLURAL RELATIONS — 
- -AND DEVELOPMENT . 
No. R. 714000 

REGULATIONS | GOVERNING *" COMMUNITY 
COUNCIL..OF HANOVER. —' AMENDMENT OF 
GOVERNMENT NOTICE R. 2469 OF 15 DECEM: 
BER 1978 

I, Wilhelm Laubscher Vosloo, Deputy Minister of 
- Plural Relations and Development, hereby, on behalf.| 
of the Minister of Plural Relations and Development 
under the powers vested in him, by section 11 (4) of the 

~ Community Councils. Act, 1977 (Act 125 of 1977), 
amend Government Notice R. 2469 of. 15 December 
1978, in accordance with the accompanying Schedule. 

W. L. VOSLOO, Deputy Minister of Plural 
Relations and Development. . 

"SCHEDULE 
_ -CHAPTER 2 

DELIMITATION 

i Delimitation of wards ~ 
Substitute the words “one ward” for the words “six 

‘” wards” where it appears in regulation. 2 (1). 

CHAPTERS 

_ ELECTIONS | 

Members to be elected 
Substitute the following for regulation 18: 
“18, The number of members determined by - the 

Minister under. section 3 (1) of the Act. shall ‘be 
elected.”. 

No. R. 715 — 6 April 1979 
REGULATIO N S. GOVERNING COMMUNITY 
COUNCIL OF PHILIPSTOWN. —AMENDMENT OF 

  

GOVERNMENT NOTICE R. 2463 OF. 15 DECEM- 
BER 1978 

I, Wilhelm ‘Laubscher Vosloo, Deputy Minister of 
Plural Relation and‘ Development, hereby; on behalf 
of, the Minister of ‘Plural | Relations and Development 

; 

nisgewing R. 

in ‘paragraph (b). thereof, * substitute the 
‘for the expres-- II employee” 

6 April 1979 

“(File A’ ‘A2/14 p20) . 

No. R. 715   

- . No. 6396. Ae 

No. R. 750 BP 
_ WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956. 

DRANK-. EN SPYSENIERSBEDRYF, KAAP . 

6 April. 1979 " 

Die’ onderstaande verbeterings van Goewermentsken- © 
25 wat’ in Staatskoerant 6270 van 12 

Januarie , 1979 © verskyn, word vir algemene inligting a 
‘| gepubliseer: ~ a 

A. In die Engelse 1 teks van die Bylae: me 
1. In klousule 3 in die woordomskrywing van 1 “Grade 

in paragraaf -(b)-daarvan, vervang. die. 
uitdrukking “(but not washing ‘glasses),” deur die. uit- - 
drukking “, but not. washing glasses,”;.en._- 

2. in klousulé 10 (7) (b) skrap_die utdrukking ‘un- . 
-| qualified” waar dit ookal voorkom. ve 

B. In die Afrikaanse teks van die Bylae: ; 
1- In Klousule 3 in die woordomskrywing van “werk- ' 7 - : 

-hemer graad IT” in paragraaf (b) daarvan, vervang die. _ 
uitdrukking: “(maar nie glase was hie), ” deur die uit- - 
drukking “, maar nie glase was nie,”; en 

2. in klousule 10 (7) (b) skrap die uitdrukking ¢ ‘onge- . 
kwalifiseerde” waar dit ook al voorkom. 

  

~ DEPARTEMENT VAN PLURALE BETREK- 
KINGE EN ONTWIKKELING 

No. R. 714 

REGULASIES BETREFFENDE DIE. GEMEEN- 
SKAPSRAAD VAN HANOVER. — WYSIGING 
VAN GOEWERMENTSKENNISGEWING | RY 2469 : 
VAN 15 DESEMBER 1978 > 

Ek, Wilhelm Laubscher ‘Vosloo, Adjunk-ininister 
van Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling, wysig hierby, 
namens die Minister van- Plurale Betfekkinge en Ont- - 

- wikkeling kragtens die bevoegdheid hom verleen by _ 
artikel 11 (4) van die Wet op Gemeenskapsrade; 1977 © 
(Wet 125, van 1977), Goewermentskennisgewing R. . > 
2469 van 15 Desember. 1978 oreenkomstig bygaande 
Bylae. 

WwW. L. VOSLOO, Adjunk- minister van Plurale 
Betrekkinge en Ontwikkeling: - 

. BYLAE ~ 

~ HOOFSTUK 2. 
_ AFBAKENING 
- Afbakening van wyke So 

“Vervang die woorde “ses wyke”. deur die woorde 
. “een wyk” waar dit -in regulasie 2 (1) voorkom. 

- HOOFSTUK 5 

VERKIESINGS 

Lede wat verkies moet word 

Vervang regulasie 18 deur die volgende:. _ 

4 

6 April 1979) 

(Liter A2/14/2/H10 

“18. Die aantal lede deur die Minister’ kragtens. 
artikel 3 (1) van die Wet bepaal, word verkies.”, ”. 

  

SKAPSRAAD VAN PHILIPSTOWN.—WYSIGING 
VAN GOEWERMENTSKENNISGEWING | R. 2463 

| VAN 15 DESEMBER 1978 

_ Ek, Wilhelm Laubscher Vosloo, Adjunk-minister van 
Plurale Betrekkinge en. Ontwikkeling, wysig. hierby,- 
namens die Minister van Plurale Betrekkinge en Ontwik- 

1 

” 6 April 1979 
-REGULASIES BETREFFENDE DIE GEMEEN. |
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under the powers vested in him by section 11 (4) of the 

Community Councils Act, 1977 (Act 125 of 1977), 

amend Government Notice R. 2463 of 15 December 

1978, in accordance with the accompanying Schedule. 

W. L. VOSLOO, Deputy Minister of Plural 
Relations and Development. 

(File A2/14/2/P24) 

SCHEDULE 

CHAPTER 2 

DELIMITATION 

Delimitation of wards _ 

Substitute the words “one ward” for the words “five 

wards” where it appears in regulation 2 (1). 

CHAPTER 5 

ELECTIONS 

Members to be elected 

Substitute the following for regulation 18: 

“18. The number of members determined by the | 
Minister under section 3 (1) of the Act shall be elected.”.   

GOVERNMENT GAZETTE, 6 APRIL 1979 

-keling kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 
11 (4) van die Wet op Gemeenskapsrade, 1977 (Wet 125 
van 1977), Goewermentskennisgewing R. 2463 van 15 
Desember 1978 ooreenkomstig bygaande Bylae. 

W. L. VOSLOO, Adjunk-minister van Plurale 
Betrekkinge en Ontwikkeling. 

Se (Léer A2/14/2/P24) 

BYLAE 

HOOFSTUK 2 

.AFBAKENING 

Afbakening van wyke. 

Vervang die woorde “vyf wyke” deur die woorde 
“een wyk” waar dit in regulasie 2 (1) voorkom. 

HOOFSTUK 5 

VERKIESINGS 

Lede wat verkies moet word 

Vervang regulasie 18 deur die volgende: 

-“18. Die aantal lede deur die Minister kragtens 
artikel 3 (1) van die Wet bepaal, word verkies.”. 

ee ee eee 

  

BOTHALIA 

Bothalia is a medium for the publication of botani- 
cal papers dealing with the flora and vegetation of 
Southern Africa. One or two parts of the journal 
are published annually. 

The following parts are available: 

Vol. 3 Part 1 out of print Vol. 8 Part,1 1962 R3 

Obtainable from the Director, Division of Agricul- 
tural Information, Private Bag X144, Pretoria. 

Sales tax must accompany all inland orders.   

2 1937 75¢ 2 1964 R3 
3 1938 75c 3 1965 R3 
4 1939 75c 4 1965 R3 

Vol. 4 Part 1 1941 75c Supplement 
2 1942 75c 
3 1948 75c ’ Vol. 9 Part 11966 R3 
4 1948 75c 2 1967 R3 

3 and 4 
Vol. 5 1950 R3 1969 R6 

Vol. 6 Part 11951 R1,50 Vol. 10 Part 1 1969 R3 
2 1954 R2,50 2 1971 R3 
3 1956 R2 3 1971 R3- 

- 41957R2 41972 R3 

Vol. 7 Part 1 1958 R2 Vol. 11 Part 1 and 2 
2 1960 R3 1973 R6 
3 1961 R3 3 1974 R3 
41962 R3 41975 R3 

Vol. 12 Part 1 1976 R5 
2 1977 RS 
3 1978 R7,50   

BOTHALIA 

Bothalia is ’n medium vir die publikasie van plant- 
kundige artikels oor die flora en plantegroei van 
Suidelike Afrika. Een of twee dele van die tydskrif 
word jaarliks gepubliseer. 

Die volgende dele is beskikbaar: . 

Vol. 3 Deel 1 uitdruk —-Vol. 8 Deel 1 1962 R3 
2 1937 75c 2 1964 R3 
3 1938 75¢ 3 1965 R3 
4 1939 75c 41965 R3 

Vol. 4 Deel 1 1941 75c + Supplement 
' 2 1942 75c 

3 1948 75c Vol. 9 Deel 1 1966 R3 
41948 75c 2 1967 R3 

3en4 
Vol. 5 1950 R3 1969 R6 

Vol. 6 Deel 1 1951 R1,50 Vol. 10 Deel 1 1969 R3 
2 1954 R2,50 2 1971 R3 
3 1956 R2 3 1971 R3 
41957 R2 41972 R3 

Vol. 7 Deel 11958R2 Vol. 11 Deel 1 en 2 
2 1960 R3. 1973 R6, 
3 1961 R3 °3:1974 R3 
41962 R3 41975 R3 

Vol. 12 Deel 1 1976 R5 
21977 R5 
3 1978 R7,50 — 

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Land- 
bou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria. 

Verkoopbelasting moet by alle binnelandse bestel- 
lings ingesluit word. -   
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PHYTOPHYLACTICA 
. This publication is a continuation of the South 
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11 
1958~1968 and deals with Entomology, Zoological 
Plant Pests, Nematology, Plant Pathology, Micro- 
biology, Mycology, Taxonomic Studies, Biology and 

- Control. Four parts of the journal are published 
annually. . 

Contributions of scientific merit on agricultural 
research are invited for publication in this journal. 
Directions for the preparation of such contributions 
are obtainable from the Director, Agricultural 
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all 
communications in connection with the journal 
should be addressed. 

The journal is obtainable from the above-men- 
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum, 
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per 
annum), 

. _ Sales tax must accompany inland orders.   

PHYTOPHYLACTICA. 
Hierdie publikasie is °n voortsetting van die Suid- 

Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang 
1 tot 11, 1958-1968 en bevat. artikels oor Entomo- 
logié, Dierkundige Plantplae, Nematologie, Plantpa- 
tologie, Mikrobiologie, Mikologie, Taksonomiese §° 
Studies, Biologie en Beheer. Vier dele van die tydskrif 
word per jaar gepubliseer. 

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor- 
. spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing 

in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die 
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die 
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre- 
toria, aan wie ook alle navrae in verband met die 
tydskrif gerig moet word. 

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres 
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry 
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar). 

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings 
ingesluit word. 

  

  

  

AGROANIMALIA 
This publication is a continuation of the South 

African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11, 
1958-1968 and deals with Animal Production and 
Technology, Livestock Management arid Ecology, 
Physiology, Genetics and Breeding, Dairy Science 
and Nutrition. Four parts of the journal are 
published annually. . 

Contributions of scientific merit on agricultural 
research are invited, for publication in this journal. 

- Directions for the preparation of such contributions 
are obtainable from the Director, Agricultural | 
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom 
all communications in connection with the journal 
should be addressed. 

The journal is obtainable from the above-men- 
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum, 
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per 
annum), ; 

Sales tax must accompany all inland orders.   

AGROANIMALIA 
Hierdie publikasie is ’n voortsetting van die Suid- 

Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang 
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Diere- 
produksie en -tegnologie, Diereversorging | en 

| -eKologie, Fisiologie, Genetika en Teelt, Suiwel- 
kunde en Voeding. Vier dele van die tydskrif word 
per jaar gepubliseer. 

: Verdienstelike landboukundige bydraes van oor- 
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing 
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die 
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die 
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, 
Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die 
tydskrif gerig moet word. 

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres 
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry 
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar). 

Verkoopbelasting moet by alle “binnelandse . 
'bestellings ingesluit word. 
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THE FLOWERING PLANTS OF 
~ AFRICA 

This publication is issued as an illustrated serial, 
much on the same lines as Curtis’s Botanical Maga- 
zine, and for imitating which no apology need be 
tendered. — 

The desire and object of the promoters of the 
publication will be achieved if it stimulates further 
interest in the study and cultivation of our indigenous 
plants. 

The illustrations are prepared mainly by the artists 
at the Botanical Research Institute, but the Editor 
welcomes contributions of suitable artistic and 
scientific merit from kindred institutions. 

Each part contains .10 plates and costs R5 per 
part (other countries R5,25 per part). Two, three or 
four parts may be published annually, depending on 
the availability of illustrations. A volume consists of 
four parts. From Volume 27, the price per volume 
is: Cloth binding, R30; morocco binding, R35 (other 
countries, cloth binding R31; morocco binding R36). 

Obtainable from the Director, Division of Agricul- 
tural Information, Private Bag X144, Pretoria. 

Sales tax must accompany inland orders.   

DIE BLOMPLANTE VAN 
AFRIKA 

Hierdie publikasie word uitgegee as ’n geillu- 
streerde reeks, baie na die aard van Curtis se ‘““Botani- 
cal Magazine’. Die doel van die werk is om die 
skoonheid en variasie van vorm van die flora van 
Afrika aan die leser bekend te stel, om belangstelling 

- in die studie en kweek van die inheemse plante op te 
wek, en om plantkunde in die algemeen te bevorder. 

Die meeste van die illustrasies word deur kunste- 
naars van die Navorsingsinstituut vir Plantkunde 
gemaak, dog die redakteur verwelkom geskikte 
bydraes van ’n wetenskaplike en kunsstandaard 
afkomstig van verwante inrigtings. 

Onder huidige omstandighede word twee dele van 
die werk gelyktydig gepubliseer, maar met onreél- 
matige tussenpose; elke deel bevat tien kleurplate. 
Intekengeld bedra R5 per deel (buitelands R5,25 per 
deel): Vier dele per band. Vanaf band 27 is die prys 
per band in linne gebind R30; in moroccoleer ge- 
bind R35. (Buitelands, linne gebind R31; morocco- 
leer R36).- 

Verkrygbaar van die Direkteur; Afdeling Landbou- 
inligting, Privaatsak X144, Pretoria. 

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings 
ingesluit word. 

  

  

  

-AGROCHEMOPHYSICA 

This publication is a continuation of the South 
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11, 
1958-1968 and deals with Biochemistry, Biometry, 
Soil Science, Agricultural Engineering, Agriculutural 
Meteorology and Analysis Techniques. Four parts of 
the journal are published annually. 

Contributions of scientific merit on agricultural 
research are invited for publication in this journal. 
Directions for the preparation of such contributions 
are obtainable from the Director, Agricultural 
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all 
communications in connection with the journal 
should be addressed. 

The journal is obtainable from the above-men- 
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum, 
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per 
annum). 

Sales tax must accompany inlarid orders -   

AGROCHEMOPHYSICA 

Hierdie publikasie is ’n voortsetting van die Suid- 
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang 
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Biochemie, 
Biometrika, Grondkunde, Landbou-ingenieurswese, 
Landbouweerkunde en Ontledingstegnieke. Vier dele 
van die tydskif word per jaar gepubliseer. 

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor- 
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing 
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die 
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die 
Direkteur, Landbou-inlingting, Privaatsak X144, 
Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die 
tydskrif gerig moet word. 

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres 
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry 
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar). 

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings 
ingesluit word. 
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woe MEMOIRS OF THE. ~ MEMOIRS VAN DIE 
»- BOTANICAL SURVEY OF _ BOTANIESE OPNAME VAN 

SOUTH AFRICA» : ns _SUID- AFRIKA - | 

“The t memoirs‘are individual treatises usually’ of ai an . 
ecological nature, but sometimes taxonomic or 

4 concerned with economic botany: Thirty-nine num- 
4 ‘bers have been published, some of which are out tof 

Print. : 

Obtainable from the Director, Division of Agricul: | 
{tural Information, Private Bag X144, Pretoria... 

Sales tax must accompany inland. orders. ao   
-.. Die memoirs is individuele ‘verhandelings, gewoon: . 

' lik ekologies van aard, maar soms: handel dit oor 3: 7 
_ taksonomiese of ekonomiese-plantkundige onder- }: : 
werpe. Nege-en-dertig nommers is reeds ‘Bepubliseer ‘ 
waarvan sommige uit druk is. 

~. Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling: Landbou- c 
, inligting, Privaatsak X144, Pretoria. . 

Verkoopbelasting m moet by binnelandse beseings ; 
ingesluit word., 

  

j ‘ t 

    

  

  

~ AGROPLANTAE 
This publication is a continuation of the South: 

African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11, 
- 1958-1968 and deals with Agronomy, Ecology, “ 
Agrostology, Genetics, Agricultural Botany, Land- 
“scape Management, Herbicides, Plant Physiology, 
Plant Production and Technology, Pomology, Horti- 

‘ culture, Pasture Science and Viticulture. Four parts 
of the journal are published annually. . 

- Contributions of scientific merit on agricultural 
“research are invited for, publication i in this journal. - 
Directions for the preparation of such contributions 
are’ obtainable from. the. Director,. Agricultural 
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all 
communications in connection, with, the ¢ journal 

e should be addressed.’ 

- The journal is obtainable ‘from ‘the abovesthen- 
tioned address at R1,50 per copy. or R6 per annum, 

3 post free (Other. countries Rl, 75 per copy or R7 per 
} annum). . - 

Sales t tax must accompany inland orders, a :   

~ AGROPLANTAE | 
- Hierdie publikasie ‘i is *n voortsetting van die Suid- 

Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang $- 
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Akkerbou, . 

; Ekologie, Graskunde, Genetika, Landbouplantkunde, 
Landskapbestuur, Onkruidmiddels, Plantfisiologie, 

- Plantproduksie en -tegnologie, Pomologie, Tuinbou, -§:. 
Weiding en Wynbou. Vier dele van: die preskat word 

| per jaar gepubliseer. 

Verdienstelike landboukundige bydraes 4 van oor- 
‘spronklike wetenskaplike nayorsing word vir plasing. 
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir -die 
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die 
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre- 

_ toria, aan wie ook alle navrae.in verband met die 
tydskrif gerig moet word. . 

Die tydskrif is verkrygbaar v; van bogenoemde ‘adres 
teen R1,50 per eksemplaar of R6. per jaar; posvry © 
(Buitelands R1,75.per eksemplaar of R7 pet jaar). 

Verkoopbelasting moet by binnelandse  besellings 
ingesluit word. . . 
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oe oe ‘ ” hk: Staats. 
. Page Gazette Bladsy 

No. eee . _ No. No. No. No. koerant 

_GOVERNMEN : NOTICES . | GOEWERMENTSKENNISGEWINGS | 
Agricultural Economics. and’ Marketing, Department. of 

: Arbeid, Departement van - 

Government Notices Goewermentskennisgewings 
R. 716 Marketing” Act (59/1968 Classification, . “ . 
, Markeiee et 9/ 268): milk...2...., 1 6396 | R. 725 Wet op Nywerheidsversoening 28/ 1956): 
R. 732 Egg Production Control Act (61/1970): _ Pulp- en Papiernywerheid: Hernuwing van 

. Amendment of regulations. ............. 15 6396 Ooreehkoms.........00 0006s 45° 6396 
R. 754 Agricultural Produce Export Act. (51/ _ + | R. 726 do.: do.: Wysiging van Ooreenkoms. kt 45 6396 

1971): Grading, etc.: Citrus fruit forexport 16° 6396 R. .750 Wet op Nywerheidsversoening (28/1956): - -- 
oo ' Drank- en: Spyseniersbedryf, Kaap: -Ver- . 

Customs and Excise, Department of: beteringskennisgewing. ee . 49 6396 

. Government Notices Doeane en Aksyns, Departement van 

: R. 728 Customs and Excise Act (91/1964): - . Goewermentskennisgewings : 
Amendment of Schedule 3 (No. 3/588).. 41 6396 | R. 728 Doeane-en Aksynswet g1 /1964): Wysiging - © -. : 

R. 729" do.: Amendment of Schedule 4 (No. 4/245) 43 6396 van Bylae 3.(No.3/588).0....-....-0605 41: 6396 
Fi Denartinent of R. 729° do.: Wysiging van Bylae 4 (NO. 4/245). . 43 6396 

inance, Department o ‘ 
- Gov ornin Denar ce ooo , Finansies, Departement van 

R. 740 Rates of interest on certain deposits, Goewer mentskennisgewing ; . 
debentures and loans.:............00055 43 «©6396 | R. -740 Rentekoerse-op sekere deposito’s, skuld- 

. 1 a . oe , briewe en lenings...... bce cence nee eeees . .43 - -6396 

Health, Department of Gesondheid, Departement van - : 
Government Notice 

712 Foodstuffs. C d-Dising ' Goewermentskennisgewing o 

R. ‘Act Ga/ i Cosmetics, and Son ‘ R. ie Wet op. Voedingsmiddels, Skoonheidsmid- 

governing the colourants and the amounts — . Wisin samen et Klean 

thereof that may beused in or on foodstuffs 43. 6396 _Stowwe en die hoeveelhede daarvan wat in 
Labour, Department of of op voedingsmiddels gebruik mag word.. | 43 6396 

2 : . . 

Government Notices : : Landbou-ekonomie en -bemarking, Departement van 

R. 725. Industrial. Conciliation Act (28/1956): So Goewermentskennisgewings ° a 

Fulp ae or area actering Industry: ggg | R. 716 Bemarkingswet (59/1968): Klaisifikasi, 
tate Vettes eee ee | : D ‘ telling, | 1 6396 
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